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DRŽAVNI ZBOR
453.	 Zakon o Slovenski tiskovni agenciji 

(ZSTAgen-1)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o Slovenski tiskovni 

agenciji (ZSTAgen-1)

Razglašam Zakon o Slovenski tiskovni agenciji 
(ZSTAgen-1), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije 
na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-25
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SLOVENSKI TISKOVNI AGENCIJI (ZSTAgen-1)

1. člen
(predmet zakona)

(1) Ta zakon določa gospodarsko javno službo informi-
ranja za potrebe medijev in javnosti (v nadaljnjem besedilu: 
gospodarska javna služba), ki jo izvaja Slovenska tiskovna 
agencija (v nadaljnjem besedilu: STA).

(2) Ta zakon določa tudi pravnoorganizacijsko obliko STA, 
dejavnost in delovanje STA, financiranje STA ter nadzor nad 
delovanjem in poslovanjem STA.

(3) Za državno pomoč v obliki nadomestila za opravljanje 
gospodarske javne službe se uporablja Sklep Komisije (EU) 
2025/2630 z dne 16. decembra 2025 o uporabi člena 106(2) 
Pogodbe o delovanju Evropske unije za državno pomoč v 
obliki nadomestila za javne storitve, dodeljenega določenim 
podjetjem, pooblaščenim za opravljanje storitev splošnega go-
spodarskega pomena, in razveljavitvi Sklepa 2012/21/EU (UL L 
št. 2025/2630 z dne 19. 12. 2025; v nadaljnjem besedilu: Sklep 
Komisije (EU) 2025/2630).

2. člen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, imajo naslednji pomen:
1.  »javna medijska storitev tiskovne agencije« pomeni 

storitev priprave, objave in pošiljanja informacij in vsebin o 

pomembnih ali aktualnih dogodkih na lokalni, državni in med-
narodni ravni;

2. »agencijska novica« je novica, ki na točen, objektiven, 
verodostojen, ažuren in jedrnat način sporoča informacije ali 
vsebine o pomembnih in aktualnih dogodkih in katere obseg, 
razen v primeru tematskih vesti, ne presega 7000 znakov s 
presledki;

3.  »kratek povzetek agencijske novice« obsega naslov 
in vodilni odstavek agencijske novice s ključnimi osnovnimi 
informacijami o pomembnih ali aktualnih dogodkih, ki vključuje 
vse bistvene elemente sporočilnosti;

4. »vsebina« pomeni katero koli vrsto medijske vsebine 
v tekstovni, zvočni, slikovni ali avdiovizualni obliki, ki jo zago-
tavlja STA;

5.  »medij« ima pomen, kot ga določa zakon, ki ureja 
medije;

6. »dogodki« iz 1. do 3. točke tega člena so dogodki, ki na 
podlagi neodvisne uredniške presoje in profesionalnih novinar-
skih standardov ustrezajo interesu javnosti in so pomembni za 
obveščenost in potrebe medijev ter posledično javnosti.

3. člen
(gospodarska javna služba)

(1) Gospodarska javna služba po tem zakonu zajema:
– izvajanje javne medijske storitve tiskovne agencije v slo-

venskem in angleškem jeziku za potrebe izdajateljev medijev 
in drugih naročnikov;

– pripravo in objavo kratkih povzetkov agencijskih novic 
na spletnem mestu;

– pripravo in objavo vsebin o delovanju avtohtone itali-
janske in madžarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji, 
vsebin o delovanju romske etnične skupnosti v Republiki Slove-
niji, vsebin za pripadnike drugih narodnih in etničnih skupnosti 
v Republiki Sloveniji ter vsebin za slovenske narodne manjšine 
v sosednjih državah oziroma za Slovence v zamejstvu in po 
svetu na spletnem mestu;

– priprava in objava vsebin s področja preverjanje točnosti 
informacij;

– arhiviranje in dolgoročno hrambo vsebin, ki nastajajo v 
okviru gospodarske javne službe.

(2) STA izvaja gospodarsko javno službo redno in ne-
moteno. STA zagotavlja enako obravnavo uporabnikov glede 
dostopnosti in kakovosti storitev.

(3) Za storitve gospodarske javne službe iz prve alineje 
prvega odstavka tega člena se plačuje naročnina. Cenik stori-
tev za naročnike sprejme Vlada Republike Slovenije (v nadalj-
njem besedilu: vlada) na predlog STA.

(4) Storitve gospodarske javne službe iz druge do četrte 
alineje prvega odstavka tega člena so na način javne medijske 
storitve brezplačno dostopne javnosti na spletnem mestu STA 
in se zanje plačuje nadomestilo za izvajanje gospodarske javne 
službe iz državnega proračuna.
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(5) Za izposojo in ponovno rabo arhivskega gradiva iz 
pete alineje prvega odstavka tega člena se plačajo plačilo za 
storitev v višini, določeni s tarifo, dejanski strošek priprave gra-
diva in morebitno nadomestilo iz naslova avtorske in sorodnih 
pravic. Tarifo sprejme vlada na predlog STA.

4. člen
(pravnoorganizacijska oblika izvajanja  

gospodarske javne službe)
(1) Gospodarsko javno službo po tem zakonu izvaja STA.
(2) STA je organizirana kot družba z omejeno odgovorno-

stjo. Za vprašanja, ki niso urejena v tem zakonu, se uporablja 
zakon, ki ureja gospodarske družbe.

(3) STA je izdajatelj medija v skladu z zakonom, ki ureja 
medije.

5. člen
(splošno o STA)

(1) Edini ustanovitelj in družbenik STA je Republika Slove-
nija, ki svojega poslovnega deleža ne sme deliti ali prenesti na 
drugo osebo. STA je ustanovljena za nedoločen čas.

(2) V imenu Republike Slovenije pravice in obveznosti 
ustanovitelja in družbenika izvaja vlada, če ta zakon ne določa 
drugače. Ministrstvo, pristojno za področje delovanja STA in 
za spremljanje naložbe, je ministrstvo, pristojno za medije (v 
nadaljnjem besedilu: pristojno ministrstvo).

(3) Ustanovitelj zagotavlja uredniško neodvisnost STA, 
primerno financiranje za nemoteno izvajanje gospodarske jav-
ne službe ter kadrovski, tehnološki in vsebinski razvoj STA z 
namenom zagotavljanja pogojev za kakovostno izvajanje javne 
medijske storitve tiskovne agencije.

(4) Firma družbe je Slovenska tiskovna agencija, d. o. o., 
Ljubljana. Skrajšana firma družbe je STA, d. o. o., Ljubljana.

(5) STA se lahko zadolžuje le s predhodnim soglasjem 
vlade v skladu s predpisi, ki urejajo javne finance. STA ne more 
brez soglasja vlade pridobiti, obremeniti ali odtujiti nepremične-
ga in drugega premoženja, katerega vrednost presega 25 od-
stotkov vseh letnih prihodkov STA iz preteklega leta.

(6) Za sodelovanje delavcev pri upravljanju STA se upora-
bljajo določbe zakona, ki ureja sodelovanje delavcev pri upra-
vljanju, razen kadar so s tem zakonom posamezna vprašanja 
urejena drugače.

6. člen
(tržne dejavnosti)

Tržne dejavnosti, ki jih opravlja STA in ne spadajo v okvir 
gospodarske javne službe, so:

– trženje oglaševalskega prostora;
–  izvajanje komercialnih naročil za storitve s področja 

dela STA;
–  izvajanje razvojno-raziskovalnih projektov na podlagi 

javnih razpisov in pozivov;
– organizacija javnih dogodkov, posvetovanj in okroglih 

miz;
– založniška dejavnost v delu, ki je namenjena izključni 

komercialni uporabi na trgu.

7. člen
(načelo finančne preglednosti pri opravljanju  

gospodarske javne službe)
(1) STA zagotavlja jasno, pregledno in primerno evidenti-

ranje prihodkov in odhodkov, povezanih z izvajanjem dejavnosti 
gospodarske javne službe in tržnih dejavnosti, v skladu s Slo-
venskimi računovodskimi standardi.

(2) Direktor oziroma direktorica (v nadaljnjem besedilu: 
direktor) pripravi v skladu s Slovenskimi računovodskimi stan-
dardi in predpisi za delovanje in izvajanje javnih gospodarskih 
služb naslednja pravila, ki jih pošlje v sprejetje nadzornemu 
svetu:

– splošna pravila računovodstva STA;
– pravila stroškovnega računovodstva, po katerih se vo-

dijo ločeni računi;
– pravila ločenega evidentiranja in sodila za razporejanje 

splošnih stroškov, na podlagi katerih se izračunajo neto stroški 
po posameznih organizacijskih enotah in uredništvih, ki izvajajo 
gospodarsko javno službo;

– pravila, s katerimi se določijo pogoji, merila in kriteriji, 
na podlagi katerih nadzorni svet presodi in potrdi ustreznost 
predloga letnega poslovnega načrta za izvajanje gospodarske 
javne službe.

(3) V skladu z zakonom, ki ureja preglednost finančnih 
odnosov in ločeno evidentiranje različnih dejavnosti, direktor 
ob reviziji letnih računovodskih izkazov pridobi pisno mnenje 
revizorja o ustreznosti sodil za razporejanje splošnih stroškov, 
na podlagi katerih se izračunajo neto stroški po posameznih 
organizacijskih enotah in uredništvih, ki izvajajo gospodarsko 
javno službo, in pravilnost njihove uporabe.

(4) Direktor v primeru sprememb predpisov, standardov 
ali zaradi priporočil ali mnenj pristojnih organov pregleda spre-
jeta pravila iz drugega odstavka tega člena, pripravi predlog 
spremenjenih pravil in jih pošlje v sprejetje nadzornemu svetu.

(5) Direktor vsaka štiri leta pregleda pravila iz drugega 
odstavka tega člena, in če je to potrebno, pripravi predlog 
spremenjenih pravil in jih pošlje v sprejetje nadzornemu svetu.

(6) Direktor o sprejetju pravil iz drugega odstavka tega 
člena in njihovih spremembah v 15 dneh od sprejetja obvesti 
pristojno ministrstvo. Pristojno ministrstvo lahko v 30 dneh po 
prejemu obvestila o sprejetih ali spremenjenih pravilih zahteva, 
naj nadzorni svet znova odloča o njihovi ustreznosti.

(7) STA iz sredstev, pridobljenih za opravljanje gospodar-
ske javne službe, ne financira tržnih dejavnosti.

8. člen
(načeli neodvisnosti in nepristranskosti)

(1) STA deluje po načelih novinarske in uredniške neodvi-
snosti, nepristranskosti in profesionalnosti. STA se ne sme pod 
nobenim pogojem podrediti delovanju, ki bi lahko vplivalo na 
točnost, objektivnost ali verodostojnost njenih informacij. STA 
ne sme, dejansko ali pravno, postati odvisna od katere koli 
ideološke, politične ali ekonomske skupine.

(2) Ustanovitelj in njegovi organi ne posegajo v uredniško 
politiko in uredniške odločitve STA in ne poskušajo neposredno 
ali posredno vplivati nanje.

9. člen
(načelo samostojnosti)

(1) STA samostojno opravlja dejavnosti, za katere je usta-
novljena.

(2) STA samostojno nastopa v pravnem prometu v svojem 
imenu in za svoj račun v okviru dejavnosti in nalog, določenih 
s tem zakonom.

10. člen
(načelo javnosti)

(1) Delovanje STA je javno.
(2) STA zagotavlja splošne informacije o svojem delo-

vanju in informacije javnega značaja zainteresirani javnosti v 
skladu s predpisi, ki urejajo poslovanje organov javne uprave s 
strankami in dostop do informacij javnega značaja.

(3) STA uporabnike svojih storitev na primeren način ob-
vešča o pogojih in načinih dostopa do svojih storitev.

11. člen
(notranja organizacija STA)

(1) Notranjo organizacijo STA ureja akt o ustanovitvi, skla-
dno s tem zakonom in zakonom, ki ureja gospodarske družbe. 
Z aktom o ustanovitvi se določijo:

– organizacija STA;
– organi STA in njihove pristojnosti;



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 12  /  17. 2. 2026  /  Stran  1205 

– dodatni pogoji za imenovanje in razrešitev odgovornega 
urednika oziroma odgovorne urednice (v nadaljnjem besedilu: 
odgovorni urednik) in drugih urednikov ter njihovo delovno 
področje;

– način sprejemanja programske zasnove ter njenih spre-
memb in dopolnitev;

– način sodelovanja uredništva pri sprejemanju program-
ske zasnove ter njenih sprememb in dopolnitev;

– pravna razmerja med direktorjem in uredništvom;
– osnovna medsebojna razmerja znotraj uredništva;
– način in postopek sprejemanja pravilnika uredništva;
– akti, ki jih mora sprejeti direktor, nadzorni svet ali ure-

dništvo;
– druga vprašanja, pomembna za opravljanje dejavnosti 

in poslovanje STA.
(2) Akt o ustanovitvi STA se objavi v Uradnem listu Re-

publike Slovenije.

12. člen
(organa upravljanja in nadzora STA)

Organa upravljanja in nadzora STA sta:
– direktor in
– nadzorni svet.

13. člen
(nadzorni svet)

(1) Nadzorni svet je organ nadzora in je sestavljen iz petih 
članov oziroma članic (v nadaljnjem besedilu: član).

(2) Državni zbor Republike Slovenije (v nadaljnjem be-
sedilu: državni zbor) na predlog vlade imenuje štiri člane nad-
zornega sveta, in sicer enega člana izmed strokovnjakov za 
medije, enega člana izmed ekonomsko-finančnih strokovnja-
kov, enega člana izmed pravnih strokovnjakov in enega člana 
izmed strokovnjakov za informatiko.

(3) Enega člana nadzornega sveta izvoli svet delavcev 
v skladu z zakonom, ki ureja sodelovanje delavcev pri upra-
vljanju.

(4) Člani nadzornega sveta izmed sebe izvolijo predse-
dnika oziroma predsednico (v nadaljnjem besedilu: predsednik) 
in namestnika oziroma namestnico predsednika nadzornega 
sveta (v nadaljnjem besedilu: namestnik) z večino glasov vseh 
članov.

(5) Za člana nadzornega sveta je lahko imenovana oseba, 
ki poleg pogojev, ki jih za člana organa vodenja ali nadzora v 
delniški družbi določa zakon, ki ureja gospodarske družbe, 
izpolnjuje še naslednje pogoje in merila:

– ima najmanj izobrazbo, pridobljeno po študijskem pro-
gramu druge stopnje, oziroma izobrazbo, ki ustreza ravni izo-
brazbe, pridobljene po študijskih programih druge stopnje, in 
je v skladu z zakonom, ki ureja slovensko ogrodje kvalifikacij, 
uvrščena na 8. raven;

– ima najmanj pet let ustreznih delovnih izkušenj pri vo-
denju primerljivih gospodarskih družb;

–  ima izkušnje, ki jih potrjujeta poslovna uspešnost in 
ugled;

– ima potrdilo o usposobljenosti za člane nadzornih sve-
tov ali upravnih odborov gospodarskih družb, veljavno v Re-
publiki Sloveniji;

– ni oseba, ki v skladu z zakonom, ki ureja gospodarske 
družbe, ne more biti imenovana za člana organa vodenja ali 
nadzora v delniški družbi;

– ni v kazenskem postopku z že vloženo pravnomočno 
obtožnico zoper njo za kaznivo dejanje zoper gospodarstvo 
ali premoženje;

– ne opravlja funkcije, ki je po zakonu, ki ureja integriteto 
in preprečevanje korupcije, po tem ali drugem zakonu nezdru-
žljiva s članstvom v nadzornem organu ali organu upravljanja 
gospodarske družbe, in take funkcije ni opravljala v preteklih 
šestih mesecih;

– nima in tudi v zadnjih šestih mesecih ni imela funkcije v 
politični stranki, na katero je bila voljena ali imenovana;

–  ni predsednik republike, predsednik vlade, poslanec 
v državnem zboru ali Evropskem parlamentu, član Državne-
ga sveta Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: državni 
svet), župan, ustavni sodnik, minister, generalni sekretar vlade, 
državni sekretar in drug funkcionar v državnih organih ali v 
institucijah in organih Evropske unije;

– ni generalni direktor direktorata ministrstva, generalni 
sekretar ministrstva, predstojnik organa v sestavi ministrstva in 
predstojnik vladne službe, načelnik upravne enote in direktor 
občinske uprave;

– ni član organa ali zaposlena v organu, ki je pristojen za 
nadzor nad izvajanjem predpisov, ki urejajo medije;

– ni zaposlena v STA, razen predstavnika zaposlenih iz 
tretjega odstavka tega člena;

– ni član organa vodenja, upravljanja ali nadzora v pod-
jetjih, ki opravljajo enake oziroma podobne storitve kot STA, 
zaradi česar bi lahko prišlo do nasprotja interesov, ter prav tako 
ni v delovnem razmerju ali pogodbeno ne sodeluje s takšnimi 
podjetji;

– ni ožji družinski član oseb, ki sestavljajo organe vode-
nja, upravljanja ali nadzora podjetij, ki opravljajo enake oziro-
ma podobne storitve kot STA, zaradi česar bi lahko prišlo do 
nasprotja interesov.

(6) Ožji družinski član osebe iz štirinajste alineje prejšnje-
ga odstavka je oseba, s katero živi v zakonski ali zunajzakonski 
skupnosti, njen otrok, vnuk, starš in druga oseba, ki živi z njo v 
skupnem gospodinjstvu.

(7) Mandat članov nadzornega sveta je štiri leta z možno-
stjo enkratnega ponovnega imenovanja.

(8) Člani nadzornega sveta po izteku mandata opravljajo 
naloge, ki so nujno potrebne za nemoteno in tekoče poslovanje 
in delovanje STA, dokler v skladu s tem zakonom ni konstituiran 
nov nadzorni svet.

(9) Za člane nadzornega sveta se smiselno uporabljajo 
določbe o skrbnosti in odgovornosti, kot jih za člane organov 
vodenja oziroma nadzora v delniških družbah določa zakon, ki 
ureja gospodarske družbe.

(10) Člani nadzornega sveta so pri svojem delu samostoj-
ni in neodvisni. Član nadzornega sveta pri svojem delu ni vezan 
na mnenje ali navodila tistih, ki so ga imenovali oziroma izvolili. 
Vsi člani nadzornega sveta imajo enake pravice in obveznosti, 
ne glede na to, kdo jih je imenoval oziroma izvolil.

(11) Člani nadzornega sveta so upravičeni do sejnin in 
povračila drugih stroškov v skladu s predpisom, ki ga izda vlada 
na predlog ministra, pristojnega za finance.

(12) STA v imenu in za račun članov nadzornega sveta 
ne sme plačati stroškov zavarovanja za kritje odgovornosti iz 
naslova opravljanja nalog v nadzornem svetu.

14. člen
(imenovanje in konstituiranje nadzornega sveta)

(1) Vlada najmanj šest mesecev pred iztekom mandata 
članov nadzornega sveta iz drugega odstavka prejšnjega člena 
objavi javni poziv. V javnem pozivu se določijo pogoji za imeno-
vanje članov nadzornega sveta in rok za prijavo na javni poziv, 
ki ne sme biti krajši od 15 dni in ne daljši od 30 dni od objave 
javnega poziva.

(2) Vlada izmed vseh prispelih vlog izloči prepozne in ne-
popolne. Vlada izmed preostalih vlog najpozneje v 15 dneh po 
preteku roka za prijavo na javni poziv državnemu zboru pošlje 
predlog kandidatov za člane nadzornega sveta.

(3) Državni zbor imenuje člane nadzornega sveta z večino 
glasov vseh poslancev.

(4) Državni zbor glasuje o vsakem kandidatu posebej.
(5) Nadzorni svet je konstituiran in veljavno odloča, ko so 

v skladu s tem zakonom imenovani vsaj trije člani.
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15. člen
(razrešitev članov nadzornega sveta)

(1) Član nadzornega sveta je lahko razrešen pred koncem 
mandata:

– če to sam zahteva;
–  če iz katerega koli razloga ne more opravljati svoje 

dolžnosti;
– če ni bil navzoč na sejah nadzornega sveta v obdobju 

šestih mesecev;
– če je v kandidaturi navedel neresnične podatke;
– če več ne izpolnjuje pogojev za člana nadzornega sve-

ta, določenih v 13. členu tega zakona;
– če huje krši obveznosti;
– če s svojim delovanjem povzroči STA večjo škodo ali 

če zanemarja ali malomarno opravlja svoje dolžnosti, tako da 
nastanejo ali bi lahko nastale hujše motnje pri delu STA.

(2) V primeru iz prejšnjega odstavka tega člena nadzorni 
svet predlaga subjektu, ki je takega člana imenoval oziroma 
izvolil, naj ga razreši in imenuje oziroma izvoli novega člana 
nadzornega sveta. Do sprejetja odločitve o razrešitvi član nad-
zornega sveta, čigar odpoklic je nadzorni svet predlagal, nima 
glasovalne pravice.

(3) Zoper odločitev o razrešitvi je dovoljen upravni spor.
(4) Novi član nadzornega sveta se imenuje oziroma izvoli 

po postopku, ki je predviden za imenovanje oziroma izvolitev 
člana nadzornega sveta, ki je bil razrešen pred koncem manda-
ta. Novi član se imenuje oziroma izvoli za preostanek mandata, 
za katerega je bil imenovan oziroma izvoljen razrešeni član. Če 
je do konca mandata manj kot šest mesecev, se novi član ne 
imenuje oziroma izvoli.

16. člen
(pristojnosti nadzornega sveta)

(1) Nadzorni svet:
– na predlog direktorja sprejema akt o ustanovitvi in nje-

gove spremembe;
– na predlog direktorja sprejema letni poslovni načrt;
– potrjuje letno poslovno poročilo družbe;
– na predlog direktorja sprejema strateški načrt, s katerim 

opredeli vsebino, cilje in kazalnike za izvajanje gospodarske 
javne službe in tržnih dejavnosti v skladu s tem zakonom, ki so 
podlaga za pripravo letnega poslovnega načrta;

– na predlog direktorja sprejema pravila iz drugega od-
stavka 7. člena tega zakona;

– na predlog direktorja odloča o imenovanju pooblašče-
nega revizorja oziroma revizijske družbe v skladu z zakonom, 
ki ureja revidiranje;

– na predlog direktorja sprejema stroškovnik za storitve 
gospodarske javne službe iz 3. člena tega zakona in ga pošlje 
v sprejetje vladi;

– sprejema cenik za storitve tržne dejavnosti iz 6. člena 
tega zakona;

–  odloča o imenovanju direktorja na podlagi javnega 
razpisa;

– odloča o razrešitvi direktorja;
– v primeru, ki ga določa ta zakon, imenuje odgovornega 

urednika;
– sprejema svoj poslovnik;
– odloča o podelitvi soglasja iz prvega odstavka 18. člena 

tega zakona.
(2) Nadzorni svet odloča z večino glasov vseh članov.
(3) Delo nadzornega sveta vodi predsednik. Če je pred-

sednik odsoten ali zadržan, delo v skladu s poslovnikom nad-
zornega sveta vodi njegov namestnik.

17. člen
(imenovanje in razrešitev direktorja)

(1) Direktorja na podlagi izvedenega javnega razpisa 
imenuje nadzorni svet. Direktor je imenovan za dobo štirih let.

(2) Za direktorja je lahko imenovana oseba, ki ima naj-
manj izobrazbo, pridobljeno po študijskem programu druge 
stopnje, oziroma izobrazbo, ki ustreza ravni izobrazbe, prido-
bljene po študijskih programih druge stopnje, in je v skladu z 
zakonom, ki ureja slovensko ogrodje kvalifikacij, uvrščena na 
8. raven, ter ima vsaj deset let delovnih izkušenj v medijih ali 
z mediji, od tega vsaj pet let vodstvenih izkušenj, in obvlada 
vsaj en svetovni jezik (angleščina, nemščina, francoščina ali 
španščina) na višji ravni.

(3) Direktor ima ob nastopu funkcije potrdilo o usposoblje-
nosti za člane nadzornih svetov ali upravnih odborov gospodar-
skih družb, veljavno v Republiki Sloveniji.

(4) Za direktorja ne more biti imenovana oseba, ki:
– v skladu z zakonom, ki ureja gospodarske družbe, ne 

more biti imenovana za člana organa vodenja ali nadzora v 
delniški družbi;

–  je v kazenskem postopku z že vloženo pravnomočno 
obtožnico zoper njo za kaznivo dejanje zoper gospodarstvo 
ali premoženje;

– opravlja funkcijo, ki je po zakonu, ki ureja integriteto in 
preprečevanje korupcije, ali po tem ali drugem zakonu nezdru-
žljiva s članstvom v nadzornem organu ali organu upravljanja 
gospodarske družbe, ali je tako funkcijo opravljala v preteklih 
šestih mesecih;

– ima ali je v zadnjih šestih mesecih imela funkcijo v poli-
tični stranki, na katero je bila voljena ali imenovana;

– je predsednik republike, predsednik vlade, poslanec v 
državnem zboru ali Evropskem parlamentu, član državnega 
sveta, župan, ustavni sodnik, minister, generalni sekretar vla-
de, državni sekretar in drug funkcionar v državnih organih ali v 
institucijah in organih Evropske unije;

–  je generalni direktor direktorata ministrstva, generalni 
sekretar ministrstva, predstojnik organa v sestavi ministrstva in 
predstojnik vladne službe, načelnik upravne enote in direktor 
občinske uprave;

– je član ali zaposlena v organu, ki je pristojen za nadzor 
nad izvajanjem predpisov, ki urejajo medije.

(5) Nadzorni svet lahko predčasno razreši direktorja:
– če to sam zahteva;
–  če pride do katerega koli razloga, zaradi katerega v 

skladu s predpisi, ki urejajo delovna razmerja, preneha delovno 
razmerje direktorju po samem zakonu;

– če direktor pri svojem delu ne ravna v skladu s predpisi 
in splošnimi akti STA ali ne izvršuje odločitev nadzornega sveta 
ali ravna v nasprotju z njimi;

–  če direktor s svojim delovanjem povzroči STA večjo 
škodo ali če zanemarja ali malomarno opravlja svoje dolžnosti, 
tako da nastanejo ali bi lahko nastale hujše motnje pri delu 
STA;

– če več ne izpolnjuje pogojev za imenovanje, določenih 
v tem zakonu.

18. člen
(direktor)

(1) Direktor vodi posle družbe samostojno in na lastno 
odgovornost, razen v primeru sklepanja kreditnih pogodb in 
pogodb o investicijah, katerih vrednost presega pet odstotkov 
vseh letnih prihodkov STA iz preteklega leta, za katere potre-
buje soglasje nadzornega sveta.

(2) Direktor zastopa in predstavlja družbo neomejeno.
(3) Pravni posli, sklenjeni v nasprotju s prvim odstavkom 

tega člena, so nični.
(4) Direktor imenuje in razrešuje odgovornega urednika v 

skladu s tem zakonom.
(5) Za direktorja se smiselno uporabljajo določbe o skrb-

nosti in odgovornosti, kot jih za člane organov vodenja oziroma 
nadzora v delniških družbah določa zakon, ki ureja gospodar-
ske družbe.

(6) Direktor vodi socialni dialog s predstavniki reprezen-
tativnih sindikatov STA ter sklepa posebno kolektivno pogodbo 
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STA in je v imenu STA eden od podpisnikov kolektivne pogodbe 
za poklicne novinarje na strani delodajalcev.

(7) Za prejemke direktorja se uporablja zakon, ki ureja 
prejemke poslovodnih oseb v gospodarskih družbah v večinski 
lasti Republike Slovenije in samoupravnih lokalnih skupnosti.

19. člen
(prepoved sklepanja poslov)

(1) STA ne sklepa poslov z direktorjem in člani nadzorne-
ga sveta ter njihovimi ožjimi družinskimi člani in z njimi pove-
zanimi pravnimi osebami, razen ko gre za plačilo za uporabo 
storitev gospodarske javne službe.

(2) Ožji družinski člani iz prejšnjega odstavka so zakonec, 
otroci, posvojenci, starši, posvojitelji, bratje, sestre in osebe, ki 
s posameznikom živijo v skupnem gospodinjstvu ali v zunajza-
konski skupnosti.

(3) Povezana pravna oseba iz prvega odstavka tega člena 
je pravna oseba, ki jo član nadzornega sveta ali njegov ožji 
družinski član ali direktor ali njegov ožji družinski član posre-
dno ali neposredno obvladuje oziroma je udeležen pri njenem 
skupnem obvladovanju.

20. člen
(uredništvo)

(1) Uredništvo sestavljajo odgovorni urednik, uredniki po-
dročnih uredništev in drugi uredniki, redno zaposleni novinarji 
in novinarji, ki s STA pogodbeno sodelujejo, v skladu z aktom o 
ustanovitvi in pravilnikom uredništva pa lahko tudi drugi avtorji 
prispevkov oziroma programski delavci.

(2) Uredništvo vodi in predstavlja odgovorni urednik.
(3) Člani uredništva iz prvega odstavka tega člena in 

drugi avtorji prispevkov oziroma programski delavci so v okviru 
programske zasnove STA in v skladu z določbami tega zakona, 
zakona, ki ureja medije, in akta o ustanovitvi STA pri svojem 
delu neodvisni in samostojni.

(4) STA zagotavlja uredništvu materialne in kadrovske 
pogoje za nemoteno delovanje in izvajanje programske zasno-
ve v skladu z letnim poslovnim načrtom STA in tem zakonom.

(5) Pravila zagotavljanja in izvajanja uredniške neodvi-
snosti se določijo z dogovorom o uredniški neodvisnosti med 
direktorjem in uredništvom STA po predhodnem soglasju nad-
zornega sveta.

(6) Z dogovorom o uredniški neodvisnosti se uredita 
postopek reševanja nesoglasij med direktorjem, nadzornim 
svetom in uredništvom oziroma odgovornim urednikom ter 
postopek reševanja nesoglasij znotraj uredništva in določita 
vpliv uredništva ter način njegovega izvajanja na vse zanj 
pomembne kadrovske, strateške in organizacijske odločitve 
direktorja in nadzornega sveta.

21. člen
(odgovorni urednik)

(1) Odgovornega urednika imenuje in razrešuje direktor 
po pridobitvi predhodnega mnenja uredništva. Odgovorni ure-
dnik se imenuje na podlagi izvedenega javnega razpisa.

(2) Direktor se pred imenovanjem odgovornega urednika 
s člani uredništva posvetuje o kandidatih za odgovornega 
urednika. Če predlog kandidata za odgovornega urednika, ki 
ga predlaga direktor, ne pridobi pozitivnega mnenja večine čla-
nov uredništva, lahko direktor predlog posreduje v imenovanje 
nadzornemu svetu. V tem primeru ima uredništvo pravico pre-
dlagati nadzornemu svetu svojega kandidata za odgovornega 
urednika, in sicer izmed kandidatov, prijavljenih na javni razpis.

(3) S kolektivno pogodbo STA ali notranjim aktom STA se 
lahko določijo tudi dodatne pravice uredništva pri imenovanju 
odgovornega urednika.

(4) Odgovorni urednik ima najmanj izobrazbo, pridobljeno 
po študijskem programu druge stopnje, oziroma izobrazbo, ki 
ustreza ravni izobrazbe, pridobljene po študijskih programih 

druge stopnje, in je v skladu z zakonom, ki ureja slovensko 
ogrodje kvalifikacij, uvrščena na 8. raven, in vsaj deset let 
delovnih izkušenj, od tega vsaj pet let kot novinar ali urednik, 
ter obvlada vsaj en svetovni jezik (angleščina, nemščina, fran-
coščina ali španščina) na višji ravni.

(5) Mandat odgovornega urednika je štiri leta.
(6) Urednike področnih uredništev in druge urednike po 

predhodnem mnenju uredništva imenuje in razrešuje odgovor-
ni urednik. Njihov mandat je vezan na mandat odgovornega 
urednika.

(7) Določbe tega člena, ki urejajo odgovornega urednika, 
veljajo tudi za vršilca dolžnosti odgovornega urednika, pri če-
mer se lahko vršilec dolžnosti odgovornega urednika imenuje 
za največ šest mesecev.

22. člen
(financiranje STA)

(1) STA pridobiva sredstva iz:
– državnega proračuna v obliki nadomestila za opravlja-

nje gospodarske javne službe STA, kot je določeno v četrtem 
odstavku 3. člena tega zakona, ki se izplača na podlagi letne 
pogodbe, sklenjene med ustanoviteljem in STA;

–  plačil naročnin, kot je določeno v tretjem odstavku 
3. člena tega zakona;

– tarife, kot je določeno v petem odstavku 3. člena tega 
zakona;

– tržnih dejavnosti.
(2) Pogodbo iz prve alineje prejšnjega odstavka v imenu 

in za račun ustanovitelja sklene pristojno ministrstvo.

23. člen
(postopek načrtovanja obsega gospodarske javne službe)

(1) STA načrtuje obseg gospodarske javne službe gle-
de na izvedbo posameznih dejavnosti na podlagi analize in 
izračuna povprečja izvedenih dejavnosti v obdobju treh let do 
začetka priprave predloga programa dela in finančnega načrta, 
določenega v 25. členu tega zakona.

(2) STA pri analizi in izračunu povprečja izvedenih dejav-
nosti iz prejšnjega odstavka upošteva naslednja merila:

– povprečno mesečno število objavljenih agencijskih no-
vic z vsebinskih področij, opredeljenih v strateškem načrtu;

–  povprečno mesečno število kratkih povzetkov agen-
cijskih novic z vsebinskih področij, opredeljenih v strateškem 
načrtu;

– število vsebin v okviru javne medijske storitve v sloven-
skem in angleškem jeziku, ki so bile načrtovane in izvedene za 
izdajatelje medijev in druge naročnike glede na cilje in vsebine, 
opredeljene v strateškem načrtu ter prikazane glede na posa-
mezne zvrsti, obliko izdajanja (tekstovna, zvočna, slikovna ali 
avdiovizualna oblika) in vsebinska področja;

– število naročnikov za vsebine javne medijske storitve iz 
prve alineje prvega odstavka 3. člena;

– povprečno mesečno število informacij o delovanju av-
tohtone italijanske in madžarske narodne skupnosti v Republiki 
Sloveniji, o delovanju romske etnične skupnosti v Republiki 
Sloveniji, o pripadnikih drugih narodnih in etničnih skupnosti v 
Republiki Sloveniji ter informacije o slovenskih narodnih manj-
šinah v sosednjih državah oziroma informacije za Slovence 
v zamejstvu in po svetu glede na posamezne zvrsti, obliko 
izdajanja (tekstovna, zvočna, slikovna ali avdiovizualna oblika) 
in vsebinska področja, kot so opredeljena v strateškem načrtu;

–  število enot, nastalih pri izvedbi gospodarske javne 
službe, ki jih hrani in upravlja STA.

24. člen
(nadomestilo za opravljanje gospodarske javne službe)

(1) STA je upravičena do letnega nadomestila za izvajanje 
gospodarske javne službe, če prihodki od plačil iz tretjega in 
petega odstavka 3. člena tega zakona v posameznem letu ne 
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pokrivajo stroškov izvajanja gospodarske javne službe. Nado-
mestilo se dodeli v skladu s Sklepom Komisije (EU) 2025/2630.

(2) Višina nadomestila za izvajanje gospodarske javne 
službe ne sme preseči zneska, potrebnega za kritje finančnega 
neto učinka na stroške in prihodke, nastale zaradi izpolnjevanja 
obveznosti izvajanja gospodarske javne službe, pri čemer se 
upoštevajo s tem povezani prihodki, ki jih izvajalec gospodar-
ske javne službe obdrži, in tudi primeren dobiček.

(3) Finančni neto učinek se izračuna na naslednji način:
Finančni neto učinek = A – B + C.
Pri tem so:
– A: vsi upravičeni stroški, nastali zaradi obveznosti izva-

janja gospodarske javne službe;
–  B: prihodki od plačil iz tretjega in petega odstavka 

3. člena tega zakona;
– C: primeren dobiček.
(4) Upravičeni stroški iz prejšnjega odstavka so:
– stroški dela;
– splošni stroški delovanja: stroški energije, stroški vode 

in komunalnih storitev, stroški telefona in delovanja drugih 
komunikacijskih storitev, stroški potrošnega materiala, stroški 
administracije, stroški tekočega vzdrževanja, stroški najema 
nepremičnin in programov za delo zaposlenih, stroški zavaro-
vanj ter drugi stroški, neposredno povezani z delom pri opra-
vljanju gospodarske javne službe;

– programsko materialni stroški: stroški zasnove in izva-
janja posameznih programskih aktivnosti, stroški razvoja novih 
digitalnih rešitev, prevajalske storitve, lektoriranje, stroški izo-
braževanja in usposabljanja, stroški avtorskih nadomestil iz na-
slova posameznih programskih aktivnosti, stroški oglaševalskih 
storitev, stroški oblikovanja in izdaje promocijskih gradiv, stroški 
izvedbe dogodkov, namenjenih informiranju in komuniciranju 
ter drugi stroški, neposredno povezani z delom pri opravljanju 
gospodarske javne službe;

– investicijsko vzdrževanje in stroški amortizacije.
(5) Če se stroški STA nanašajo tako na izvajanje go-

spodarske javne službe kot na izvajanje drugih dejavnosti (v 
nadaljnjem besedilu: skupni stroški), se kot upravičene stroške 
iz prejšnjega odstavka upošteva samo sorazmeren del skupnih 
stroškov, in sicer v višini, ki se nanaša na izvajanje gospodar-
ske javne službe.

(6) Primeren dobiček iz tretjega odstavka tega člena je 
tisti, ki ne preseže seštevka ustrezne menjalne obrestne mere 
in premije 100 baznih točk v skladu s tretjim odstavkom 6. člena 
Sklepa Komisije (EU) 2025/2630.

(7) Če znesek nadomestila, ki ga prejme STA na podlagi 
pogodbe iz prve alineje prvega odstavka 22. člena tega zako-
na, presega neto stroške, nastale pri opravljanju gospodarske 
javne službe (v nadaljnjem besedilu: prekomerno nadomestilo), 
se presežek vrne v državni proračun.

(8) Dobiček iz opravljanja tržnih dejavnosti lahko STA 
uporabi le za opravljanje in razvoj gospodarske javne službe.

(9) O uporabi dobička iz prejšnjega odstavka odloča nad-
zorni svet na predlog direktorja.

25. člen
(pregled skladnosti predloga letnega poslovnega načrta)

(1) Pristojno ministrstvo v rokih, določenih za pripravo pro-
računov Republike Slovenije, pozove STA, naj predloži predlog 
letnega poslovnega načrta in obseg storitev gospodarske javne 
službe ter ga finančno ovrednoti.

(2) Pristojno ministrstvo pri pregledu predloga letnega 
poslovnega načrta ugotovi:

– skladnost obsega načrtovane gospodarske javne službe 
glede na opredelitve v tem zakonu;

–  ustreznost upravičenih stroškov glede na razmejitev 
tržne dejavnosti in glede na posamezne dejavnosti gospodar-
ske javne službe;

– skladnost razmejitve upravičenih stroškov gospodarske 
javne službe glede na veljavna pravila ločenega evidentiranja 
in sodila;

– skladnost prihodkov in odhodkov glede na tržne dejav-
nosti in gospodarsko javno službo;

– pravilnost izračuna finančnega neto učinka.
(3) Pristojno ministrstvo v 30 dneh po objavi proračuna v 

Uradnem listu Republike Slovenije odloči o višini nadomestila 
za izvajanje gospodarske javne službe in izda sklep o višini 
nadomestila za izvajanje gospodarske javne službe v tekočem 
proračunskem letu.

(4) Če pristojno ministrstvo ugotovi neskladnosti ali neu-
streznosti pri načrtovanju obsega in financiranja gospodarske 
javne službe, pozove STA, naj jih v 15 dneh odpravi in poda 
pojasnila.

26. člen
(sklenitev pogodbe o financiranju gospodarske javne službe)

(1) Pristojno ministrstvo v 15 dneh po prejemu usklajene-
ga letnega poslovnega načrta, ki ga je sprejel nadzorni svet, s 
STA sklene pogodbo o financiranju gospodarske javne službe 
v tekočem proračunskem letu.

(2) V pogodbi se določijo:
– višina nadomestila za gospodarske javne službe;
– obseg gospodarske javne službe;
– posamezne dejavnosti gospodarske javne službe, za 

katere se namenja nadomestilo za izvajanje gospodarske javne 
službe;

– finančno ovrednotenje nalog;
–  dolžnost STA, da pošlje pristojnemu ministrstvu vse 

potrebne informacije v zvezi z izvajanjem financirane gospo-
darske javne službe;

– način in roki za oddajo e-računov za izplačevanje nado-
mestil za izvajanje gospodarske javne službe;

– obveznost pristojnega ministrstva, da v rokih, določenih 
s finančnimi predpisi, izplača nadomestila za izvajanje gospo-
darske javne službe;

– določbe glede opravljanja nadzora;
– določbe glede kršitev pogodbenih obveznosti;
– skrbniki pogodbe;
– rok za oddajo e-računa za izplačevanje nadomestil za 

izvajanje gospodarske javne službe.
(3) Če pristojno ministrstvo po zaključku obdobja financi-

ranja gospodarske javne službe ugotovi, da načrtovani obseg 
gospodarske javne službe, za katero so bila izplačana na-
domestila po pogodbi, ni bil izveden, po predhodni pridobitvi 
mnenja neodvisnega revizorja, ki ga za ta namen imenuje 
pristojno ministrstvo, zahteva vrnitev čezmernega deleža iz-
plačanih sredstev.

27. člen
(izplačilo nadomestila za izvajanje gospodarske  

javne službe)
(1) STA na podlagi pogodbe o financiranju gospodarske 

javne službe izda mesečno e-račun pristojnemu ministrstvu.
(2) STA k e-računu, ki ga posreduje v skladu z veljavnimi 

javnofinančnimi predpisi proračunskemu uporabniku, priloži 
specifikacijo stroškov in izjavo o gospodarni, zakoniti in na-
menski rabi sredstev.

(3) STA pošlje obračun neto stroškov z verodostojnimi 
listinami četrtletno.

(4) STA pred vsako spremembo ali dopolnitvijo letnega 
poslovnega načrta o tem obvesti pristojno ministrstvo in z njim 
uskladi načrtovane spremembe ali dopolnitve.

28. člen
(revizija in notranji nadzor)

(1) V zvezi z delovanjem in poslovanjem STA pooblaščeni 
revizor oziroma revizijska družba vsako leto izvede revizijo 
računovodskih izkazov.

(2) V zvezi z delovanjem in poslovanjem STA se vsako 
leto opravi notranja revizija poslovanja.
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(3) S splošnim aktom STA se določijo ukrepi in sistem 
notranjega nadzora poslovanja in upravljanja družbe.

29. člen
(poročanje)

(1) STA pošlje revidirano letno poslovno poročilo iz prvega 
odstavka prejšnjega člena državnemu zboru in pristojnemu 
ministrstvu v seznanitev.

(2) Nadzorni svet enkrat letno poroča državnemu zboru in 
pristojnemu ministrstvu o svojem delu.

(3) Direktor pristojnemu ministrstvu na njegovo zahtevo 
predloži poročilo o delovanju in poslovanju STA ter izvrševanju 
nalog iz pristojnosti STA.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

30. člen
(sprejetje novega akta o ustanovitvi STA  

in uskladitev aktov STA)
(1) Slovenska tiskovna agencija, d. o. o., Ljubljana, usta-

novljena z Aktom o ustanovitvi Slovenske tiskovne agencije 
d.o.o., Ljubljana (Uradni list RS, št. 44/25), nadaljuje svoje delo 
v skladu s tem zakonom.

(2) Nadzorni svet na predlog direktorja sprejme nov akt 
o ustanovitvi STA v šestih mesecih po uveljavitvi tega zakona. 
Novi akt o ustanovitvi STA se objavi v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

(3) Do uveljavitve novega akta o ustanovitvi STA se upo-
rablja Akt o ustanovitvi Slovenske tiskovne agencije d.o.o., 
Ljubljana (Uradni list RS, št.  44/25), kolikor ni v nasprotju s 
tem zakonom.

(4) STA uskladi svoje akte s tem zakonom in novim aktom 
o ustanovitvi STA v šestih mesecih po uveljavitvi novega akta 
o ustanovitvi STA.

31. člen
(mandat članov nadzornega sveta)

Člani nadzornega sveta nadaljujejo delo do izteka man-
data, za katerega so bili imenovani.

32. člen
(mandat direktorja)

Direktor nadaljuje delo do izteka mandata, za katerega 
je bil imenovan.

33. člen
(mandat odgovornega urednika in drugih urednikov)
(1) Odgovorni urednik nadaljuje delo do izteka mandata, 

za katerega je bil imenovan.
(2) Uredniki področnih uredništev in drugi uredniki nada-

ljujejo delo do izteka mandata za katerega so bili imenovani, 
vendar najdlje do izteka mandata odgovornega urednika iz 
prejšnjega odstavka.

34. člen
(postopek načrtovanja obsega gospodarske javne službe  

v prehodnem obdobju)
(1) STA se v letu 2026 financira glede na načrtovana 

sredstva ob pripravi proračuna za leto 2026, ob upoštevanju 
postopkov, določenih v 25., 26. in 27. členu tega zakona.

(2) Pri načrtovanju obsega gospodarske javne službe in 
pripadajočega nadomestila za leto 2027 se smiselno uporablja-
jo določbe drugega odstavka 23. člena tega zakona.

(3) STA pripravi prvo analizo in izračun povprečja izvede-
nih dejavnosti za leto 2028 v rokih, ki so potrebni za predložitev 
predloga letnega poslovnega načrta, kot je določeno v 25. čle-
nu tega zakona.

35. člen
(financiranje gospodarske javne službe STA in sklenitev letne 

pogodbe za leto 2026)
Za leto 2026 izvede financiranje gospodarske javne služ-

be STA in sklene pogodbo o financiranju gospodarske javne 
službe STA Urad Vlade Republike Slovenije za komuniciranje.

36. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z uveljavitvijo tega zakona preneha veljati Zakon o Slo-
venski tiskovni agenciji (Uradni list RS, št. 50/11 in 36/21).

37. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 010-02/25-26/16
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2651-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

454.	 Zakon o spodbujanju konkurenčnosti 
in razogljičenja elektrointenzivnih podjetij 
(ZSKREP)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spodbujanju 

konkurenčnosti in razogljičenja 
elektrointenzivnih podjetij (ZSKREP)

Razglašam Zakon o spodbujanju konkurenčnosti in razo-
gljičenja elektrointenzivnih podjetij (ZSKREP), ki ga je sprejel 
Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-28
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPODBUJANJU KONKURENČNOSTI  

IN RAZOGLJIČENJA ELEKTROINTENZIVNIH 
PODJETIJ (ZSKREP)

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina zakona)

(1) Ta zakon določa začasni ukrep dodelitve spodbude 
za pokritje dela stroškov električne energije elektrointenzivnim 
podjetjem (v nadaljnjem besedilu: spodbude) s ciljem spodbu-
janja njihove konkurenčnosti in razogljičenja.
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(2) Začasni ukrep iz prejšnjega odstavka se izvaja v skla-
du s Sporočilom Komisije – Okvir za ukrepe državne pomoči v 
podporo dogovoru o čisti industriji (UL C št. C/2025/3602 z dne 
4. 7. 2025; v nadaljnjem besedilu: okvir).

2. člen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, pomenijo:
– »elektrointenzivno podjetje« je podjetje, katerega pov-

prečna elektrointenzivnost v zadnjih treh zaključenih letih pre-
sega 5 %;

– »elektrointenzivnost« je odstotni delež povprečja stro-
škov podjetja v zadnjih treh zaključenih letih za porabo električ-
ne energije, ki vključujejo tudi omrežnino, davke in prispevke, 
na vseh merilnih mestih podjetja od njegovega povprečja bruto 
dodane vrednosti v zadnjih treh letih;

– »referenčna tržna cena pasovne električne energije za 
posamezno leto« je cena v EUR/MWh, ki se za posamezno 
koledarsko leto izračuna kot povprečje zaključnih cen vseh 
trgovalnih dni iz predhodnega koledarskega leta za produkt 
»EEX-PXE Slovenian Power Base Year Future« in se zaokroži 
na dve decimalni mesti;

–  »skupna letna poraba električne energije« je vsota 
električne energije, ki jo podjetje v koledarskem letu porabi za 
lastne potrebe na vseh svojih merilnih mestih, ne glede na vir 
dobave;

–  »upravičeni sektor« je sektor iz Priloge 1 Smernic o 
državni pomoči za podnebje, varstvo okolja in energijo za leto 
2022 (UL C št. 80 z dne 18. 2. 2022, str. 1; v nadaljnjem besedi-
lu: smernice) oziroma sektor, ki ga Evropska komisija priznava 
za upravičenega na podlagi dokazil o izpolnjevanju meril za 
upravičenost iz okvira.

II. UPRAVIČENCI IN POGOJI

3. člen
(upravičenec do spodbude)

(1) Do spodbude po tem zakonu je upravičeno elektroin-
tenzivno podjetje iz upravičenega sektorja, ki izpolnjuje nasle-
dnje pogoje (v nadaljnjem besedilu: upravičenec):

– skupna letna poraba električne energije znaša najmanj 
15 GWh in

–  ima vzpostavljen sistem upravljanja z energijo (SIST 
EN ISO 50001) oziroma izvaja energetske preglede v skladu z 
zakonom, ki ureja učinkovito rabo energije.

(2) Elektrointenzivno podjetje, ki izvaja dejavnost v sek-
torju, ki ni upravičeni sektor iz Priloge 1 smernic, mora v vlogi 
s podatki za obdobje najmanj treh zaključenih let pred oddajo 
vloge dokazati, da ta sektor ali podsektor na ravni Evropske 
unije izpolnjuje merila za upravičenost, kar preveri in potrdi 
neodvisni strokovnjak:

– ki ima dokazljive strokovne izkušnje na področju eko-
nomske in energetske statistike, industrijske ekonomike ali 
sorodnih disciplin ter izkušnje z obdelavo statističnih podatkov;

– ki je funkcionalno in organizacijsko neodvisen od orga-
na, ki dodeljuje državno pomoč, ter od morebitnih upravičencev 
in njihovih interesnih združenj;

– pri katerem ne obstaja navzkrižje interesov;
– ki ga upravičenec izbere na podlagi preglednih, objek-

tivnih in nediskriminatornih meril.
(3) Če je elektrointenzivno podjetje zaradi naložb v za-

dnjih petih letih pred oddajo vloge specifično porabo na enoto 
proizvodnje zmanjšalo zaradi naložb v trajnostne tehnologije, 
se za izračun elektrointenzivnosti uporabljajo povprečne vre-
dnosti porabe, do katere bi prišlo brez upoštevanja učinkov 
navedenih naložb. Če se med izvajanjem ukrepa po tem za-
konu upravičencu zaradi izvedenih trajnostnih naložb poraba 
električne energije toliko zmanjša, da zahtevani pogoj elektro-
intenzivnosti ni izpolnjen, se za njen izračun uporablja podatek 

o porabi, do katere bi prišlo brez izvedenih naložb. Če gre za 
elektrointenzivno podjetje, ki posluje manj kot eno leto, se v 
prvem letu poslovanja uporabijo podatki iz njegove lastne na-
povedi, za drugo leto podatki za predhodno leto poslovanja, za 
tretje leto pa se uporabi povprečje podatkov za prvo in drugo 
leto poslovanja.

(4) Do spodbude ni upravičeno elektrointenzivno podjetje 
v težavah v skladu z zakonom, ki ureja reševanje in prestruk-
turiranje podjetij v težavah (v nadaljnjem besedilu: podjetje 
v težavah), razen če Evropska komisija ugotovi združljivost 
tovrstne pomoči z notranjim trgom Evropske unije.

(5) Do spodbude je upravičeno elektrointenzivno pod-
jetje, ki:

– na dan oddaje vloge nima neplačanih zapadlih obvezno-
sti iz naslova obveznih dajatev in drugih denarnih nedavčnih 
obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja finančno upravo, ozi-
roma da vrednost teh neplačanih zapadlih obveznosti na dan 
oddaje vloge znaša manj kot 50 evrov, in ima na dan oddaje 
vloge predložene vse obračune davčnih odtegljajev za dohodke 
iz delovnega razmerja za obdobje zadnjih petih let do dneva 
oddaje vloge,

–  na dan oddaje vloge nima neplačanih obveznosti iz 
naslova odločb o vračilu nezakonito prejete državne pomoči ter

– na dan oddaje vloge nima neplačanih zapadlih obvezno-
sti iz naslova dobave električne energije, plačila omrežnine in 
obveznih prispevkov ter s tem povezanih poslov za električno 
energijo v letih 2026, 2027 in 2028.

III. VIŠINA SPODBUDE

4. člen
(pravila za določitev višine in dodelitev spodbude)

(1) Upravičencu se lahko dodeli spodbuda za največ 50 % 
letne porabe električne energije za posamezno koledarsko leto.

(2) Akontacija spodbude za posamezno koledarsko leto 
se izračuna na podlagi napovedane letne porabe električne 
energije.

(3) Spodbuda za enoto podprte električne energije ne 
sme presegati 50 % referenčne tržne cene pasovne električne 
energije za posamezno leto.

(4) Povprečni strošek za enoto podprte električne energije 
brez upoštevanja omrežnine, davkov, obveznih prispevkov in 
drugih dajatev za upravičenca, ki je prejel spodbudo, ne sme 
biti nižji od 50 EUR/MWh, pri čemer se upoštevajo tudi vse 
druge oblike pomoči, ki jih je upravičenec za posamezno kole-
darsko leto prejel za znižanje cene električne energije.

(5) Če se spodbuda iz tega zakona kumulira z nadome-
stilom za kritje posrednih stroškov emisij toplogrednih plinov 
iz predpisa, ki ureja nadomestilo za kritje posrednih stroškov 
zaradi stroškov emisij toplogrednih plinov, skupni znesek po-
moči ne sme presegati najvišjega zneska, ki se uporablja na 
podlagi tega zakona ali predpisa, ki ureja nadomestilo za kritje 
posrednih stroškov zaradi stroškov emisij toplogrednih plinov.

(6) Spodbuda se upravičencem dodeljuje za nakup elek-
trične energije, ki je porabljena na ozemlju Republike Slovenije 
v letih 2026, 2027 in 2028. Te električne energije upravičenec ne 
sme prodajati, prenašati ali posredno prenesti tretjim osebam.

IV. POSTOPEK ZA DODELITEV SPODBUDE

5. člen
(vloga in dokumentacija)

(1) Spodbude se dodeljujejo na podlagi postopka, ki se 
začne z javnim pozivom, ki ga objavi operater trga na svoji 
spletni strani vsako leto najpozneje v desetih delovnih dneh 
od objave sklepa iz prvega odstavka 11. člena tega zakona. V 
javnem pozivu operater trga določi zlasti namen poziva, upra-
vičence in roke za vložitev vloge.
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(2) Upravičenec na podlagi javnega poziva vloži vlogo 
pri operaterju trga. Vloga mora vsebovati naslednje podatke:

– napoved porabe električne energije za tekoče leto;
– dokazila o porabi električne energije za vsa merilna 

mesta v zadnjih treh zaključenih koledarskih letih pred vlo-
žitvijo vloge in kadar je ustrezno, tudi podatke o porabi iz 
lastnih virov v zadnjih treh zaključenih koledarskih letih pred 
vložitvijo vloge;

– izračun elektrointenzivnosti upravičenca in računovod-
ske izkaze, iz katerih izhaja pravilnost izračuna;

– dokazila o izpolnjevanju pogojev iz 3.  člena tega za-
kona;

– načrt izvedbe trajnostnih naložb v razogljičenje (v na-
daljnjem besedilu: naložbe), ki zajema opis naložb, napoved 
začetka izvajanja in dokončanja naložb, oceno končne vredno-
sti naložb in oceno pričakovanega letnega rezultata v zvezi z 
razogljičenjem;

– kontaktne osebe;
– druge podatke, določene v javnem pozivu.
(3) Vloga na javni poziv se vloži pri operaterju trga, pra-

viloma v elektronski obliki, na način in v roku, opredeljenih v 
javnem pozivu. Postopek dodeljevanja spodbud, komunicira-
nje, vročanje in obveščanje potekajo na elektronski način prek 
informacijskega sistema, ki je dostopen na vstopnem spletnem 
mestu. Operater trga za elektronsko vložitev vlog vzpostavi 
vstopno spletno mesto.

6. člen
(odločanje in način izvršitve odločbe)

(1) Operater trga po pregledu vloge upravičenca ugota-
vlja, ali je vloga pravočasna, popolna, vložena s strani upravi-
čene osebe in ali so izpolnjeni pogoji iz javnega poziva.

(2) O dodelitvi spodbude odloči operater trga z odločbo 
za vsako leto posebej.

(3) V odločbi o dodelitvi spodbude se določijo:
– največja letna višina spodbude, do katere je upraviče-

nec upravičen,
– znesek in roki izplačila akontacij,
– način poračuna,
– naložbe iz načrta in roki za začetek izvajanja in dokon-

čanja naložb,
– pogoji, ki morajo biti izpolnjeni za izplačilo spodbude,
– posledice, če spodbuda ni uporabljena za upravičene 

naložbe, in
– sankcije za neizpolnjevanje obveznosti.
(4) Operater trga dodeljeno spodbudo v obliki akontacije 

za posamezno leto izplača v dveh enakih obrokih, in sicer 
prvega najpozneje do 30. junija in drugega do 30. novembra.

(5) Operater trga na podlagi poročila iz 13.  člena tega 
zakona do 30. aprila naslednjega leta s sklepom izvede po-
račun za predhodno leto. Višina spodbude na podlagi sklepa 
o poračunu ne more biti večja od višine, določene v odločbi iz 
tretjega odstavka tega člena.

(6) Zoper odločbo o dodelitvi spodbude in zoper sklepe, 
ki jih izda operater trga na podlagi tega zakona, ni pritožbe.

7. člen
(sprememba okoliščin in vrnitev neupravičene  

spodbude)
(1) Upravičenec, ki mu je bila z odločbo dodeljena spod-

buda (v nadaljnjem besedilu: prejemnik spodbude), sporoči 
operaterju trga vsa dejstva, ki nastanejo po izdaji odločbe o 
dodelitvi spodbude in vplivajo na upravičenost do spodbude, 
njeno višino ali čas prejemanja, v osmih dneh od dneva, ko je 
zanje izvedel.

(2) Operater trga po uradni dolžnosti ali na pobudo preje-
mnika spodbude izda odločbo, s katero:

– odpravi ali razveljavi odločbo o dodelitvi spodbude, če 
zaradi spremenjenih okoliščin prejemnik spodbude ni upravičen 
do spodbude;

– spremeni odločbo o dodelitvi spodbude, če je preje-
mnik zaradi spremenjenih okoliščin upravičen do drugačne 
višine ali trajanja ali če po izdaji odločbe nastanejo okoliščine, 
ki vplivajo na pogoje in podatke, določene v odločbi o dodelitvi 
spodbude.

(3) Če je bila odločba o dodelitvi spodbude izdana na pod-
lagi neresničnih navedb in podatkov prejemnika spodbude ali 
na podlagi ponarejene listine ali kot posledica kakšnega druge-
ga kaznivega dejanja, operater trga odpravi odločbo o dodelitvi 
spodbude ter prejemniku spodbude naloži vračilo neupravičeno 
izplačane spodbude skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi, 
ki tečejo od dneva prejema spodbude do vračila. Operater trga 
ta sredstva nakaže v proračun Republike Slovenije.

(4) Če operater trga ugotovi, da prejemnik spodbude ni iz-
polnjeval pogojev, se mu neupravičeno dodeljeni del spodbude 
ali celotna spodbuda z odločbo odvzame, prejemnik spodbude 
pa mora vrniti neupravičeno prejeta sredstva skupaj z zamudni-
mi obrestmi, določenimi v skladu z zakonom, ki ureja obrestno 
mero zamudnih obresti, na način, določen v odločbi operaterja 
trga. Neupravičeno prejeta sredstva mora vrniti v 30 dneh po 
vročitvi odločbe skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi po 
zakonu, ki ureja predpisano obrestno mero zamudnih obresti, 
ki tečejo od dneva poteka roka za vračilo neupravičeno prejetih 
sredstev do dneva vračila. Operater trga ta sredstva nakaže v 
proračun Republike Slovenije.

(5) Za spremenjene okoliščine iz prve alineje drugega od-
stavka tega člena, zaradi katerih operater trga odpravi odločbo 
o dodelitvi spodbude podjetju v težavah, prejemnik spodbude 
pa mora vrniti vsa prejeta sredstva, šteje tudi sklenitev pravne-
ga posla prejemnika spodbude v obdobju petih let od dodelitve 
spodbude o prenosu več kot 50 odstotkov v osnovnem kapitalu 
prejemnika spodbude, in sicer bodisi v obliki prodaje poslov-
nega deleža, delnic ali dokapitalizacije bodisi v obliki prenosa 
glasovalnih ali drugih pravic, na podlagi katerih je podana ude-
ležba pri upravljanju prejemnika spodbude, na novega imetnika 
ali če dosedanji imetnik doseže omenjeni prag.

(6) Če je pri prejemniku spodbude, ki je bil v času dode-
litve spodbude podjetje v težavah, ali njegovi odvisni družbi v 
letih ali za leta, v katerih je bila dodeljena spodbuda, prišlo do 
izplačila nagrad poslovodstvu oziroma dela plač za poslovno 
uspešnost poslovodstvu, se mu dodeljena spodbuda z odločbo 
odvzame, prejemnik spodbude pa mora vrniti neupravičeno 
prejeta sredstva skupaj z zamudnimi obrestmi, določenimi v 
skladu z zakonom, ki ureja obrestno mero zamudnih obresti, 
na način, določen v odločbi operaterja trga. Neupravičeno 
prejeta sredstva mora vrniti v 30 dneh po vročitvi odločbe 
skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi po zakonu, ki ure-
ja predpisano obrestno mero zamudnih obresti, ki tečejo od 
dneva poteka roka za vračilo neupravičeno prejetih sredstev 
do dneva vračila. Operater trga ta sredstva nakaže v proračun 
Republike Slovenije.

8. člen
(pridobivanje in obdelava podatkov, evidenca ter hramba)

(1) Operater trga lahko za namen vodenja postopka in 
odločanja o dodelitvi spodbude ter izplačila spodbude ali v 
postopku spremljanja dodeljenih spodbud in nadzora nad njimi 
pridobiva in obdeluje podatke o merilnih mestih in o porabi 
upravičencev. Operater prenosnega in distribucijskega omrež-
ja ter elektrodistribucijska podjetja operaterju trga na njegovo 
zahtevo brezplačno predložijo podatke, ki jih potrebuje za ta 
namen.

(2) Upravičenec vodi evidenco o porabi in cenah nakupa 
električne energije, ki je predmet ukrepa iz tega zakona, in jo 
mora na zahtevo operaterja trga iz 96. člena Zakona o oskrbi 
z električno energijo (Uradni list RS, št. 172/21 in 47/25) pre-
dložiti na vpogled.

(3) Dokumentacija v zvezi z dodeljenimi spodbudami in 
ukrepi po tem zakonu se hrani deset let od zadnje dodelitve 
spodbude.
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V. UKREPI ZA RAZOGLJIČENJE

9. člen
(upravičene naložbe)

(1) Prejemniki spodbud morajo najmanj v višini 50 % zne-
ska prejetih spodbud investirati v naložbe, kot so:

– naprave za proizvodnjo energije iz obnovljivih virov,
– baterijski hranilniki električne energije in druge tehnolo-

ške rešitve za shranjevanje energije,
– ukrepi za povečanje prožnosti na strani povpraševanja 

po električni energiji,
– zamenjava transformatorjev z energetsko učinkovitej-

šimi in posodobitve razdelilnih naprav na vseh napetostnih 
nivojih ter drugi ukrepi za izboljšanje energetske učinkovitosti, 
ki vplivajo na zmanjšanje porabe električne energije,

– sistemi izrabe odvečne toplote,
– elektrolizatorji in druga oprema za proizvodnjo obnovlji-

vega ali nizkoogljičnega vodika ali drugih zelenih goriv,
– naložbe za elektrifikacijo, s katerimi se zmanjša poraba 

fosilnih energentov.
(2) Za naložbe upravičenci ne smejo prejemati pomoči iz 

drugega ukrepa državnih pomoči.
(3) Investicije v naložbe se priznajo le za nove naložbe. 

Investicije za nakup rabljenih, obnovljenih, pilotnih in prototipnih 
naprav se ne štejejo za investicije v naložbe.

10. člen
(obveznosti glede naložb)

(1) Naložbe se morajo začeti izvajati najpozneje v 48 me-
secih od dodelitve spodbude, razen če upravičenec z obra-
zložitvijo v vlogi iz 5. člena tega zakona dokaže, da je zaradi 
tehničnih razlogov primerno daljše obdobje, kar podrobneje 
opredeli v vlogi. Med tehnične razloge se štejejo okoliščine, 
ki niso posledica ravnanja ali opustitve prejemnika spodbude, 
kot so zamude pri pridobivanju dovoljenj, izpolnjevanju rokov s 
strani izvajalcev in pri zagotavljanju finančnih virov.

(2) Za posamezno naložbo se lahko namenijo spodbude, 
ki se prejmejo za več let. V tem primeru se naložbe začnejo 
izvajati najpozneje v 48 mesecih od dodelitve spodbude za 
zadnje leto upravičenosti.

(3) Upravičenec, ki prejme spodbudo po tem zakonu, 
mora ostati lastnik naložbe, v katero je investiral, še najmanj 
pet let po njenem dokončanju.

(4) Dokler prejemnik spodbude ne dokonča naložb, za 
katere se je zavezal z načrtom naložb v vlogi na javni poziv po 
tem ukrepu, ne sme:

– iz čistega dobička poslovnega leta, za katero je prejel 
spodbudo po tem zakonu, izplačati dividend ali izvajati odkupa 
lastnih deležev oziroma delnic v znesku, ki presega razliko med 
čistim dobičkom posameznega poslovnega leta po sprejetju 
letnega poročila in skupnim zneskom spodbude, ki se nanaša 
na to poslovno leto, vključno z izplačanimi akontacijami in po-
računom, ne glede na datum izplačila spodbude;

– izplačati dividend ali izvajati odkupa lastnih deležev ozi-
roma delnic iz čistega dobička v posameznem poslovnem letu, 
za katero je prejel spodbudo po tem zakonu, če je čisti dobiček 
nižji ali enak znesku spodbude, ki se nanaša na isto leto;

– odobriti novih posojil neposrednim lastnikom ali pove-
zanim osebam, razen kratkoročnih likvidnostnih aranžmajev 
po tržnih pogojih.

(5) V primeru dovoljenih izplačil ali posojil iz prejšnjega 
odstavka prejeta korist iz tega ukrepa ne sme biti vir sredstev 
za izplačilo dividend ali odobritev posojil lastnikom ali poveza-
nim osebam.

VI. VIRI FINANCIRANJA

11. člen
(zagotavljanje sredstev)

(1) Vlada v skladu s šestim odstavkom 4.  člena tega 
zakona vsako leto najpozneje do 31.  januarja s sklepom do-

loči razpoložljivi znesek, ki se bo v tekočem letu namenil za 
izvajanje ukrepa po tem zakonu in najvišjo spodbudo za ele-
ktrično energijo v EUR/MWh. Sklep se objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije.

(2) Operater trga na podlagi pregleda prejetih vlog vsako 
leto najpozneje do konca marca ugotovi napovedi porabe upra-
vičencev in morebitno odstopanje od napovedi porabe, upora-
bljene pri določitvi najvišje spodbude za električno energijo iz 
prejšnjega odstavka. Ob napovedi večjih potreb operater trga 
izračuna povprečno letno spodbudo v EUR/MWh tako, da so-
razmerno zniža najvišjo spodbudo, ki jo je sprejela vlada v skla-
du s prejšnjim odstavkom. Povprečno spodbudo v EUR/MWh 
objavi na svoji spletni strani najpozneje do 15. aprila.

(3) Zavezanci za zagotavljanje sredstev iz prvega odstav-
ka tega člena so gospodarske družbe v posredni ali neposredni 
100-odstotni državni lasti, ki imajo v svoji neposredni ali posre-
dni lasti elektrarne s skupno nazivno močjo več kot 400 MW, 
razen če proizvajalci izvajajo gospodarsko javno službo, in 
sicer v enaki višini.

(4) Gospodarske družbe iz prejšnjega odstavka z ope-
raterjem trga sklenejo pogodbo, v kateri uredijo način plačila 
sredstev operaterju trga. Gospodarske družbe iz prejšnjega od-
stavka morajo pogodbo z operaterjem trga skleniti najpozneje 
v 30 dneh od objave sklepa vlade v Uradnem listu Republike 
Slovenije. Pogodba obsega najmanj določbe glede izplačil 
sredstev, roke in pogoje za izplačilo.

12. člen
(višina nadomestila operaterju trga za izvajanje ukrepa)

Operater trga je upravičen do sredstev za izvajanje ukre-
pa na podlagi tega zakona v višini 0,2 EUR/MWh za vsako 
MWh vseh upravičencev do spodbude, ki se zagotavljajo iz 
sredstev iz prvega odstavka prejšnjega člena.

VII. POROČANJE IN NADZOR

13. člen
(poročanje prejemnika spodbude)

(1) Prejemnik spodbude operaterju trga najpozneje do 
1. aprila tekočega leta poroča za predhodno leto o:

– porabi električne energije,
–  izvajanju naložb, navedenih v vlogi iz 5.  člena tega 

zakona in
– doseženih rezultatih v zvezi z razogljičenjem.
(2) Ob dokončanju naložbe prejemnik spodbude operaterju 

trga predloži zaključno poročilo o izvedeni naložbi, iz katerega 
so razvidni vrsta naložbe in datum dokončanja naložbe ter drugi 
podatki, iz katerih izhaja, da so izpolnjene obveznosti na podlagi 
dodeljene spodbude. Zaključno poročilo podpiše zakoniti zasto-
pnik upravičenca, ki pod materialno in kazensko odgovornostjo 
jamči, da so podatki, navedeni v poročilu, resnični in pravilni.

(3) Operater trga za zagotavljanje potrebnih informacij 
pripravi navodila in obrazce za obvezno poročanje prejemnikov 
spodbud ter jih objavi na spletni strani.

14. člen
(ukrepi v primeru neizpolnjevanja obveznosti  

prejemnika spodbude)
(1) Operater trga na podlagi poročil prejemnikov spodbud, 

ugotovitev revizij ali ugotovitev inšpekcije, pristojne za energijo, 
preveri:

–  ali je bila posameznemu prejemniku spodbude v po-
sameznem letu odobrena previsoka spodbuda, ker ni porabil 
napovedane količine električne energije oziroma, ker spodbude 
ali njenega določenega dela ni namenil za investiranje v nalož-
be za upravičene namene,

– ali upošteva določbe tega zakona v zvezi z namenom 
in upravičenostjo prejete spodbude,

– ali je upravičenec izpolnil svoje zaveze iz načrta naložb.
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(2) Operater trga v primeru zamud pri izvajanju načrta 
naložb pozove prejemnika spodbude, naj pošlje nov terminski 
načrt za dokončanje naložb najpozneje do 31. decembra 2032.

(3) Če pri vnovičnem nadzoru operater trga ugotovi, da 
načrtovane naložbe niso bile dokončane v roku iz prejšnjega 
odstavka, s sklepom določi delež neizpolnitve načrta naložb in 
višino neupravičeno prejete spodbude, ki jo mora zavezanec 
vrniti operaterju trga v tridesetih dneh po vročitvi sklepa. Po tem 
roku se prejemniku spodbude začnejo zaračunavati zakonske 
zamudne obresti po zakonu, ki ureja predpisano obrestno mero 
zamudnih obresti. Operater trga ta sredstva nakaže v proračun 
Republike Slovenije.

15. člen
(nadzor)

Inšpektorat, pristojen za energijo, izvaja nadzor nad izva-
janjem določb tega zakona.

16. člen
(vodenje evidence, objava podatkov in poročanje)

(1) Operater trga vodi evidenco dodeljenih spodbud, na 
svoji spletni strani objavlja prejemnike spodbud in zneske letno 
dodeljenih spodbud ter pripravlja in pošilja letna poročila mini-
strstvu, pristojnemu za finance.

(2) Operater trga do dokončanja naložb iz zadnjega na-
črta naložb na podlagi poročil prejemnikov spodbud iz prvega 
odstavka 13. člena tega zakona na svoji spletni strani objavlja 
letno poročilo o izvajanju naložb in o doseženih rezultatih v 
zvezi z razogljičenjem.

VIII. KAZENSKE DOLOČBE

17. člen
(prekrški)

(1) Z globo od 10.000 do 100.000 eurov se za prekr-
šek kaznuje pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik 
ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, če izplača 
dividende ali izvede odkup lastnih deležev oziroma delnic v 
nasprotju s prvo in drugo alinejo četrtega odstavka 10. člena 
tega zakona ali če odobri nova posojila neposrednim lastnikom 
ali povezanim osebam v nasprotju s tretjo alinejo četrtega od-
stavka 10. člena tega zakona.

(2) Z globo od 1.000 do 5.000 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, 
odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali od-
govorna oseba posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

(3) Z globo od 5.000 do 50.000 eurov se za prekršek 
kaznuje pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali 
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, če ne poroča 
v skladu s prvim odstavkom 13. člena tega zakona ali če ne 
predloži zaključnega poročila v skladu z drugim odstavkom 
13. člena tega zakona.

(4) Z globo od 500 do 2.000 eurov se za prekršek iz prej-
šnjega odstavka kaznuje odgovorna oseba pravne osebe, od-
govorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali od-
govorna oseba posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost.

18. člen
(višina globe v hitrem prekrškovnem postopku)

Za prekrške iz tega zakona se sme v hitrem postopku iz-
reči globa tudi v znesku, ki je višji od najnižje predpisane globe, 
določene s tem zakonom.

IX. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

19. člen
(trajanje ukrepa)

Ukrep iz tega zakona se izvaja do 31. decembra 2028.

20. člen
(določitev razpoložljivega zneska)

Vlada sprejme sklep iz 11. člena tega zakona najpozneje 
v 30 dneh od pridobitve pozitivne odločbe Evropske komisije o 
združljivosti sheme pomoči z notranjim trgom Evropske unije.

21. člen
(poročanje prejemnika spodbude)

Prejemnik spodbude operaterju trga zadnjič poroča na 
podlagi 13. člena tega zakona o porabi električne energije do 
1. aprila 2029, o izvajanju naložb pa do 1. aprila 2033.

22. člen
(uporaba zakona za namen poročanja,  

za obveznosti in vračila)
Ta zakon se za namene poročanja iz 13. člena tega zako-

na uporablja do 31. decembra 2033, za vse druge obveznosti, 
ki se nanašajo na izpolnjevanje obveznosti glede dodeljenih 
spodbud in vračila neupravičeno prejete spodbude, pa se upo-
rablja do 31. decembra 2037.

23. člen
(začetek uporabe)

(1) Ta zakon se začne uporabljati po pridobitvi pozitivne 
odločbe Evropske komisije o združljivosti sheme pomoči z 
notranjim trgom Evropske unije.

(2) Minister, pristojen za energijo, objavi naznanilo o pre-
jetju odločbe iz prejšnjega odstavka v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

24. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije in velja do 30. junija 2029.

Št. 310-03/26-1/15
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2718-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

455.	 Zakon o postopnem zapiranju Premogovnika 
Velenje (ZPZPV)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o postopnem zapiranju 

Premogovnika Velenje (ZPZPV)

Razglašam Zakon o postopnem zapiranju Premogovnika 
Velenje (ZPZPV), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slo-
venije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-38
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije
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Z A K O N
O POSTOPNEM ZAPIRANJU PREMOGOVNIKA 

VELENJE (ZPZPV)

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(1) Ta zakon ureja zapiranje družbe Premogovnik Velenje, 

d. o. o., Partizanska cesta 78, 3320 Velenje, matična številka: 
5040361000 (v nadaljnjem besedilu: družba Premogovnik Vele-
nje), ki vključuje postopno, popolno in trajno opustitev izvajanja 
rudarskih del v pridobivalnem prostoru Velenje in likvidacijo 
družbe.

(2) Ta zakon ureja vse potrebne aktivnosti postopnega 
zapiranja Premogovnika Velenje in zajema tudi posebne pogoje 
upokojevanja za določene kategorije delavcev ter posebno 
ureditev odpravnin in dodatka za zagotovitev potrebnih kadrov 
ter vse podporne procese, vezane na aktivnosti postopnega 
zapiranja, ki si bodo sledile v naslednjih fazah:

1.  zapiralna dela ob sočasnem pridobivanju premoga 
najpozneje do 31.  decembra 2033, ki zajemajo sanacijska 
rudarska dela pod površino (v jami) in na površini;

2.  zapiralna dela po prenehanju pridobivanja premoga, 
ki zajemajo sanacijska rudarska dela pod površino (v jami) in 
na površini;

3. zapiralna dela po zaprtju jamskega dela, ki zajemajo 
sanacijska rudarska dela na površini;

4. likvidacijo družbe Premogovnik Velenje;
5.  nadzor, vzdrževanje in upravljanje trajnih jamskih in 

površinskih objektov po izdaji odločbe o prenehanju pravic in 
obveznosti.

(3) Za vprašanja s področja rudarstva, ki niso urejena s 
tem zakonom, se uporabljajo določbe zakona, ki ureja rudar-
stvo.

(4) Določbe tega zakona se uporabljajo za družbo Pre-
mogovnik Velenje in njene odvisne družbe, ki so: HTZ Velenje, 
I. P., d. o. o., Sipoteh, d. o. o. in PLP, d. o. o., Velenje, razen če 
s tem zakonom ni drugače določeno.

(5) Določbe tega zakona ne posegajo v izvajanje Zakona 
o prehodnem financiranju pospešenega in pravičnega izstopa 
iz premoga (Uradni list RS, št. 109/24; v nadaljnjem besedilu: 
ZPFPPIP), ki ureja prehodno financiranje gospodarske javne 
službe proizvodnje in dobave toplote. Pridobivanje premoga 
za potrebe izvajanja gospodarske javne službe proizvodnje in 
dobave toplote se izvaja v skladu z ZPFPPIP.

2. člen
(1) Pridobivanje premoga se zaključi najpozneje do 

31. decembra 2033. Družba Premogovnik Velenje izdeluje po-
slovne načrte za pridobivanje premoga, ki se prilagodijo pred-
videnemu nakupu premoga s strani Termoelektrarne Šoštanj, 
pri čemer je treba upoštevati potreben časovni okvir za pripravo 
proizvodnje pridobivanja premoga. Od 31. decembra 2033 do 
30.  junija 2045 mora družba Premogovnik Velenje dokončati 
popolno in trajno opustitev rudarskih del.

(2) Ne glede na roke, ki so določeni za predčasno popolno 
in trajno opustitev izvajanja rudarskih del in potrjevanje rudar-
skega projekta za opustitev izvajanja rudarskih del po zakonu, 
ki ureja rudarstvo, mora družba Premogovnik Velenje najpo-
zneje eno leto pred prenehanjem pridobivanja premoga, to je 
najpozneje do 31. decembra 2032, rudarski inšpekciji prijaviti 
predčasno popolno in trajno opustitev izvajanja rudarskih del, 
ki se bodo izvajala po prenehanju pridobivanja premoga naj-
kasneje do 31. decembra 2033. Družba Premogovnik Velenje 
mora pri ministrstvu, pristojnem za rudarstvo, vložiti vlogo za 
tehnični pregled izpolnjevanja pogojev za predčasno opustitev 
rudarskih del ter najpozneje do dneva prenehanja pridobivanja 
premoga, to je najkasneje do 31.  decembra 2033, pridobiti 
potrjen rudarski projekt za opustitev izvajanja preostalih rudar-

skih del v pridobivalnem prostoru Velenje v rokih, določenih z 
zakonom, ki ureja rudarstvo.

(3) Družba Premogovnik Velenje mora najpozneje do 
30. junija 2043 vložiti popolno vlogo za izdajo odločbe o pre-
nehanju pravic in obveznosti za celoten pridobivalni prostor 
Velenje ali za vse dele pridobivalnega prostora Velenje.

(4) Družba Premogovnik Velenje mora najpozneje do 
30. junija 2045 pridobiti odločbo o prenehanju pravic in obve-
znosti za celotni pridobivalni prostor Velenje ter nato do 31. de-
cembra 2045 izvesti in zaključiti likvidacijski postopek v skladu 
z določbami zakona, ki ureja gospodarske družbe.

(5) Za izvajanje monitoringa ter vzdrževanja in upravlja-
nja trajnih jamskih in površinskih objektov po izdaji odločbe o 
prenehanju pravic in obveznosti za pridobivalni prostor Velenje, 
Vlada Republike Slovenije določi novega zavezanca, v skladu 
z zakonom, ki ureja rudarstvo.

II. PROGRAM IN PODROBNEJŠI PROGRAMI 
POSTOPNEGA ZAPIRANJA PREMOGOVNIKA  

VELENJE

3. člen
(1) Osnova za izvajanje postopnega zapiranja Premogov-

nika Velenje so Program postopnega zapiranja Premogovnika 
Velenje do leta 2045 in podrobnejši programi postopnega za-
piranja Premogovnika Velenje.

(2) Program postopnega zapiranja Premogovnika Velenje 
do leta 2045 pripravi družba Premogovnik Velenje in predloži mi-
nistrstvu, pristojnemu za rudarstvo, ki ga potem, ko je recenziran 
in revidiran v skladu s četrtim odstavkom tega člena, posreduje 
Vladi Republike Slovenije v sprejem. Program v okviru veljavnih 
predpisov opredeli: obseg, način in predvideno dinamiko zapi-
ralnih del, ukrepe s področja upravljanja s kadri, načrt likvidacije 
družbe Premogovnik Velenje, ukrepe za izvajanje monitoringa 
v skladu z veljavno zakonodajo, pri čemer se v programu na-
tančno opredelijo vrste monitoringa, vključno z monitoringom 
površinskih in podzemnih voda, zraka, stabilnosti površin, ter 
višino in način zagotavljanja sredstev za izvajanje programa.

(3) Podrobnejše programe postopnega zapiranja Pre-
mogovnika Velenje pripravi družba Premogovnik Velenje, in 
sicer vsako leto za prihodnji dve leti. Podrobnejši program 
postopnega zapiranja Premogovnika Velenje za naslednji dve 
leti družba Premogovnik Velenje najpozneje do 1.  maja te-
kočega leta predloži ministrstvu, pristojnemu za rudarstvo, 
ki ga potem, ko je recenziran in revidiran v skladu s četrtim 
odstavkom tega člena, posreduje Vladi Republike Slovenije 
v sprejem do 15. avgusta tekočega leta. Predloženi program 
Vlada Republike Slovenije sprejme najpozneje tri mesece pred 
zakonskim rokom za sprejem državnega proračuna za prvo leto 
naslednjega programskega obdobja.

(4) Ministrstvo, pristojno za rudarstvo, zagotovi, da se 
Program postopnega zapiranja Premogovnika Velenje do leta 
2045 ter vsi podrobnejši programi postopnega zapiranja, ki 
jih posreduje družba Premogovnik Velenje, recenzirajo in 
revidirajo s strani neodvisne strokovne inštitucije vsaj s teh-
nično-tehnološkega, kadrovsko-socialnega in ekonomskega, 
davčnega ter finančnega področja. Recenzija in revizija se 
opravita najpozneje v 60 dneh po prejemu posameznega 
programa in morata biti zaključeni pred sprejemom programa 
s strani Vlade Republike Slovenije.

(5) Če se pri izvajanju zapiralnih del zaradi nepredvidljivih 
ali izjemnih tehničnih razmer posameznih zahtev iz predpisov, 
ki urejajo varstvo pred naravnimi in drugimi nesrečami, ne da 
izpolniti ali bi njihova izpolnitev nesorazmerno povečala tvega-
nje, se lahko v programu postopnega zapiranja določijo prila-
gojeni ukrepi. Takšni ukrepi se lahko določijo le pod pogojem, 
da se z njimi zagotavlja najmanj enaka skupna raven varnosti, 
kar mora biti izkazano s strokovno utemeljitvijo in analizo tve-
ganja, ki jo pripravi neodvisen strokovno usposobljen izvajalec 
s področja, na katerega se nanaša prilagojen ukrep. Povečanje 
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tveganja pomeni verjetnost nastanka škodljivih posledic za 
zdravje ljudi, okolje ali infrastrukturo, ki presega običajne var-
nostne standarde, kar se ugotavlja na podlagi kvantitativne ali 
kvalitativne ocene tveganja.

(6) Pri pripravi in izvajanju Programa postopnega zapira-
nja Premogovnika Velenje do leta 2045 ter vseh podrobnejših 
programov postopnega zapiranja se uredba, ki ureja emisijo 
snovi v zrak iz nepremičnih virov onesnaževanja, ne uporablja 
za zrak iz prezračevanja jamskih prostorov.

(7) V Programu postopnega zapiranja Premogovnika Ve-
lenje do leta 2045 ter podrobnejših programih postopnega 
zapiranja se za namene sanacije rudniškega prostora, jamskih 
prostorov in drugih rudarskih objektov lahko predvidi uporaba 
gradbenih proizvodov, danih na trg kot harmonizirani ali nehar-
monizirani gradbeni proizvodi.

(8) V Programu postopnega zapiranja Premogovnika Ve-
lenje do leta 2045 ter v podrobnejših programih postopnega 
zapiranja se pri gradbenih projektih, kjer je investitor občina, 
država ali drug investitor gospodarske javne infrastrukture, in 
pri katerih nastajajo viški zemeljskega izkopa, lahko določi, da 
se ti viški uporabijo na območju pridobivalnega prostora Pre-
mogovnika Velenje za namen iz tega zakona. Pri tem se viški 
opredelijo kot odpadek, kot stranski proizvod ali kot material, ki 
izpolnjuje pogoje za prenehanje statusa odpadka.

4. člen
(1) Program postopnega zapiranja Premogovnika Velenje 

do leta 2045 in podrobnejši programi postopnega zapiranja 
Premogovnika Velenje vsebujejo naslednje sestavine:

– poslovni načrt zapiranja,
– tehnično-tehnološki del postopnega zapiranja s termin-

skim planom,
– ukrepe in aktivnosti za sprotno sanacijo okolja nad že 

opuščenimi jamami in nad tistimi, v katerih bo proizvodnja 
ustavljena s tem zakonom,

– program aktivne ohranitve potrebnih profilov delavcev in 
razreševanja presežnih delavcev zaradi zapiranja,

–  aktivnosti, ki izhajajo iz preteklih obvez družbe in so 
posredno povezane z zapiralnimi deli in likvidacijo družbe,

– omilitvene ukrepe na področju varstva okolja ter ohra-
njanja kulturne in tehnične dediščine (snovne in nesnovne), 
vključno z ukrepi za ohranjanje rudarske tehnične dediščine 
(npr. muzejski objekti in infrastruktura), sanacijo degradiranih 
območij, monitoring vplivov na kulturno krajino in prostorsko 
identiteto regije,

– potrebna sredstva in vire sredstev za izvajanje aktivnosti 
po delih in letih,

–  lastne vire za financiranje zapiranja, ki obsegajo med 
drugim prihodke iz prodaje premoga, ki se prilagodijo predvi-
denemu nakupu premoga s strani Termoelektrarne Šoštanj in 
dezinvestiranja poslovno nepotrebnega premoženja,

– organizacijo za sprotno spremljanje in kriterije za eval-
vacijo izvajanja programa kot osnova za načrtovanje aktivnosti 
v naslednjem programskem obdobju ter

– ostala dela, ki jih zapiralna dela narekujejo, so posledica 
le-teh ali so z njimi neposredno povezana.

(2) Programi iz prejšnjega odstavka vsebujejo tudi obseg 
in vpliv ukrepov predčasnega postopnega zapiranja, ki se na-
našajo na odvisne družbe Premogovnika Velenje. V tem okviru 
se opredelijo poslovno potrebni stroški za odvisne družbe, 
vključno s stroški dela, ki morajo biti posebej utemeljeni glede 
na obseg zapiralnih del.

(3) Premogovnik Velenje pripravi Program postopnega 
zapiranja Premogovnika Velenje do leta 2045 v delu, ki se na-
naša na aktivne ohranitve potrebnih profilov delavcev in razre-
ševanja presežnih delavcev zaradi zapiranja, po posvetovanju 
z reprezentativnim sindikatom Premogovnika Velenje, d. o. o.

(4) Program postopnega zapiranja Premogovnika Velenje 
do leta 2045 mora vsebovati tudi program dezinvestiranja, ki 
opredeljuje razpoložljivo poslovno nepotrebno premoženje Pre-
mogovnika Velenje ter načrt razpolaganja. Sanacija in zapiralna 

dela se prvenstveno financirajo iz lastnih sredstev Premogov-
nika Velenje, vključno z prihodki iz prodaje premoga in dezin-
vestiranja. Sredstva iz državnega proračuna se zagotovijo le 
za tisti del stroškov, ki jih Premogovnik Velenje ne more pokriti 
iz lastnih virov, kar mora biti izkazano v programu z ustrezno 
finančno analizo.

(5) Ukrepi dezinvestiranja iz prejšnjega odstavka, ki se 
nanašajo na odvisno družbo HTZ Velenje, I. P., d. o. o., morajo 
biti skladni s strateškimi usmeritvami oziroma cilji pri upravlja-
nju invalidskih podjetij v večinski neposredni in posredni lasti 
Republike Slovenije, ki jih določa Odlok o strategiji upravljanja 
naložb države (Uradni list RS, št. 20/25) in do njihovega za-
ključka predhodno opredeljeni v vsakokratnem letnem načrtu 
upravljanja naložb, sprejetim v skladu z zakonom, ki ureja 
Slovenski državni holding, h katerim je podano soglasje Vlade 
Republike Slovenije. Dezinvestiranje odvisne družbe iz tega 
odstavka se izvede na način postopne odprodaje posameznih 
poslovnih področij, ki niso neposredno povezana z dejavno-
stjo Premogovnika Velenje, in ohranitvijo osnovne podporne 
dejavnosti za izvajanje zapiralnih del Premogovnika Velenje, v 
okviru katere se ohranja v odvisni družbi zaposlene invalide, ki 
so imeli, imajo ali bodo imeli poklicno zavarovanje in so utrpeli 
poškodbo, katere posledica je invalidnost, pri delu v Premo-
govniku Velenje. Odvisna družba iz tega člena se najkasneje 
do zaključka zapiralnih del po tem zakonu proda ali likvidira, 
pri čemer se zaposlenim invalidom iz prejšnjega stavka ponudi 
drugo ustrezno zaposlitev za nedoločen čas pri delodajalcu z 
neposredno ali s posredno kapitalsko naložbo države.

(6) Ukrepi dezinvestiranja iz prejšnjega odstavka, ki so 
vezani na stanovanja v lasti Premogovnika Velenje, se izvedejo 
na način prodaje stanovanj Stanovanjskemu skladu Republike 
Slovenije, javnemu skladu, pod tržnimi pogoji. Stanovanjski 
sklad Republike Slovenije, javni sklad, odkup izvede s sred-
stvi namenskega premoženja in sredstvi evropske kohezijske 
politike.

(7) Ukrepi dezinvestiranja iz četrtega odstavka tega člena, 
ki se nanašajo na nestanovanjske nepremičnine v lasti družbe 
Premogovnik Velenje in njenih odvisnih družb, se izvedejo po 
predhodni ocenitvi vrednosti s prodajo pod tržnimi pogoji, pri 
čemer mora biti omogočeno uveljavljanje predkupne pravice 
v skladu s predpisi. Nepremično premoženje ter nanj vezane 
stvarne in obligacijske pravice oceni pooblaščeni ocenjevalec 
vrednosti nepremičnin, imenovan na podlagi zakona, ki ureja 
revidiranje, ali sodni cenilec, imenovan na podlagi zakona, ki 
ureja status in delovanje sodnih cenilcev. Naročnik cenitve 
je družba Premogovnik Velenje oziroma odvisna družba, ki 
nepremičnino prodaja. Ob naročilu cenitve se cenilec seznani 
z namenom cenitve ter drugimi okoliščinami, ki lahko vplivajo 
na ocenjeno vrednost. Družba Premogovnik Velenje in odvisne 
družbe prodajne postopke izvedejo na javen in transparenten 
način ter o njihovem začetku obvestijo javnost, ministrstvo, 
pristojno za rudarstvo, in občine, na območju katerih leži nepre-
mičnina. Postopek razpolaganja z nepremičnim premoženjem 
se praviloma izvede z javno dražbo, razen kadar se z javnim 
zbiranjem ponudb lahko pričakuje višja kupnina.

5. člen
(1) Družba Premogovnik Velenje zagotovi ločene računo-

vodske izkaze poslovanja za pridobivanje premoga in za izva-
janje zapiralnih del po tem zakonu, v katerih ločeno izkazuje 
sredstva za vsako od navedenih dejavnosti.

(2) Sredstva na podlagi tega zakona se izplačujejo zgolj 
na podlagi predložitve verodostojne knjigovodske listine.

(3) Družba Premogovnik Velenje pripravi in uporablja 
sodila za razmejevanje skupnih stroškov, ki jih potrdi zunanji 
revizor.

(4) Sredstva, prejeta po tem zakonu, se ne smejo pora-
bljati za subvencioniranje proizvodnje premoga.

(5) Ukrepi, izvedeni in financirani v okviru predpisov, ki 
urejajo razvojno prestrukturiranje Savinjsko-Šaleške regije, 
niso upravičeni do financiranja v okviru tega zakona.



Stran 1216  /  Št. 12  /  17. 2. 2026	 Uradni list Republike Slovenije

(6) Letno poročilo družbe Premogovnik Velenje mora 
pregledati pooblaščeni revizor oziroma revizorka.

(7) Za izvajanje sprejetega Programa postopnega zapi-
ranja Premogovnika Velenje do leta 2045 ter vseh podrobnej-
ših programov postopnega zapiranja Premogovnika Velenje 
in namensko koriščenje proračunskih sredstev je pristojno 
ministrstvo, pristojno za rudarstvo. Nadzor nad izvajanjem 
programa in porabo sredstev opravlja neodvisna strokovna 
inštitucija, ki jo za programsko obdobje, na podlagi med-
narodnega javnega razpisa, izbere ministrstvo, pristojno za 
rudarstvo.

(8) Vlada Republike Slovenije podrobneje določi pravila 
za izvajanje tehničnega in finančnega nadzora, s katero določi 
zlasti: obseg in vsebino nalog nadzora, ki obsega predvsem 
nadzor nad skladnostjo izvajanja del s programi, tehnično 
dokumentacijo, nadzor nad kakovostjo in količino izvedenih 
del ter nadzor nad namensko in gospodarno porabo sred-
stev; podrobnejše pogoje glede strokovne usposobljenosti, 
neodvisnosti in preprečevanja nasprotja interesov za izvajalca 
nadzora; način izvajanja nadzora, obveznosti poročanja mini-
strstvu, pristojnemu za rudarstvo, in sodelovanje z rudarsko 
inšpekcijo. Stroški nadzora se krijejo iz proračunskih sredstev 
vsakokratnega podrobnejšega programa postopnega zapiranja 
Premogovnika Velenje.

(9) Sredstva, prejeta iz javnih virov, sredstva iz naslova 
dezinvestiranja in druga sredstva iz poslovanja družbe Premo-
govnik Velenje se ne smejo porabljati za trženjske aktivnosti, 
promocijo, donacije ali sponzoriranje, razen če so takšni ukrepi 
izrecno določeni kot del obveznih komunikacijskih aktivnosti v 
okviru zapiralnih del in predvideni v vsakokratnem podrobnej-
šem programu postopnega zapiranja in morajo biti usklajeni z 
aktivnostmi prestrukturiranja regije.

(10) Prejšnji odstavek velja tudi za odvisne družbe, razen 
trženjskih aktivnosti, ki se lahko v primeru družbe HTZ Vele-
nje, I. P., d. o. o. financirajo iz drugih sredstev iz poslovanja te 
odvisne družbe.

6. člen
(1) Sredstva za izvajanje podrobnejšega programa po-

stopnega zapiranja Premogovnika Velenje se zagotavljajo iz 
proračuna Republike Slovenije in iz lastnih virov družbe Pre-
mogovnik Velenje. Sredstva iz proračuna Republike Slovenije 
zagotovi ministrstvo, pristojno za rudarstvo.

(2) Višina potrebnih proračunskih sredstev za izvajanje se 
določi s sprejemom vsakokratnega podrobnejšega programa 
postopnega zapiranja.

7. člen
(1) Ministrstvo, pristojno za rudarstvo, pripravi poročilo o 

izvajanju tega zakona do konca marca tekočega leta za pre-
teklo leto na podlagi poročila, ki mu ga družba Premogovnik 
Velenje za preteklo leto posreduje do konca januarja tekočega 
leta. Poročilo vsebuje natančne in konkretne podatke o izvedbi 
tehnično-tehnoloških zapiralnih del, kadrovsko-socialnih ukre-
pov in drugih relevantnih okoliščinah.

(2) Vlada Republike Slovenije sprejme poročilo o izvajanju 
tega zakona na predlog ministrstva, pristojnega za rudarstvo, 
do konca maja tekočega leta za preteklo leto in o tem poroča 
Državnemu zboru.

(3) Če družba Premogovnik Velenje ne predloži poročila 
ali ne predloži ustreznega poročila iz prvega odstavka tega 
člena v predpisanem roku, ni upravičena do proračunskega 
financiranja za tekoče leto.

(4) Če družba Premogovnik Velenje svojih zakonskih 
obveznosti ne izvede v celoti, ji Vlada Republike Slovenije ob 
potrjevanju vsakokratnega podrobnejšega programa postopne-
ga zapiranja Premogovnika Velenje naloži ukrepe za izvedbo 
zakonskih obveznosti.

III. POSEBNI POGOJI UPOKOJEVANJA ZA DOLOČENE 
KATEGORIJE ZAPOSLENIH TER POSEBNA UREDITEV 

ODPRAVNIN IN DODATKA ZA ZAGOTOVITEV  
POTREBNIH KADROV

8. člen
(1) Določbe tega poglavja urejajo razmerja za delavce, 

ki so zaposleni pri delodajalcu Premogovnik Velenje ali v 
odvisnih družbah do njihove odprodaje. Obveznosti iz tega 
poglavja se financirajo do konca trajanja pridobivanja premo-
ga v skladu z ločenimi računovodskimi izkazi poslovanja za 
pridobivanje premoga in za izvajanje zapiralnih del po tem 
zakonu, po prenehanju pridobivanja premoga in prenehanju 
družbe Premogovnik Velenje pa iz sredstev Republike Slo-
venije, če v tem poglavju ni drugače določeno. Odprodaja 
odvisnih družb se predvidi v letnem načrtu upravljanja naložb 
v skladu z določbami predpisov, ki urejajo Slovenski državni 
holding.

(2) Delodajalec iz prejšnjega odstavka mora za vsakega 
delavca vsaj pet let pred predvideno letnico prekinitve pridobi-
vanja premoga, ali tri leta pred trenutkom, ki ga s programom 
morebitnih presežnih delavcev za naslednje triletno obdobje 
zazna, za vsakega morebitnega presežnega delavca izdelati 
kadrovski razvojni načrt in ga predstaviti delavcu. Kadrovski 
razvojni načrt se na pisno zahtevo delavca pošlje tudi repre-
zentativnemu sindikatu pri delodajalcu.

(3) Delodajalec iz prvega odstavka tega člena mora ob 
predstavitvi kadrovskega razvojnega načrta delavca tudi pisno 
obvestiti o pravicah, ki mu pripadajo na podlagi zakona, kolek-
tivnih pogodb ali splošnih aktov delodajalca in drugih aktov, 
ki predvidevajo postopno zapiranje Premogovnika Velenje in 
njegovih odvisnih družb.

9. člen
(1) Ne glede na drugi odstavek 108. člena Zakona o de-

lovnih razmerjih (Uradni list RS, št. 21/13, 78/13 – popr., 47/15 
– ZZSDT, 33/16 – PZ-F, 52/16, 15/17 – odl. US, 22/19 – ZPosS, 
81/19, 203/20 – ZIUPOPDVE, 119/21 – ZČmIS-A, 202/21 – odl. 
US, 15/22, 54/22 – ZUPŠ-1, 114/23, 136/23 – ZIUZDS in 70/25 
– ZUTD-I; v nadaljnjem besedilu: ZDR-1) pripada delavcu, ki 
mu je delodajalec odpovedal pogodbo o zaposlitvi iz poslov-
nih razlogov zaradi programa zapiranja rudnika, odpravnina 
v višini 2/3 osnove iz prvega odstavka 108. člena ZDR-1 za 
vsako leto dela pri delodajalcu, če je zaposlen pri delodajalcu 
več kot eno leto.

(2) Ne glede na omejitev iz četrtega odstavka 108. člena 
ZDR-1, višina odpravnine iz prejšnjega odstavka lahko presega 
10-kratnik osnove iz prvega odstavka 108. člena ZDR-1.

(3) Če ostane delavec, ki je zaposlen na enem od s 
programom postopnega zapiranja Premogovnika Velenje dolo-
čenih delovnih mestih in po določenem datumu ter opredeljen 
kot takšen, da do določenega datuma obstajajo potrebe po 
opravljanju dela pod pogoji iz njegove pogodbe o zaposlitvi, 
zaposlen na tem delovnem mestu tudi po izpolnitvi pogojev 
za starostno ali poklicno upokojitev, je upravičen do dodatka 
v višini 20 odstotkov od osnovne plače delavca. Dodatek iz 
prejšnjega stavka je sestavni del plače.

10. člen
(1) Ne glede na določbe zakona, ki ureja pokojninsko in 

invalidsko zavarovanje, se s tem zakonom urejajo posebni po-
goji za pridobitev pravice do poklicne pokojnine za posamezne 
kategorije zaposlenih, ki so vključeni v poklicno zavarovanje 
(v nadaljnjem besedilu: zaposleni).

(2) Za pridobitev pravice do poklicne pokojnine, odmero in 
izplačevanje poklicne pokojnine se uporabljajo določbe zakona, 
ki ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje, če ta zakon ne 
določa drugače ali če so določbe zakona, ki ureja pokojninsko 
in invalidsko zavarovanje, ugodnejše za zaposlene.
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11. člen
(1) Do poklicne pokojnine pod posebnimi pogoji so upravi-

čeni le tisti zaposleni, ki izpolnjujejo naslednje pogoje:
– so bili v času uveljavitve pravice do poklicne pokojnine 

zaposleni pri delodajalcu iz prvega odstavka 8.  člena tega 
zakona,

– so bili pri delodajalcu iz prejšnje alineje zaposleni na 
delovnem mestu, za katero je določena obvezna vključitev v 
poklicno zavarovanje,

– so pravico do poklicne pokojnine uveljavili do zaprtja 
Premogovnika Velenje in

–  so zaposleni na s programom postopnega zapiranja 
Premogovnika Velenje določenih delovnih mestih, na katerih 
so po določenem datumu prenehale potrebe po opravljanju 
dela pod pogoji iz njihove pogodbe o zaposlitvi oziroma so se 
le te zmanjšale.

(2) Ne glede na pogoje iz prejšnjega odstavka so do 
poklicne pokojnine pod posebnimi pogoji upravičeni zaposleni, 
ki so v Premogovniku Velenje na delovnem mestu poklicnega 
zavarovanja utrpeli poškodbo, katere posledica je invalidnost, 
tudi po odprodaji odvisnih družb HTZ Velenje, I. P., d. o. o., 
Sipoteh, d. o. o. in PLP, d. o. o., Velenje.

(3) Zaposleni, ki so uveljavili pravico do poklicne pokojni-
ne pod posebnimi pogoji, niso upravičeni do odpravnine zaradi 
odpovedi pogodbe o zaposlitvi iz poslovnega razloga.

12. člen
(1) Ne glede na pogoje za uveljavitev pravice do poklicne 

pokojnine, ki jih določa zakon, ki ureja pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje, lahko zaposleni uveljavijo pravico do poklicne 
pokojnine, če jim za izpolnitev splošnega starostnega pogoja 
za uveljavitev pravice do poklicne pokojnine manjka do največ 
pet let starosti oziroma, če gre za invalida, ki mu do izpolnitve 
pogojev za uveljavitev pravice do poklicne pokojnine manjka do 
največ sedem let starosti, in izpolnjujejo splošni pogoj dopolnje-
ne pokojninske dobe skupaj z dodano dobo.

(2) Ne glede na določbe zakona, ki ureja pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje, se zaposlenim za pridobitev pravice do 
poklicne pokojnine na podlagi pogojev iz prejšnjega odstavka in 
pravice do starostne pokojnine doda dodana doba v dolžini, ki 
ustreza stopnji povečanja v skladu s predpisi, ki so veljali oziro-
ma se uporabljali do 31. decembra 2000, na delovnem mestu, 
na katerem je zavarovanec opravljal delo po 1. januarju 2001.

(3) Ne glede na določbe zakona, ki ureja pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje, se poklicna pokojnina iz prejšnjega 
odstavka odmeri v višini starostne pokojnine, ki bi jo zaposleni 
prejel v obveznem pokojninskem in invalidskem zavarovanju za 
dopolnjenih 40 let pokojninske dobe, povečane za prispevek za 
obvezno zdravstveno zavarovanje, stroške upravljavca Sklada 
obveznega dodatnega pokojninskega zavarovanja (v  nadalj-
njem besedilu: upravljavec) ter prispevek za prostovoljno vklju-
čitev v obvezno pokojninsko in invalidsko zavarovanje v skladu 
z zakonom, ki ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje, 
vendar največ do dopolnitve 40 let pokojninske dobe.

(4) Poklicna pokojnina, pridobljena na podlagi prvega 
do tretjega odstavka tega člena, se upravičencu izplačuje do 
izpolnitve pogojev za pridobitev pravice do starostne pokoj-
nine, v skladu z zakonom, ki ureja pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje.

(5) Če sredstva na osebnem računu zaposlenega pri Skla-
du obveznega dodatnega pokojninskega zavarovanja ne zado-
stujejo za izplačilo poklicne pokojnine v višini, določeni v tretjem 
odstavku tega člena, postane v primerih iz prvega odstavka 
8. člena tega zakona zavezanec za plačilo dodatnega prispevka 
za tega zaposlenega v višini primanjkljaja teh sredstev Republika 
Slovenija. Prispevek plača z nakazilom na račun Sklada obve-
znega dodatnega pokojninskega zavarovanja. Nakazilo prispev-
ka po tem odstavku se izvede v roku 30 dni od prejema obvestila 
upravljavca o primanjkljaju sredstev. Upravljavec izvede poklicno 
upokojitev po tem zakonu s prvim dnem naslednjega meseca 

po mesecu, v katerem je upravljavec prejel prispevek Republike 
Slovenije za izplačilo poklicne pokojnine in prispevek Republi-
ke Slovenije za dokup pokojninske dobe iz šestega odstavka 
tega člena. Obveznosti Republike Slovenije iz naslova poklicnih 
pokojnin zaposlenim po tem zakonu so v celoti izpolnjene z 
nakazilom prispevka Republike Slovenije po tem členu in pora-
čuna tega prispevka, upoštevaje odkupno vrednost sredstev na 
osebnem računu zaposlenega.

(6) Za zaposlenega upravljavec ob poklicni upokojitvi pri 
Zavodu za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slovenije 
uveljavi in plača prispevek za dokup pokojninske dobe za 
razliko med 40 let pokojninske dobe in seštevkom dopolnjene 
pokojninske dobe zavarovanca brez dodane dobe in obdobja 
prejemanja poklicne pokojnine, če je seštevek manjši od 40 let 
pokojninske dobe. Prispevek se plača v breme sredstev na 
osebnem računu zaposlenega. Če sredstva na osebnem raču-
nu zaposlenega ne zadoščajo za pokritje obveznosti iz tega od-
stavka, postane zavezanec za plačilo dodatnega prispevka za 
tega zaposlenega v višini primanjkljaja teh sredstev Republika 
Slovenija, pri čemer se prednostno zagotovijo sredstva za po-
klicno pokojnino. Nakazilo prispevka se izvede v roku 30 dni od 
prejema obvestila upravljavca o primanjkljaju sredstev. Glede 
osnove in stopenj za plačilo prispevka se uporabljajo določbe 
zakona, ki ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje, ki ve-
ljajo za dokup pokojninske dobe za uživalce poklicnih pokojnin. 
Prispevek za ta dokup plača upravljavec v roku 45 dni po pre-
jemu odločbe o dokupu. Tako dokupljena pokojninska doba ne 
vpliva na dopolnjeno dodano dobo.

(7) Ne glede na določbe zakona, ki ureja pokojninsko in 
invalidsko zavarovanje, upravljavec izvede plačilo prispevka 
za prostovoljno vključitev v obvezno pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje v imenu in za račun zaposlenega, vendar največ 
do 40 let pokojninske dobe. Če zaposleni ostane prostovoljno 
vključen v obvezno pokojninsko in invalidsko zavarovanje tudi 
po dopolnitvi 40 let pokojninske dobe, plačuje prispevek sam 
v skladu z določbami zakona, ki ureja pokojninsko in invalid-
sko zavarovanje. Upravljavec o tem obvesti prijavno-odjavno 
službo Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije in zapo-
slenega.

(8) Prispevki, ki jih v skladu s petim in šestim odstavkom 
tega člena nakaže Republika Slovenija na denarni račun Skla-
da obveznega dodatnega pokojninskega zavarovanja, se brez 
obračunavanja vstopnih stroškov preračunajo v število enot 
premoženja in se evidentirajo na osebnem računu zaposlene-
ga. Upravljavec enkrat letno za vsakega zaposlenega izraču-
na spremembo višine primanjkljaja sredstev za izplačevanje 
poklicnih pokojnin po tem zakonu in v primeru ugotovljenega 
primanjkljaja od Republike Slovenije zahteva plačilo dodatnega 
prispevka za tega zaposlenega v višini primanjkljaja sredstev. 
Ob zaključku prejemanja poklicne pokojnine upravljavec pre-
veri ali je na računu zaposlenega presežek sredstev, ki jih je 
nakazala Republika Slovenija, in izvede vračilo presežka sred-
stev Republiki Sloveniji.

(9) Zaposleni, ki mu je zaposlitev prenehala zaradi po-
slovnega razloga povezanega s postopnim zapiranjem družbe 
Premogovnik Velenje ali odprodaje odvisnih družb po določbah 
tega zakona in ne izpolnjuje pogojev za uveljavitev poklicne 
pokojnine pod posebnimi pogoji ali ne bo uveljavil poklicne po-
kojnine pod posebnimi pogoji, ima pravico zahtevati, da se mu 
sredstva, ki jih ima na računu pri Skladu obveznega dodatnega 
pokojninskega zavarovanja, izplačajo v enkratnem znesku ali 
prenesejo v prostovoljno dodatno pokojninsko zavarovanje. 
V tem primeru zaposleni ni upravičen do drugih pravic iz na-
slova poklicnega zavarovanja iz zakona, ki ureja pokojninsko 
in invalidsko zavarovanje.

13. člen
(1) Zaposleni na s programom postopnega zapiranja Pre-

mogovnika Velenje določenih delovnih mestih, na katerih so 
po določenem datumu prenehale potrebe po opravljanju dela 
pod pogoji iz njihove pogodbe o zaposlitvi oziroma so se le 



Stran 1218  /  Št. 12  /  17. 2. 2026	 Uradni list Republike Slovenije

te zmanjšale, ki so v družbah skupine Premogovnika Velenje 
zaposleni najmanj 20 let in so dopolnili starost 55 let, lahko, ne 
glede na pogoje za pridobitev pravice do starostne pokojnine, 
ki jih določa zakon, ki ureja pokojninsko in invalidsko zavarova-
nje, uveljavijo pravico do starostne pokojnine, brez zmanjšanja 
pokojnine, ki velja za odmero predčasne pokojnine v skladu z 
zakonom, ki ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje.

(2) Zaposleni, ki so uveljavili pravico do starostne pokojni-
ne v skladu s pogoji iz prejšnjega odstavka, niso upravičeni do 
odpravnine zaradi odpovedi pogodbe o zaposlitvi iz poslovnega 
razloga.

14. člen
Zaposlenemu, ki izpolnjuje pogoje iz 10., 11., 12. in 

13. člena tega zakona, lahko delodajalec odpove pogodbo o 
zaposlitvi, ne glede na prvi odstavek 114. člena ZDR-1.

15. člen
(1) Zaposlenim iz prvega odstavka 8. člena tega zakona 

se zaradi prenehanja pridobivanja premoga omogočajo progra-
mi izobraževanja, usposabljanja ter pridobivanja nacionalnih 
poklicnih kvalifikacij, z namenom izboljšanja njihove zaposli-
tvene možnosti po zaprtju Premogovnika Velenje. Programi 
morajo biti pripravljeni v skladu s kariernimi načrti zaposlenih.

(2) Upravičeni stroški po tem členu vključujejo zlasti:
– stroške izobraževanja, usposabljanja oziroma šolanja 

ob delu, vključno s pridobitvijo nacionalne poklicne kvalifikacije;
– stroške svetovanja in poklicnega usmerjanja delavcev;
– druge stroške, neposredno povezane z izvedbo dejav-

nosti izobraževanja in usposabljanja delavcev, če so potrebni 
za doseganje namena tega člena.

(3) Stroški kadrovskih štipendij niso upravičeni stroški po 
tem členu.

(4) Upravičeni stroški se financirajo iz državnega pro-
računa in lastnih virov Premogovnika Velenje, pri čemer se 
lahko uporabijo tudi drugi viri, določeni v posebnih predpisih. 
Zagotoviti je treba, da ne prihaja do dvojnega financiranja istih 
stroškov iz različnih virov.

(5) Podrobnejša merila, pogoji, postopki in število upra-
vičencev se določijo v Programu postopnega zapiranja Pre-
mogovnika Velenje do leta 2045 in podrobnejših programih iz 
3. člena tega zakona.

IV. PLAČILO ODŠKODNIN IN ZAGOTAVLJANJE KADROV

16. člen
(1) Prenehanje družbe Premogovnik Velenje ali odvisnih 

družb ne vpliva na že sklenjene dogovore o izplačilu premo-
ženjske ali nepremoženjske škode oškodovancem iz naslova 
poškodbe pri delu ali iz drugega škodnega dogodka. Obveznost 
plačila vseh odškodnin, ki jih družba Premogovnik Velenje ali 
odvisne družbe dolgujejo ali bodo dolgovale oškodovancem kot 
fizičnim osebam, ostaja v breme družbe Premogovnik Velenje 
in odvisnih družb ter se do zaključka likvidacije družbe financira 
iz lastnih sredstev družbe Premogovnik Velenje.

(2) Obveznost plačila škode, ki nastane na nepremičnini, 
ki je v lasti oziroma upravljanju pravne osebe, in jo družba Pre-
mogovnik Velenje ali odvisne družbe dolgujejo oškodovancem 
kot pravnim osebam, ostaja v breme družbe Premogovnik 
Velenje in odvisnih družb ter se do zaključka likvidacije družbe 
financira iz lastnih sredstev družbe Premogovnik Velenje.

(3) Družba Premogovnik Velenje mora pred zaključkom 
kopanja premoga oceniti višino vseh obveznosti iz naslova ob-
veznosti izplačila odškodnine zaposlenim iz naslova poškodb 
pri delu, rent in odškodnin za nepremičnine ter upravičencem 
ponuditi možnost enkratnega poplačila. Stroški teh izplačil se 
financirajo izključno iz lastnih sredstev družbe Premogovnik 
Velenje.

(4) Če odvisne družbe do odprodaje ali družba Premogov-
nik Velenje namesto njih ali družba Premogovnik Velenje zase 

ne bodo uspele poplačati obveznosti iz tega člena do zaključka 
likvidacijskega postopka, se lahko obveznosti poravnajo iz 
sredstev Republike Slovenije.

17. člen
Odškodnine v obliki rent ali drugi obliki obročnega od-

plačevanja iz prejšnjega člena se določijo na podlagi sodne 
odločbe ali sporazuma med družbo Premogovnik Velenje ali 
odvisnimi družbami ter upravičenci, pri čemer lahko sporazum 
vključuje tudi revalorizacijo.

18. člen
(1) Družba Premogovnik Velenje in odvisne družbe mora-

jo vsa dela izvajati izključno z delavci, ki so pri njih v delovnem 
razmerju, in ne smejo za opravljanje del, ki bi jih lahko opravile 
z lastnimi zaposlenimi, najemati storitev zunanjih izvajalcev, 
agencijskih delavcev ali sklepati drugih oblik civilnopravnih 
razmerij. Izjema je opravljanje del zaradi nepredvidenega krat-
koročnega povečanja obsega del, ki pa ne sme trajati dlje kot 
tri mesece.

(2) Družba Premogovnik Velenje in odvisne družbe ne 
smejo prenašati posameznih dejavnosti na druge pravne osebe 
ali izločati poslovnih enot oziroma dejavnosti, temveč morajo 
zagotoviti, da se vse dejavnosti, ki jih opravljajo na dan uveljavi-
tve tega zakona, izvajajo znotraj njihove organizacije z lastnimi 
zaposlenimi delavci.

(3) Prepovedi iz prvega in drugega odstavka tega člena 
ne veljajo, če reprezentativni sindikat poda soglasje družbi Pre-
mogovnik Velenje in odvisnim družbam za najemanje storitev 
zunanjih izvajalcev, agencijskih delavcev ali drugih oblik civilno-
pravnih razmerij ter za prenos posameznih dejavnosti na druge 
pravne osebe ali izločitev poslovnih enot oziroma dejavnosti.

(4) Družba Premogovnik Velenje in odvisne družba lahko 
za izvajanje zapiralnih del pridobijo zunanje izvajalce v skladu 
z zakonom, ki ureja javna naročila.

V. PRENOS RUDARSKE REŠEVALNE ČETE NA UPRAVO 
ZA ZAŠČITO IN REŠEVANJE

19. člen
Za zagotavljanje kontinuitete pri tehničnem reševanju v 

primeru nesreč v muzejskih rudnikih ter pri gradnji in obrato-
vanju predorov in drugih podzemnih objektov se po zaključku 
zapiralnih del in zaprtju Premogovnika Velenje oblikuje enota 
za tehnično reševanje v primeru nesreč v rudnikih v skladu s 
predpisi, ki urejajo varstvo pred naravnimi in drugimi nesreča-
mi, z delom reševalne čete, njene opreme in prostorov.

VI. PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

20. člen
Postopki glede odškodninskih zahtevkov do Premogovni-

ka Velenje, ki do uveljavitve tega zakona še niso bili dokončani, 
se dokončajo po predpisih, ki so veljali ob vložitvi zahtevka 
oziroma tožbe.

21. člen
(1) Družba Premogovnik Velenje v dveh mesecih po uve-

ljavitvi tega zakona predloži ministrstvu, pristojnemu za rudar-
stvo, Program postopnega zapiranja Premogovnika Velenje do 
leta 2045, ki ga po tem, ko je recenziran in revidiran v skladu s 
četrtim odstavkom 3. člena tega zakona posreduje Vladi Repu-
blike Slovenije v sprejem. Vlada Republike Slovenije sprejme 
program postopnega zapiranja Premogovnika Velenje do leta 
2045 v šestih mesecih po uveljavitvi tega zakona.

(2) Družba Premogovnik Velenje ministrstvu, pristojnemu 
za rudarstvo, najpozneje v dveh mesecih po uveljavitvi tega 
zakona predloži podrobnejši program postopnega zapiranja 
Premogovnika Velenje za prvi dve leti. Ministrstvo program 
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po recenziji in reviziji, izvedeni v skladu s četrtim odstavkom 
3.  člena tega zakona, posreduje Vladi Republike Slovenije 
v sprejem. Vlada Republike Slovenije podrobnejši program 
postopnega zapiranja Premogovnika Velenje za prvi dve leti 
sprejme v šestih mesecih po uveljavitvi tega zakona.

(3) Skupna vrednost podrobnejšega programa posto-
pnega zapiranja Premogovnika Velenje za prvi dve leti ne 
sme preseči zneska 88.000.000 eurov. Financiranje stroškov 
zapiranja se na podlagi sprejetega podrobnejšega programa 
zagotavlja po sistemu povračila nastalih upravičenih stroškov. 
Upravičenec lahko za stroške posameznega meseca zapro-
si za povračilo sredstev na podlagi predložitve verodostojnih 
knjigovodskih listin v skladu z drugim odstavkom 5. člena tega 
zakona. Skupni znesek povrnjenih sredstev ne sme preseči 
zneska iz prvega stavka tega odstavka.

(4) Vlada Republike Slovenije akt iz osmega odstavka 
5.  člena tega zakona sprejme v treh mesecih po uveljavitvi 
tega zakona.

(5) Do izbire neodvisne strokovne inštitucije iz sedmega 
odstavka 5. člena tega zakona izvaja nadzor nad izvajanjem 
Programa postopnega zapiranja Premogovnika Velenje do leta 
2045 in vseh podrobnejših programov postopnega zapiranja 
Premogovnika Velenje in nad namensko uporabo proračunskih 
sredstev ministrstvo, pristojno za rudarstvo.

22. člen
(1) Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne z 
dnem, ko Evropska komisija odobri shemo državne pomoči po 
tem zakonu, vendar ne prej kot 1. julija 2026.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se določbe 3.  člena, 
4. člena in sedmega ter osmega odstavka 5. člena tega zakona 
začnejo uporabljati z dnem uveljavitve tega zakona.

(3) Minister, pristojen za rudarstvo, v Uradnem listu Re-
publike Slovenije objavi informacijo o dnevu odobritve sheme 
državne pomoči iz prvega odstavka tega člena.

Št. 801-06/25-8/17
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2594-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

456.	 Zakon o mednarodnih pogodbah in drugih 
mednarodnih aktih (ZMPDMA)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o mednarodnih pogodbah 

in drugih mednarodnih aktih (ZMPDMA)

Razglašam Zakon o mednarodnih pogodbah in drugih 
mednarodnih aktih (ZMPDMA), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-29
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O MEDNARODNIH POGODBAH IN DRUGIH 

MEDNARODNIH AKTIH (ZMPDMA)

I. poglavje  
SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta zakon ureja sklepanje, evidentiranje, izvajanje, 
prenehanje veljavnosti ali uporabe in nasledstvo mednarodnih 
pogodb ter sklepanje, evidentiranje, spreminjanje in prenehanje 
veljavnosti ali učinkovanja drugih mednarodnih aktov.

(2) Za vprašanja, ki jih ne ureja ta zakon, se uporabljajo 
mednarodno pravo, ki ureja mednarodne pogodbe in druge 
mednarodne akte, vključno z običajnim mednarodnim pravom, 
splošno veljavnimi načeli mednarodnega prava in sodno prakso 
mednarodnih sodišč.

2. člen
(dokumenti v zvezi z usklajevanjem mednarodnega akta)

(1) Dokumenti, ki se nanašajo na usklajevanje mednaro-
dnega akta in v skladu z zakonom, ki ureja tajne podatke, niso 
opredeljeni kot tajni, pred njegovim podpisom, po njem ali ob 
drugem načinu sklenitve niso javno dostopni, razen če vlada 
na predlog pripravljavca mednarodnega akta odloči, da javna 
dostopnost teh dokumentov ne bi škodovala mednarodnim 
odnosom ali interesom Republike Slovenije.

(2) Za dokumente ministrstva, pristojnega za zunanje 
zadeve, se poleg prejšnjega odstavka uporablja zakon, ki ureja 
zunanje zadeve.

3. člen
(pobuda za sklenitev mednarodnega akta)

(1) Državni organi in lokalne skupnosti, kot so opredeljeni 
v zakonu, ki ureja javne uslužbence, ter javne agencije in drugi 
nosilci javnih pooblastil, kot so opredeljeni v zakonu, ki ureja 
državno upravo, lahko dajo pobudo za sklenitev mednarodnega 
akta, katerega vsebina se nanaša na področje, za katero so 
pristojni (v nadaljnjem besedilu: pobudnik).

(2) Če pobudnik ni ministrstvo, pošlje ustrezno obrazlo-
ženo pisno pobudo ministrstvu, pristojnemu za področje, na 
katero se nanaša vsebina mednarodnega akta (v nadaljnjem 
besedilu: pristojni upravni organ), ki odloči, ali jo bo prevzelo z 
namenom začetka postopka za sklenitev mednarodnega akta.

(3) Če pristojni upravni organ prevzame pobudo, ali če gre 
za njegovo lastno pobudo, mora pred nameravanim začetkom 
postopka za sklenitev mednarodnega akta pridobiti mnenje 
ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve, o njegovi pravni 
naravi in postopku sklenitve v skladu s tem zakonom.

(4) Ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, poda mnenje 
iz prejšnjega odstavka na podlagi prejetega osnutka besedila 
mednarodnega akta ali njegovih bistvenih elementov.

(5) Če pristojni upravni organ pobude ne prevzame, po-
budniku to ustrezno pisno obrazloži.

II. poglavje  
PRAVNO ZAVEZUJOČI MEDNARODNI AKTI

1. oddelek: Mednarodna pogodba

4. člen
(pojem)

Mednarodna pogodba je dogovor, ki ga Republika Slove-
nija pisno sklene z eno ali več državami ali mednarodnimi or-
ganizacijami in za katerega velja mednarodno pravo, ne glede 
na število listin, iz katerih je sestavljen, in ne glede na njegovo 
posebno poimenovanje.
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5. člen
(začetek postopka)

Postopek za sklenitev mednarodne pogodbe se začne s 
predlogom pristojnega upravnega organa (v nadaljnjem bese-
dilu: predlagatelj).

6. člen
(vsebina predloga)

(1) Predlog za sklenitev mednarodne pogodbe (v nadalj-
njem besedilu: predlog), ki se lahko nanaša tudi na sklenitev 
istovrstne mednarodne pogodbe z več državami ali mednaro-
dnimi organizacijami, vsebuje:

1. razloge za sklenitev mednarodne pogodbe;
2. bistvene elemente mednarodne pogodbe, vključno z 

morebitnimi pridržki in začasno uporabo mednarodne pogodbe;
3. stališča delegacije v pogajanjih;
4. sestavo delegacije, predračun stroškov za njeno delo 

in način njihovega pokritja;
5. navedbo oseb, ki naj mednarodno pogodbo parafirajo, 

podpišejo ali drugače potrdijo verodostojnost besedila (v na-
daljnjem besedilu: pooblaščena oseba);

6. navedbo organa, pristojnega za ratifikacijo mednaro-
dne pogodbe;

7.  oceno, ali sklenitev mednarodne pogodbe narekuje 
spremembo veljavnih predpisov ali sprejetje novih;

8.  odobritev morebitne začasne uporabe mednarodne 
pogodbe;

9. oceno potrebnih finančnih sredstev za izvajanje med-
narodne pogodbe in način njihove zagotovitve, vključno z mne-
njem ministrstva, pristojnega za finance;

10. izjavo predlagatelja o skladnosti mednarodne pogod-
be s pravnim redom Evropske unije in o morebitni pridobitvi 
odobritve pristojnih organov Evropske unije.

(2) Predlog vsebuje tudi osnutek mednarodne pogodbe, 
če je to mogoče.

(3) Predlagatelj mora predlog ne glede na 9. točko prve-
ga odstavka tega člena medresorsko uskladiti in ga šele nato 
predložiti v pisno soglasje ministrstvu, pristojnemu za zunanje 
zadeve, ki soglasje izda v tridesetih dneh od prejema takega 
predloga, ali predlog zavrne. Pisno soglasje mora biti priloženo 
predlogu, razen kadar je predlagatelj ministrstvo, pristojno za 
zunanje zadeve.

(4) Odločitev o predlogu za sklenitev mednarodne po-
godbe sprejme vlada. Če je za ratifikacijo mednarodne po-
godbe pristojen državni zbor, vlada predlog pošlje v potrditev 
delovnemu telesu državnega zbora, pristojnemu za zunanjo 
politiko.

7. člen
(delegacija za pogajanja in njena pooblastila)

(1) Vlada imenuje delegacijo za pogajanja in opredeli 
njena pooblastila, ko sprejme predlog za sklenitev mednarodne 
pogodbe.

(2) Delegacija med pogajanji deluje v skladu s sprejetimi 
stališči in pooblastili iz prejšnjega odstavka.

(3) Če se med pogajanji obravnavajo vprašanja, ki v 
sprejetem predlogu niso zajeta, mora predlagatelj, če gre za 
bistvene elemente mednarodne pogodbe, vključno z začasno 
uporabo, pridobiti novo stališče vlade. V tem primeru delegacija 
preloži pogajanja.

(4) Kadar vlada sprejme nova stališča za pogajanja o 
mednarodni pogodbi, za ratifikacijo katere je pristojen državni 
zbor, jih pošlje v potrditev delovnemu telesu državnega zbora, 
pristojnemu za zunanjo politiko.

(5) Vodja delegacije zagotovi istovetnost izvirnika ali 
prevoda besedila mednarodne pogodbe v slovenskem jeziku 
z izvirniki v drugih jezikih mednarodne pogodbe ali potrdi 
verodostojnost besedila mednarodne pogodbe s parafira-
njem, podpisom zapisnika o njegovi uskladitvi ali njegovim 
sprejetjem.

8. člen
(poročilo o končanih pogajanjih)

(1) Predlagatelj po končanih pogajanjih glede na uskla-
jenost besedila mednarodne pogodbe s predlogom za njeno 
sklenitev pripravi poročilo o pogajanjih, vključno z usklajenim 
besedilom mednarodne pogodbe, in ga pošlje v obravnavo 
vladi.

(2) Če se poročilo nanaša na mednarodno pogodbo, za 
ratifikacijo katere je pristojen državni zbor, ga vlada pošlje v se-
znanitev tudi delovnemu telesu državnega zbora, pristojnemu 
za zunanjo politiko.

9. člen
(podpis ali sprejetje)

(1) Če je besedilo mednarodne pogodbe usklajeno s spre-
jetimi stališči, lahko pooblaščena oseba podpiše mednarodno 
pogodbo ali sprejme njeno besedilo.

(2) Pooblaščeno osebo poimensko določi vlada, pri čemer 
lahko stalnega predstavnika Republike Slovenije pri Evropski 
uniji splošno določi za podpis ali sprejetje mednarodnih po-
godb, ki se sklepajo v okviru članstva Republike Slovenije v 
Evropski uniji.

(3) Pooblastilno listino za podpis ali sprejetje mednarodne 
pogodbe pooblaščeni osebi izda minister, pristojen za zunanje 
zadeve, če je to potrebno.

10. člen
(začasna uporaba)

(1) Če je za ratifikacijo mednarodne pogodbe pristojen 
državni zbor, lahko delovno telo državnega zbora, pristojno za 
zunanjo politiko, pri odločanju o predlogu za sklenitev med-
narodne pogodbe v skladu s 6.  členom tega zakona odobri 
začasno uporabo tistih njenih delov ali določb, ki ne narekujejo 
spremembe zakonov ali sprejetja novih zakonov.

(2) Obvestilo o začasni uporabi mednarodne pogodbe 
se skupaj z mednarodno pogodbo, ki se začasno uporablja v 
Republiki Sloveniji, objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

(3) Če se dogovor o začasni uporabi mednarodne pogod-
be sklepa ločeno od nje, se določbe tega zakona o začasni 
uporabi smiselno uporabljajo tudi za tak dogovor.

11. člen
(ratifikacija)

(1) Postopek za ratifikacijo mednarodne pogodbe začne 
ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, na predlog predlaga-
telja. Predlagatelj ministrstvu skupaj s predlogom za začetek 
postopka ratifikacije predloži obrazložen in medresorsko uskla-
jen osnutek akta o ratifikaciji z vso potrebno dokumentacijo.

(2) Akt o ratifikaciji vključuje izvirno besedilo mednarodne 
pogodbe v slovenskem jeziku in v enem od uradnih jezikov 
druge pogodbenice ali svetovnem jeziku, ki v skladu z medna-
rodno pogodbo prevlada ob neskladnosti besedil. Če mednaro-
dna pogodba ni sklenjena v slovenskem jeziku, se ob izvirnem 
besedilu objavi tudi uradni prevod v slovenski jezik.

(3) Kadar je besedilo mednarodne pogodbe že objavlje-
no v Uradnem listu Republike Slovenije ali v Uradnem listu 
Evropske unije, se v aktu o ratifikaciji navedejo le določbe akta 
o ratifikaciji brez besedila mednarodne pogodbe, v katerih se 
navede sklic na objavo v Uradnem listu Republike Slovenije ali 
Uradnem listu Evropske unije s številko in datumom objave.

(4) V aktu o ratifikaciji se navedejo organi, ki skrbijo za 
izvajanje mednarodne pogodbe. Poleg tega lahko akt vsebuje 
še:

1. določbe glede pridržkov in izjav k mednarodni pogodbi;
2. navodila glede uskladitve notranjih predpisov z med-

narodno pogodbo;
3. navodila organom, pristojnim za izvajanje mednarodne 

pogodbe, za njeno izvajanje;
4. način zagotovitve proračunskih sredstev za izvajanje 

mednarodne pogodbe in
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5. pooblastilo za izdajo predpisov za izvajanje mednaro-
dne pogodbe.

(5) Mednarodne pogodbe z zakonom ratificira državni 
zbor, če vsebina mednarodne pogodbe v skladu z ustavo 
spada v njegovo pristojnost ali če je za izvajanje mednarodne 
pogodbe treba zagotoviti nova proračunska sredstva.

(6) Druge mednarodne pogodbe ratificira vlada z uredbo.
(7) Vlada ratificira tudi tiste spremembe mednarodnih 

pogodb, ratificiranih z zakonom, ki ne narekujejo spremembe 
zakonov ali sprejetja novih.

(8) Pred ratifikacijo mednarodne pogodbe ministrstvo, pri-
stojno za zunanje zadeve, pošlje kopijo mednarodne pogodbe 
delovnemu telesu državnega zbora, pristojnemu za zunanjo 
politiko.

12. člen
(pristop)

Pristop k mednarodni pogodbi se izvede tako, da mini-
strstvo, pristojno za zunanje zadeve, na predlog pristojnega 
upravnega organa pošlje v postopek predlog akta o ratifikaciji 
mednarodne pogodbe.

13. člen
(pridržki in izjave)

(1) O vložitvi pridržka k mednarodni pogodbi, ki ni del akta 
o ratifikaciji, njegovi spremembi ali umiku, in o spremembi ali 
umiku pridržka, ki je del akta o ratifikaciji, odloči organ, pristojen 
za ratifikacijo mednarodne pogodbe, pri tem pa se smiselno 
uporabljata 6. in 11. člen tega zakona.

(2) O vložitvi izjave k mednarodni pogodbi, ki je del akta 
o ratifikaciji, njeni spremembi ali umiku, odloči organ, pristojen 
za ratifikacijo mednarodne pogodbe, pri tem pa se smiselno 
uporabljata 6. in 11. člen tega zakona. O vložitvi izjave k med-
narodni pogodbi, ki ni del akta o ratifikaciji, njeni spremembi ali 
umiku odloči vlada.

14. člen
(ugovori k pridržkom ali izjavam drugih držav)

O ugovoru k pridržku ali izjavi druge države ali o umiku 
ugovora ali izjave na predlog pristojnega upravnega organa od-
loča ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, po posvetovanju 
s pristojnim upravnim organom.

15. člen
(objava)

(1) Mednarodna pogodba mora biti objavljena pred začet-
kom njene veljavnosti ali začasne uporabe po mednarodnem 
pravu.

(2) Mednarodna pogodba se objavi v Uradnem listu Re-
publike Slovenije, kot je določeno v drugem in tretjem odstavku 
11. člena tega zakona.

(3) Pri spremembah mednarodnih pogodb, s katerimi se 
podrobneje opredelijo že prevzete obveznosti iz teh mednaro-
dnih pogodb, se za objavo v Uradnem listu Republike Slovenije 
smiselno uporablja 32. člen tega zakona.

16. člen
(objava obvestila o ugovorih k pridržkom ali izjavam)
Obvestilo glede ugovorov k pridržkom in izjavam v zvezi 

z mednarodno pogodbo se objavi v Uradnem listu Republike 
Slovenije.

17. člen
(privolitev)

(1) Republika Slovenija lahko izrazi privolitev, da jo med-
narodna pogodba zavezuje, z diplomatsko noto ali listino o 
ratifikaciji, sprejetju, odobritvi mednarodne pogodbe ali s pristo-
pom k mednarodni pogodbi. Listino izda predsednik republike.

(2) Za deponiranje ali izmenjavo diplomatskih not ali listin 
iz prejšnjega odstavka in druga dejanja, potrebna za začetek 
veljavnosti mednarodne pogodbe za Republiko Slovenijo, skrbi 
ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve.

18. člen
(začetek veljavnosti)

(1) Mednarodna pogodba začne za Republiko Slovenijo 
veljati v skladu z določbami mednarodne pogodbe in tega 
zakona.

(2) Če mednarodna pogodba ne vsebuje določbe o za-
četku veljavnosti, začne za Republiko Slovenijo veljati, ko so 
vse države skleniteljice privolile, da jih mednarodna pogodba 
zavezuje, in v skladu z določbami tega zakona.

19. člen
(objava obvestila o veljavnosti ali uporabi)

Obvestilo o začetku oziroma prenehanju veljavnosti ali 
uporabe mednarodne pogodbe za Republiko Slovenijo se ob-
javi v Uradnem listu Republike Slovenije.

20. člen
(hramba, evidenca in registracija)

(1) Pristojni upravni organ čim prej, najpozneje pa v tride-
setih delovnih dneh po sklenitvi mednarodne pogodbe, pošlje 
izvirnik ali overjeno kopijo mednarodne pogodbe v hrambo in 
evidenco ministrstvu, pristojnemu za zunanje zadeve.

(2) Mednarodna pogodba se registrira v skladu z medna-
rodnim pravom in pravili registra mednarodnih pogodb.

(3) Za registracijo mednarodne pogodbe skrbi ministrstvo, 
pristojno za zunanje zadeve.

21. člen
(izvajanje)

(1) Za izvajanje mednarodne pogodbe, tudi tiste, ki jo Re-
publika Slovenija nasledi, skrbi vlada preko pristojnih upravnih 
organov.

(2) Za uveljavitev pravnih aktov, ki jih v skladu z mednaro-
dno pogodbo sprejemajo mednarodne organizacije ali instituci-
je, se sprejme zakon, če vsebina aktov v skladu z ustavo spada 
v pristojnost državnega zbora ali če je za izvajanje aktov treba 
zagotoviti nova proračunska sredstva, sicer pa podzakonski 
akt. Druge odločitve, ki se nanašajo na izvajanje mednarodne 
pogodbe, sprejme vlada.

(3) Pristojni upravni organ seznanja vlado z izvajanjem 
mednarodne pogodbe s svojega delovnega področja na svojo 
pobudo ali na zahtevo vlade.

(4) Vlada seznanja državni zbor z izvajanjem mednaro-
dnih pogodb.

22. člen
(sprememba)

Določbe tega zakona o sklenitvi mednarodne pogodbe 
se smiselno uporabljajo tudi za postopek njene spremembe.

23. člen
(prenehanje veljavnosti in uporabe)

(1) O prenehanju veljavnosti in uporabe mednarodne 
pogodbe odloči vlada po postopku, za katerega se smiselno 
uporabljajo določbe za njeno sklenitev.

(2) Za prenehanje veljavnosti mednarodne pogodbe, ki jo 
je ratificiral državni zbor, je potrebno soglasje delovnega telesa 
državnega zbora, pristojnega za zunanjo politiko.

24. člen
(neskladje mednarodne pogodbe in notranjega prava)

(1) Če določbe zakona ali drugega predpisa niso v skladu 
z določbami mednarodne pogodbe, je treba zakon ali drug 
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predpis spremeniti ali dopolniti ali pa spremeniti ali odpovedati 
mednarodno pogodbo.

(2) Do spremembe ali dopolnitve zakona oziroma druge-
ga predpisa se v delu, ki ni v skladu z mednarodno pogodbo, 
uporablja samo mednarodna pogodba.

25. člen
(mednarodne pogodbe v okviru mednarodnih zasedanj  

in članstva v Evropski uniji)
(1) Določbe tega poglavja se smiselno uporabljajo tudi 

za mednarodne pogodbe, ki se sklepajo na zasedanjih meddr-
žavnih teles, v mednarodnih organizacijah ali na mednarodnih 
konferencah.

(2) V zvezi z mednarodnimi pogodbami, ki se sklepajo v 
okviru članstva Republike Slovenije v Evropski uniji, se smi-
selno uporabljajo določbe zakona, ki ureja sodelovanje med 
državnim zborom in vlado v zadevah Evropske unije, in tega 
poglavja.

26. člen
(postopek v zvezi s popravki)

(1) Glede popravka napake v besedilu mednarodne po-
godbe se uporablja pravo mednarodnih pogodb.

(2) Če se po končanem postopku ratifikacije ugotovijo 
redakcijske napake v besedilu mednarodne pogodbe, ki je 
vključeno v akt o ratifikaciji ali na katerega se sklicuje akt o 
ratifikaciji v skladu s tretjim odstavkom 11. člena tega zakona, 
se v zvezi z objavo popravkov uporabljajo določbe zakona, ki 
ureja objavljanje v Uradnem listu Republike Slovenije.

(3) Če se po končanem postopku ratifikacije ugotovijo 
vsebinske napake v besedilu mednarodne pogodbe, vključe-
nem v akt o ratifikaciji, ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, 
začne postopek za spremembo akta o ratifikaciji.

27. člen
(nasledstvo)

(1) Ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, se o nasled-
stvu mednarodne pogodbe v sodelovanju s pristojnimi uprav-
nimi organi dogovori z drugo državo, mednarodno organizacijo 
ali depozitarjem mednarodne pogodbe.

(2) Vlada na predlog ministrstva, pristojnega za zunanje 
zadeve, določi besedilo predloga akta o notifikaciji nasledstva 
mednarodne pogodbe in ga predloži v sprejetje državnemu 
zboru. Predlog akta o notifikaciji nasledstva vsebuje tudi na-
vedbo pristojnih upravnih organov, ki skrbijo za izvajanje med-
narodne pogodbe.

(3) Po začetku veljavnosti akta o nasledstvu ministrstvo, 
pristojno za zunanje zadeve, sklene pisni dogovor o nasledstvu 
mednarodne pogodbe z drugo državo ali mednarodno organi-
zacijo oziroma notificira nasledstvo depozitarju mednarodne 
pogodbe.

28. člen
(objava obvestila o nasledstvu)

Obvestilo o nasledstvu mednarodne pogodbe z datumom 
začetka veljavnosti za Republiko Slovenijo se objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

29. člen
(nadaljnja uporaba drugih mednarodnih pogodb  

države predhodnice)
Mednarodna pogodba države predhodnice, ki je Re-

publika Slovenija ni formalnopravno nasledila in se nanaša 
na Republiko Slovenijo, se uporablja naprej do drugačnega 
dogovora pogodbenic ali odločitve katerekoli pogodbenice. 
Če določbe zakona ali drugega predpisa niso v skladu z med-
narodno pogodbo države predhodnice, se uporablja 24. člen 
tega zakona.

2. oddelek: Enostavni sporazum

30. člen
(informacija o nameravani sklenitvi)

(1) Enostavni sporazum je mednarodni akt, ki ga za izva-
janje mednarodnih pogodb sklepajo s to pogodbo pooblaščeni 
organi, in tisti, s katerim se podrobneje opredelijo že prevzete 
obveznosti iz mednarodnih pogodb.

(2) Pristojni upravni organ po pridobitvi mnenja ministr-
stva, pristojnega za zunanje zadeve, iz 3. člena tega zakona, 
da je mednarodni akt enostavni sporazum, pripravi informacijo 
o nameravani sklenitvi enostavnega sporazuma (v nadaljnjem 
besedilu: informacija o nameravani sklenitvi), ki se lahko na-
naša tudi na sklenitev istovrstnega enostavnega sporazuma z 
več državami ali mednarodnimi organizacijami. Informaciji o 
nameravani sklenitvi priloži besedilo enostavnega sporazuma 
ali njegove bistvene elemente.

(3) Kadar postopka za sklenitev enostavnega sporazu-
ma ne začne ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, mora 
biti informaciji o nameravani sklenitvi priloženo njegovo pisno 
soglasje.

(4) Vlada se seznani z informacijo o nameravani sklenitvi 
enostavnega sporazuma.

31. člen
(začetek veljavnosti in začasna uporaba)

(1) Ne glede na prejšnji člen vlada potrdi besedilo eno-
stavnega sporazuma z aktom o potrditvi, če je besedilo eno-
stavnega sporazuma dokončno usklajeno. V tem primeru lahko 
enostavni sporazum za Republiko Slovenijo začne veljati z 
dnem podpisa, če mednarodna pogodba, na kateri temelji, ne 
določa drugače.

(2) Če informaciji o nameravani sklenitvi ni priloženo 
končno besedilo enostavnega sporazuma, ga vlada potrdi po 
podpisu. V tem primeru se enostavni sporazum ali njegove 
določbe začasno uporablja z dnem podpisa, če se je vlada s 
tem strinjala ob obravnavi informacije o nameravani sklenitvi.

32. člen
(objava)

Pristojni upravni organ vladi predlaga, da se akt o potrditvi 
iz prejšnjega člena skupaj z besedilom enostavnega sporazu-
ma objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, če je to nujno 
zaradi izvajanja ali razumevanja obveznosti iz mednarodne 
pogodbe, na podlagi katere se sklepa.

33. člen
(sprememba in prenehanje veljavnosti ali uporabe)
(1) Za spremembe enostavnega sporazuma se smiselno 

uporabljajo določbe tega oddelka o njegovi sklenitvi.
(2) O prenehanju veljavnosti ali uporabe enostavnega 

sporazuma odloči vlada po postopku, za katerega se smiselno 
uporabljajo določbe tega zakona za njegovo sklenitev.

34. člen
(hramba in evidenca)

Za hrambo in evidenco enostavnih sporazumov se smi-
selno uporablja prvi odstavek 20. člena tega zakona.

III. poglavje  
PRAVNO NEZAVEZUJOČI MEDNARODNI AKTI

35. člen
(informacija o nameravanem podpisu)

(1) Pristojni upravni organ po pridobitvi mnenja ministr-
stva, pristojnega za zunanje zadeve, iz 3. člena tega zakona, 
da je mednarodni akt pravno nezavezujoč mednarodni akt, 
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pripravi informacijo o nameravanem podpisu pravno nezavezu-
jočega mednarodnega akta (v nadaljnjem besedilu: informacija 
o nameravanem podpisu), ki se lahko nanaša tudi na podpis 
istovrstnega pravno nezavezujočega mednarodnega akta z 
več državami ali mednarodnimi organizacijami. Če je mogoče, 
informaciji o nameravanem podpisu priloži besedilo pravno 
nezavezujočega mednarodnega akta.

(2) Kadar postopka za podpis pravno nezavezujočega 
mednarodnega akta ne začne ministrstvo, pristojno za zunanje 
zadeve, mora biti informaciji o nameravanem podpisu priloženo 
njegovo pisno soglasje.

(3) Vlada se seznani z informacijo o nameravanem pod-
pisu.

36. člen
(sprememba in prenehanje učinkovanja)

Za spremembo in prenehanje učinkovanja pravno ne-
zavezujočega mednarodnega akta se smiselno uporabljajo 
določbe prejšnjega člena.

37. člen
(hramba in evidenca)

Za hrambo in evidenco pravno nezavezujočega medna-
rodnega akta se smiselno uporablja prvi odstavek 20.  člena 
tega zakona.

IV. poglavje  
PREHODNI IN KONČNI DOLOČBI

38. člen
(evidentiranje že sklenjenih mednarodnih pogodb)
Pristojni upravni organi morajo mednarodne pogodbe, 

ki so bile sklenjene pred uveljavitvijo tega zakona, pa jih niso 
poslali v hrambo ministrstvu, pristojnemu za zunanje zadeve, 
to storiti v treh mesecih po uveljavitvi tega zakona.

39. člen
(postopki v teku)

Postopki, ki potekajo na podlagi Zakona o zunanjih zade-
vah (Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 
20/06 – ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 – ZUTD, 31/15, 
30/18 – ZKZaš, 83/25 – ZOUL in 112/25), se končajo v skladu 
z dosedanjimi predpisi.

40. člen
(prenehanje veljavnosti)

(1) V Zakonu o zunanjih zadevah (Uradni list RS, 
št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 20/06 – ZNOMCMO, 
76/08, 108/09, 80/10 – ZUTD, 31/15, 30/18 – ZKZaš, 83/25 – 
ZOUL in 112/25) se v prvem odstavku 1. člena za besedilom 
»v Republiki Sloveniji« vejica nadomesti s piko in preneha 
veljati besedilo »ter postopek sklepanja in izvajanja mednaro-
dnih pogodb«.

(2) Z dnem uveljavitve tega zakona prenehajo veljati 
naslov poglavja »V. MEDNARODNE POGODBE«, naslov 
podpoglavja »1. SPLOŠNA DOLOČBA« in 69.  člen, naslov 
podpoglavja »2. SKLEPANJE« ter 70. do 76.  člen, naslov 
podpoglavja »3. OBJAVA« in 77.  člen, naslov podpoglavja 
»4. UVELJAVITEV, REGISTRACIJA, HRAMBA, EVIDENCA« 
ter 78. in 79. člen, naslov podpoglavja »5. NASLEDSTVO MED-
NARODNIH POGODB« ter 80. do 83. člen, naslov podpoglavja 
»6. IZVAJANJE« in 84. člen, naslov podpoglavja »7. SPRE-
MEMBA IN PRENEHANJE MEDNARODNE POGODBE« ter 
85. do 87. člen, naslov podpoglavja »8. SMISELNA UPORABA 
DOLOČB« in 88.  člen ter naslov podpoglavja »VI. DRUGI 
MEDNARODNI AKTI« in 89. člen Zakona o zunanjih zadevah 
(Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 20/06 
– ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 – ZUTD, 31/15, 30/18 – 
ZKZaš, 83/25 – ZOUL in 112/25).

41. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 007-02/26-1/13
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2715-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

457.	 Zakon o plačah in drugih prejemkih javnih 
uslužbencev in funkcionarjev, povezanih 
z delom v tujini (ZPPJUFT)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o plačah in drugih 

prejemkih javnih uslužbencev in funkcionarjev, 
povezanih z delom v tujini (ZPPJUFT)

Razglašam Zakon o plačah in drugih prejemkih jav-
nih uslužbencev in funkcionarjev, povezanih z delom v tujini 
(ZPPJUFT), ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije 
na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-26
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O PLAČAH IN DRUGIH PREJEMKIH JAVNIH 

USLUŽBENCEV IN FUNKCIONARJEV, 
POVEZANIH Z DELOM V TUJINI (ZPPJUFT)

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta zakon ureja plače in druge prejemke javnih usluž-
benk in javnih uslužbencev (v nadaljnjem besedilu: javni usluž-
benec), ki so napoteni na delo v tujino.

(2) Ta zakon ureja tudi plače in druge prejemke:
–  funkcionark in funkcionarjev (v nadaljnjem besedilu: 

funkcionar), ki so napoteni na delo v tujino in jim funkcija v 
skladu z zakonom med napotitvijo miruje, in

– državnih tožilcev, ki so imenovani za nacionalnega pred-
stavnika, namestnika in pomočnika nacionalnega predstavnika 
v Agenciji Evropske unije za pravosodno sodelovanje v kazen-
skih zadevah (Eurojust), za čas, ko so napoteni na opravljanje 
funkcije v tujini.

(3) Ta zakon ureja posebnosti glede plač in drugih pre-
jemkov:

1. pripadnikov policije, ki so napoteni na delo v tujino na 
podlagi zakona, ki ureja napotitve oseb v mednarodne civilne 
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misije in mednarodne organizacije, ali zaradi sodelovanja s 
tujimi varnostnimi organi in drugimi mednarodnimi organizaci-
jami s področja nalog policije na podlagi sprejetih mednarodnih 
obveznosti, ki zavezujejo Republiko Slovenijo,

2. javnih uslužbencev, ki so napoteni na delo v tujino na 
podlagi zakona, ki ureja napotitve oseb v mednarodne civilne 
misije in mednarodne organizacije,

3. zdravstvenih delavcev in zdravstvenih sodelavcev, ki so 
zaposleni v javnih zdravstvenih zavodih in so napoteni na delo 
v tujino v okviru specializacije, ki se opravlja za potrebe mreže 
javne zdravstvene službe,

4. pripadnikov Slovenske vojske, ki so napoteni na opra-
vljanje vojaške službe izven države v operacijah, misijah in v 
drugih oblikah odzivanja države na krize, pri zaščiti, reševanju 
in pomoči ob naravnih in drugih nesrečah, humanitarni pomoči, 
evakuaciji slovenskih državljanov in pri izvajanju drugih nalog 
med opravljanjem vojaške službe oziroma službe izven države 
(v nadaljnjem besedilu: pripadniki v MOM),

5. pripadnikov Slovenske vojske, ki so napoteni na delo v 
tujino, za čas razporeditve na mednarodnih vojaških dolžnostih, 
ki so določene kot premestljive, in

6. rezidenčnih projektnih svetovalcev, ki so napoteni na 
delo v tujino za celotno obdobje izvajanja projekta tesnega 
institucionalnega sodelovanja, ki se financira iz sredstev Evrop-
ske unije.

(4) Ta zakon ureja tudi povračilo stroškov vključitve otrok 
v mednarodne programe izobraževanja v Republiki Sloveniji 
po vrnitvi z dela v tujini in druge prejemke javnih uslužbencev 
na obrambnem področju, ki so napoteni na izobraževanje in 
usposabljanje oziroma izpopolnjevanje v tujino.

2. člen
(osebna veljavnost)

Ta zakon velja za javne uslužbence in funkcionarje iz 
prejšnjega člena, razen za:

–  učitelje in vzgojitelje, ki izvajajo vzgojno-izobraževal-
no delo v evropskih šolah, ki so napoteni na delo v tujino na 
podlagi Zakona o ratifikaciji Konvencije o statutu Evropskih šol 
(Uradni list RS, ‒ Mednarodne pogodbe, št. 14/04), in

–  uradne osebe Slovenske obveščevalno-varnostne 
agencije, ki opravljajo naloge v tujini pod posebnimi pogoji.

3. člen
(pomen izrazov)

(1) Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, pomenijo:
1. »drugi prejemki« so povračila stroškov in prejemki iz 

17. člena tega zakona, nadomestila plače in odmene iz 19. čle-
na ter VI. in VII. poglavja tega zakona;

2.  »napotitev na delo v tujino« je sklenitev pogodbe o 
zaposlitvi ali aneksa k pogodbi o zaposlitvi za opravljanje dela 
oziroma nalog na delovnem mestu ali položaju, ki jih določi 
Vlada Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: vlada) in za 
katere je kraj opravljanja dela določen v tujini. Za pripadnika 
Slovenske vojske se napotitev na delo v tujino lahko odredi 
tudi z aktom poveljevanja v skladu z zakonom, ki ureja vojaško 
službo. Za funkcionarja se napotitev na delo v tujino v skladu z 
zakonom določi z odločbo ali sporazumom;

3. »napotena oseba« je javni uslužbenec ali funkcionar, 
ki je napoten na delo v tujino;

4.  »pripadnik policije« je policist ali drugi uslužbenec 
Policije;

5. »zakonec ali zunajzakonski partner« je oseba v skladu 
z zakonom, ki ureja zakonsko zvezo, ki prebiva skupaj z napo-
teno osebo v tujini;

6. »otrok« je otrok v skladu z zakonom, ki ureja družinska 
razmerja, ki prebiva skupaj z napoteno osebo v tujini in za ka-
terega velja obveznost preživljanja od napotene osebe;

7. »ožji družinski člani« so zakonec ali zunajzakonski par-
tner napotene osebe in otroci, ki prebivajo skupaj z napoteno 
osebo v tujini;

8. »dnevna odmena« je dnevno izplačilo napoteni osebi 
na delu v mednarodni organizaciji, mednarodni civilni misiji 
ali tujem varnostnem organu ter rezidenčnemu projektnemu 
svetovalcu, ki obsega stroške in odmene v skladu s tem zako-
nom, ki napoteni osebi niso izplačani že s strani mednarodne 
organizacije, mednarodne civilne misije ali tujega varnostnega 
organa.

(2) Drugi izrazi, uporabljeni v tem zakonu, imajo enak 
pomen, kot ga določa zakon, ki ureja skupne temelje sistema 
plač v javnem sektorju.

4. člen
(določitev in izplačevanje plače in drugih prejemkov)
(1) Napotena oseba ima pravico do plače in drugih pre-

jemkov v skladu s tem zakonom. Napotena oseba ni upravi-
čena do plače, drugih prejemkov in izplačil, ki niso določeni s 
tem zakonom.

(2) S pogodbo o zaposlitvi, odločbo oziroma sklepom se 
določijo pravna podlaga za določitev plače in drugih prejemkov, 
plačni razred osnovne plače vključno z njegovim zneskom na 
dan sklenitve pogodbe, izdaje odločbe oziroma sklepa, količnik 
dodatka za zahtevnost dela v tujini, vključno z zneskom dodat-
ka za zahtevnost dela v tujini na dan sklenitve pogodbe, izdaje 
odločbe oziroma sklepa ter druge sestavine plače in odmene v 
skladu s tem zakonom.

(3) Plačo in druge prejemke izplačuje uporabnik proraču-
na, ki napoteno osebo napoti na delo v tujino.

(4) Če sta na delo v tujino napoteni osebi iz različnih 
uporabnikov proračuna, ki sta zakonca ali zunajzakonska par-
tnerja in sta napotena v isti kraj opravljanja dela, se med prora-
čunskima uporabnikoma sklene sporazum glede izplačevanja 
drugih prejemkov. Pri sklepanju sporazuma se ravna po načelu 
dobrega gospodarjenja.

(5) Sredstva ali del sredstev za plače in druge prejemke, 
ki se zagotavljajo iz sredstev Evropske unije, mednarodnih 
organizacij ali drugih institucij iz tujine, se zagotavljajo tako, 
kot to določajo predpisi oziroma sporazum med uporabnikom 
proračuna, ki napoteno osebo napoti v tujino, in mednarodno 
organizacijo ali drugo institucijo. Pri sklepanju sporazuma se 
ravna po načelu dobrega gospodarjenja.

(6) Plače in drugi prejemki se začnejo obračunavati z 
dnem napotitve na delo v tujino in se prenehajo obračunavati z 
dnem prenehanja napotitve na delo v tujino razen, če ta zakon 
določa drugače.

5. člen
(obračun in izplačilo)

(1) Plača in drugi prejemki se obračunavajo in izplačujejo 
v valuti euro.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek lahko izplačilo plače in 
drugih prejemkov v drugi valuti za posamezno državo določi 
predstojnik uporabnika proračuna, ki napoteno osebo napoti na 
delo v tujino. Način določanja referenčnih tečajev za izplačilo 
plače in drugih prejemkov v drugi valuti določi vlada.

6. člen
(ravnanje v primeru nezakonitosti)

(1) V pogodbi o zaposlitvi, odločbi oziroma sklepu se na-
poteni osebi ne sme določiti in izplačati plače in drugih prejem-
kov drugače, kot je določeno v prvem odstavku 4. člena tega 
zakona, in v drugačni višini, kot je določena s tem zakonom in 
drugimi predpisi ali akti, izdanimi na njegovi podlagi.

(2) Če je pogodba o zaposlitvi, odločba oziroma sklep v 
nasprotju s prejšnjim odstavkom, se uporabljajo določbe tega 
zakona in na njegovi podlagi izdanih predpisov in drugih aktov, 
kot sestavni del te pogodbe, odločbe ali sklepa.

(3) Če so ugotovljene neskladnosti pri izplačilu plače, se 
uporabijo določbe zakona, ki ureja skupne temelje sistema 
plač v javnem sektorju, o ravnanju v primeru nezakonitosti pri 
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določitvi plače. Če so ugotovljene neskladnosti pri izplačilu dru-
gih prejemkov, razen nadomestil plače, se uporabijo določbe 
zakonov, ki urejajo ravnanje v primeru nezakonitosti pri dolo-
čitvi povračil stroškov in drugih prejemkov javnih uslužbencev 
oziroma funkcionarjev.

7. člen
(način usklajevanja dodatkov in odmen)

(1) Dodatki, določeni v nominalnem znesku, se usklajujejo 
v enaki višini in v enakih rokih, kot jih zakon, ki ureja skupne 
temelje sistema plač v javnem sektorju, določa za usklajeva-
nje vrednosti plačnih razredov plačne lestvice, če ta zakon ne 
določa drugače.

(2) Odmene, določene v nominalnem znesku, se usklaju-
jejo v enaki višini in v enakih rokih, kot jih določa zakon, ki ureja 
usklajevanje transferjev posameznikom in gospodinjstvom, če 
ta zakon ne določa drugače.

(3) Minister, pristojen za sistem plač v javnem sektorju, 
objavi usklajene zneske dodatkov in odmen v Uradnem listu 
Republike Slovenije.

8. člen
(uporaba določb)

Določbe II., III., IV. in V. poglavja tega zakona se upora-
bljajo za vse napotene osebe, če s tem zakonom ni določeno 
drugače.

II. PLAČA

9. člen
(plača)

Plača napotene osebe je sestavljena iz osnovne plače, 
dela plače za delovno uspešnost in dodatkov.

10. člen
(osnovna plača)

(1) Osnovna plača napotene osebe je enaka osnovni pla-
či, ki je napoteni osebi določena v skladu z zakonom, ki ureja 
skupne temelje sistema plač v javnem sektorju, na delovnem 
mestu ali funkciji, ki jo zaseda v Republiki Sloveniji ob napotitvi 
na delo v tujino.

(2) Javni uslužbenec v času napotitve napreduje v višji 
plačni razred na delovnem mestu iz prejšnjega odstavka pod 
pogoji in na način, določen v zakonu, ki ureja skupne temelje 
sistema plač v javnem sektorju.

11. člen
(del plače za delovno uspešnost)

Javni uslužbenci, napoteni na delo v tujino, so upravičeni 
do dela plače za delovno uspešnost, v skladu z zakonom, ki 
ureja skupne temelje sistema plač v javnem sektorju, če ta 
zakon ne določa drugače.

12. člen
(vrste dodatkov)

(1) Napotenim osebam pripadajo:
– dodatek za zahtevnost dela v tujini,
– položajni dodatek,
– dodatek za dodatne naloge,
– dodatek za delovno dobo v višini, določeni s kolektivno 

pogodbo za javni sektor,
– dodatek za specializacijo, magisterij ali doktorat, če to 

ni pogoj za zasedbo funkcije, delovnega mesta ali naziva, pod 
pogoji in v višini, določeni s kolektivno pogodbo za javni sektor.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek funkcionarjem, napote-
nim na delo v tujino, ne pripadajo dodatki iz druge, tretje in pete 
alineje prejšnjega odstavka.

(3) Do dodatkov iz tega člena ni upravičena napotena 
oseba, ki plačilo za namene iz prvega odstavka tega člena 
prejema iz kakršnega koli drugega naslova v enakem ali višjem 
znesku, kot bi ji pripadali v skladu s tem zakonom. Če napotena 
oseba iz drugega naslova prejema manj, kot bi ji pripadalo v 
skladu s tem zakonom, je upravičena do razlike skupnega 
zneska dodatkov v skladu s tem zakonom.

(4) Dodatki se izplačujejo mesečno, razen če je v tem 
zakonu določeno drugače.

13. člen
(dodatek za zahtevnost dela v tujini)

(1) Dodatek za zahtevnost dela v tujini je del plače, ki 
pripada napoteni osebi zaradi:

– zahtevnosti dela na posamezni funkciji, delovnem me-
stu oziroma nazivu za delo v tujini,

– pogojev za zasedbo delovnega mesta v tujini (znanje 
tujih jezikov, delovne izkušnje),

– obsega odgovornosti oziroma pomena dela za uresni-
čevanje interesov Republike Slovenije v tujini, mednarodni ali 
drugi organizaciji,

–  posebne zahtevnosti in pomena dela za Republiko 
Slovenijo v predstavništvih v tujini, v okviru dvostranskih odno-
sov, v skupnih predstavništvih, poveljstvih ali enotah, organih, 
predstavništvih ali službah evropskih, mednarodnih ali drugih 
organizacij ter v mednarodnih civilnih misijah.

(2) Dodatek za zahtevnost dela v tujini se določi tako, da 
se vrednost 1. plačnega razreda iz plačne lestvice, kot jo dolo-
ča zakon, ki ureja skupne temelje sistema plač v javnem sek-
torju, pomnoži s količnikom posameznega delovnega mesta, 
naziva ali funkcije v tujini, ki se določi ob upoštevanju kriterijev 
iz prejšnjega odstavka. Količnike iz prejšnjega stavka določi 
vlada, pri čemer najvišja vrednost količnika ne presega 7.

(3) Delo v manj ugodnem delovnem času (delo preko 
polnega delovnega časa, delo ponoči, v nedeljo in na dan, ki 
je z zakonom določen kot dela prost dan ali praznik, delo v 
deljenem delovnem času, delo v neenakomerno razporejenem 
delovnem času, izmensko delo), pripravljenost na domu v okvi-
ru zakonskih omejitev in dodatek za stalnost so upoštevani pri 
določitvi dodatka za zahtevnost dela v tujini.

(4) Ne glede na drugi odstavek tega člena se dodatek za 
zahtevnost dela v tujini za delovna mesta in nazive v obvešče-
valnih in varnostnih službah določi s splošnim aktom organa, h 
kateremu da soglasje vlada. Akt se ne objavi.

(5) Napotena oseba ni upravičena do dodatka za zahtev-
nost dela v tujini v naslednjih primerih:

–  v času odsotnosti iz države sprejemnice, ki presega 
30 koledarskih dni, če se je napotena oseba morala začasno 
vrniti v Republiko Slovenijo zaradi službenih razlogov ali eva-
kuacije,

–  v času priprav in usposabljanj za delo na delovnem 
mestu v tujini, pred nastopom dela v tujini.

14. člen
(položajni dodatek)

(1) Položajni dodatek pripada javnemu uslužbencu, na-
potenemu na delo v tujino, za čas, ko opravlja naloge vodenja 
predstavništva, zaokroženega delovnega področja mednaro-
dne organizacije, organizacijske ali druge enote, vodenje dela 
na zaokroženem delovnem področju v skladu s prakso med-
narodne organizacije, vodenje kontingenta policistov ali naloge 
vodenja in poveljevanja, vrednotenje teh nalog pa ni vključeno 
v osnovno plačo oziroma dodatek za zahtevnost dela v tujini. 
Položajni dodatek mu pripada, če enota, ki jo vodi, dosega 
predpisano velikost ali izpolnjuje druga merila, če tako določa 
predpis iz tretjega odstavka tega člena.

(2) Sorazmerni del položajnega dodatka javnega usluž-
benca, ki na delu v tujini opravlja naloge vodenja oziroma po-
veljevanja iz prejšnjega odstavka, pripada tudi javnemu usluž-
bencu za celodnevno nadomeščanje tega javnega uslužbenca 
po pooblastilu.
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(3) Višina položajnega dodatka znaša največ 1.300 eurov. 
Velikost enote in druga merila iz prvega odstavka tega člena in 
kriterije za določitev višine položajnega dodatka določi vlada.

15. člen
(dodatek za dodatne naloge)

(1) Za opravljanje dodatnih finančnih nalog, varnostnih 
nalog ali nalog prevoza delegacij, ki jih javni uslužbenec opra-
vlja poleg nalog iz okvira svojega delovnega mesta, pripada 
javnemu uslužbencu dodatek za dodatne naloge.

(2) Višina dodatka za dodatne naloge iz prejšnjega od-
stavka lahko znaša skupaj največ 1.200 eurov. Višino dodatka 
za posamezno nalogo iz prejšnjega odstavka določi vlada.

(3) Javnemu uslužbencu, ki prejme dodatek za dodatne 
naloge, se za iste naloge ne sme dodeliti dela plače za delovno 
uspešnost.

16. člen
(nadomestilo plače za čas odsotnosti z dela)

(1) Napoteni osebi pripada nadomestilo plače za čas od-
sotnosti z dela v višini in pod pogoji, kot jih določa zakon, drug 
predpis ali kolektivna pogodba, ki velja za javne uslužbence v 
državni upravi.

(2) Če se nadomestilo plače v skladu s predpisi izplačuje 
v breme obveznega zdravstvenega zavarovanja in je izplača-
no nadomestilo nižje od 80 odstotkov plače napotene osebe, 
preračunane za polni delovni čas v mesecu, ko se je začela 
odsotnost, delodajalec v svoje breme krije napoteni osebi raz-
liko do višine 80 odstotkov njene plače, preračunane na ure 
nadomestila, kadar je izplačano nadomestilo nižje od tega zne-
ska, vendar največ do višine dva in pol kratnika izplačanega na-
domestila v breme obveznega zdravstvenega zavarovanja. To 
razliko delodajalec krije v prvih dveh koledarskih letih napotitve.

III. POVRAČILA STROŠKOV IN PREJEMKI

17. člen
(povračila stroškov in prejemki)

(1) Napoteni osebi pripadajo povračila stroškov in pre-
jemki v enaki višini in pod enakimi pogoji, kot to velja za javne 
uslužbence v državni upravi v Republiki Sloveniji, in sicer:

1. stroški službenih poti,
2. stroški prevoza na delo in z dela v kraju napotitve,
3. kilometrina za uporabo lastnega osebnega avtomobila 

v službene namene,
4. stroški prehrane med delom (regres za prehrano),
5. regres za letni dopust,
6. zimski regres,
7. jubilejna nagrada,
8. solidarnostna pomoč,
9. odpravnina ob upokojitvi in ob prenehanju delovnega 

razmerja,
10. denarno nadomestilo za neizrabljen letni dopust,
11. nadomestilo za uporabo lastnih sredstev pri delu na 

domu.
(2) Povračila stroškov in prejemki iz prejšnjega odstavka 

ne pripadajo napoteni osebi, če ji pripadajo iz kakršnega koli 
drugega naslova v enakem ali višjem znesku, kot bi ji pripadali 
v skladu s tem zakonom. Če napotena oseba iz drugega naslo-
va prejema manj, kot bi ji pripadalo v skladu s tem zakonom, je 
upravičena do razlike skupnega zneska povračila stroškov in 
prejemkov v skladu s tem zakonom.

18. člen
(obvezno dodatno pokojninsko zavarovanje  

– poklicno zavarovanje)
(1) Javni uslužbenec, ki je pred napotitvijo razporejen na 

delovno mesto, za katerega je določeno obvezno dodatno po-

kojninsko zavarovanje (poklicno zavarovanje), ostane vključen 
v pokojninsko zavarovanje pod pogoji in v odstotni stopnji, dolo-
čeni v zakonu, ki ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje v 
Republiki Sloveniji, če je javni uslužbenec napoten na delovno 
mesto, za katerega je določeno poklicno zavarovanje.

(2) Osnova za plačilo prispevkov za poklicno zavarovanje 
v času napotitve na delo v tujino je plača javnega uslužbenca, 
kot bi jo prejemal za delo v Sloveniji. Pri izračunu plače, ki bi 
jo prejemal za delo v Sloveniji, se upošteva osnovna plača, 
položajni dodatek, dodatek za delovno dobo, dodatek za stal-
nost, dodatek za prepoved stavke, dodatek za specializacijo, 
magisterij ali doktorat in dodatek za dvojezičnost.

IV. ODMENE

19. člen
(vrste odmen napotenih oseb)

(1) Napoteni osebi v višini in pod pogoji, določenimi s tem 
zakonom, pripadajo naslednje odmene za:

1. višje življenjske stroške v tujini,
2. oddaljenost,
3. težje življenjske razmere v tujini,
4. nevarnost v tujini,
5. nastanitev,
6. potne in selitvene stroške,
7. potne stroške za izrabo letnega dopusta v Republiki 

Sloveniji in ob smrti ožjega družinskega člana in staršev,
8. dodatno nezgodno zavarovanje,
9. stroške zdravstvenih zavarovanj in storitev,
10. šolanje otrok,
11. nepreskrbljene otroke,
12.  nezaposlenega zakonca ali zunajzakonskega par-

tnerja,
13. socialna zavarovanja nezaposlenega zakonca ali zu-

najzakonskega partnerja,
14. diplomatsko dejavnost zakonca ali zunajzakonskega 

partnerja,
15. bančne provizije,
16. zagotovitev prevoza posmrtnih ostankov iz tujine,
17. aktivnosti ohranjanja in obnavljanja psihofizičnih spo-

sobnosti zaradi dela na nevarnih območjih.
(2) Odmene iz prejšnjega odstavka ne pripadajo napoteni 

osebi, ki plačilo za namene iz tega člena že prejema iz kakr-
šnegakoli drugega naslova v enakem ali višjem znesku, kot bi 
ji pripadali v skladu s tem zakonom. Če napotena oseba iz dru-
gega naslova prejema manj, kot bi ji pripadalo v skladu s tem 
zakonom, je upravičena do razlike skupnega zneska odmen v 
skladu s tem zakonom.

(3) Odmene iz prvega odstavka tega člena se izplačujejo 
mesečno, razen če je v tem zakonu določeno drugače.

(4) Do odmen iz 10. do 14. točke prvega odstavka tega 
člena je napotena oseba upravičena, če ožji družinski člani 
bivajo skupaj z njo v tujini.

(5) Do odmen iz tega zakona za ožje družinske člane 
napotena oseba ni upravičena, če predstojnik proračunskega 
uporabnika glede na pravila mednarodne civilne misije, medna-
rodne oziroma druge organizacije ali glede na druge bistvene 
okoliščine, ki po presoji predstojnika onemogočajo življenje 
ožjih družinskih članov v tujini, pred napotitvijo na delo v tujini 
odloči, da napotene osebe v tujini ne morejo spremljati ožji 
družinski člani.

(6) Do odmen iz 1. do 4. točke prvega odstavka tega 
člena je napotena oseba upravičena za čas, ko dejansko biva 
v tujini. Odmene iz prejšnjega stavka ne pripadajo napoteni 
osebi:

–  v času odsotnosti iz države sprejemnice, ki presega 
30 koledarskih dni, zaradi službenih razlogov, evakuacije, iz-
rabe dopusta v skladu s predpisi o starševskem varstvu in 
družinskih prejemkih ter odsotnosti zaradi bolezni, poškodbe, 
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nege ali sobivanja in odsotnosti zaradi prepovedi opravljanja 
dela v skladu z delovnopravnimi predpisi,

–  v času priprav in usposabljanj za delo na delovnem 
mestu v tujini, pred nastopom dela v tujini.

(7) Če sta na delo v tujino v isti kraj opravljanja dela napo-
tena zakonca ali zunajzakonska partnerja, pripadajo odmene iz 
5., 6., 10. in 11. točke prvega odstavka tega člena ter odmena 
iz tretjega odstavka 26. člena tega zakona samo eni napoteni 
osebi. Do odmene iz prejšnjega stavka je upravičena napotena 
oseba, ki je ob pogojih, določenih v tem zakonu, upravičena do 
višjega zneska odmene, pri čemer se odmena za nastanitev iz 
5. točke prvega odstavka tega člena poviša za 20 %. Napoteni 
osebi morata delodajalca obvestiti o vseh okoliščinah, ki vpli-
vajo na določitev višine odmene iz tega odstavka. Podrobnejšo 
ureditev odmen napotenih oseb iz tega odstavka določi vlada.

20. člen
(odmena za višje življenjske stroške v tujini)

(1) Napoteni osebi pripada odmena za višje življenjske 
stroške v tujini, če so življenjski stroški v kraju napotitve višji 
kot v Republiki Sloveniji. Odmena za višje življenjske stroške 
odraža razmerje med življenjskimi stroški v kraju napotitve in 
Ljubljano.

(2) V osnovo za določitev mesečne odmene iz prejšnjega 
odstavka se šteje dodatek za zahtevnost dela v tujini, odmena 
za nezaposlenega zakonca ali zunajzakonskega partnerja in 
odmena za nepreskrbljene otroke.

(3) Višina odmene za višje življenjske stroške v tujini se 
določi tako, da se osnova za določitev odmene iz prejšnjega 
odstavka pomnoži z delom indeksa življenjskih stroškov za kraj 
napotitve, ki presega indeks za Ljubljano. Indeks za Ljubljano 
znaša 1.

(4) Indeks življenjskih stroškov za kraj napotitve upošte-
va košarico hrane in brezalkoholnih pijač, prevoza, oblačil in 
obutve, rekreacije in kulture, komunikacij in osebne nege ter 
gibanje menjalnega tečaja v odnosu do eura.

(5) Vlada določi indekse življenjskih stroškov za posa-
mezen kraj napotitve na predlog ministrstva, pristojnega za 
zunanje zadeve. Indeksi se usklajujejo dvakrat letno.

21. člen
(odmena za oddaljenost)

(1) Odmena za oddaljenost pripada napoteni osebi za 
čas, ko biva v tujini, če je kraj opravljanja dela v tujini od sedeža 
organa v Republiki Sloveniji, kjer je zaposlena, oddaljen več kot 
300 kilometrov najbližje potovalne razdalje za Evropo, zunaj 
Evrope pa na podlagi najbližje zračne črte.

(2) Odmena za oddaljenost znaša največ 440 eurov. Viši-
no mesečne odmene iz prejšnjega odstavka določi vlada glede 
na oddaljenost kraja opravljanja dela v tujini.

22. člen
(odmena za težje življenjske razmere v tujini)

(1) Odmena za težje življenjske razmere v tujini pripada 
napoteni osebi za čas napotitve na območja, na katerih so 
življenjske razmere težje od razmer v Republiki Sloveniji, ob 
upoštevanju naslednjih meril:

1. neobičajne podnebne razmere, ki bistveno odstopajo 
od običajnih podnebnih razmer v Republiki Sloveniji,

2. slabe higienske razmere,
3. huda onesnaženost,
4.  izpostavljenost kužnim nalezljivim boleznim in epide-

mijam,
5. obstoj zdravju škodljivih in strupenih snovi ter radiolo-

ških, bioloških in kemičnih snovi,
6. druge vrste posebno težkih življenjskih razmer v do-

ločenem kraju oziroma območju kot na primer razmere, ki 
bistveno odstopajo od uveljavljenih standardov varovanja člo-
vekovih pravic in temeljnih svoboščin v Republiki Sloveniji, 

visoka stopnja socialne nestabilnosti, pomanjkanje osnovne 
infrastrukture, težave z dostopnostjo do javnih storitev zaradi 
kulturnih razlik.

(2) Odmena za težje življenjske razmere v tujini znaša 
največ 1.100 eurov. Način uvrstitve območij v skupine, kjer so 
ob upoštevanju meril iz prejšnjega odstavka življenjske razme-
re težje od razmer v Republiki Sloveniji, uvrstitev območij v sku-
pine in višino mesečne odmene za posamezno skupino določi 
vlada na predlog ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve. 
Uvrstitev območij v skupine se glede na merila iz prejšnjega 
odstavka uskladi enkrat letno.

23. člen
(odmena za nevarnost v tujini)

(1) Odmena za nevarnost v tujini pripada napoteni osebi 
za čas, ko je napotena in dejansko biva na območju v tujini, 
kjer je nevarnost večja kot v Republiki Sloveniji, ob upošteva-
nju ocene nevarnosti terorističnih napadov, vojne nevarnosti, 
nevarnosti oboroženih spopadov, nevarnosti napadov na napo-
tene osebe, prisotnosti delovanja kriminalnih ali skrajnih skupin 
ali drugih dejavnikov tveganja, ki bistveno vplivajo na varnost 
napotenih oseb na posameznem območju.

(2) Odmena za nevarnost v tujini znaša največ 1.320 eu-
rov. Višino mesečne odmene za nevarnost v tujini in način uvr-
ščanja območij v skupine po posameznih kriterijih iz prejšnjega 
odstavka določi vlada.

(3) Oceno o uvrstitvi posameznega območja v skupino 
nevarnosti na podlagi predpisa iz prejšnjega odstavka sprejme 
sekretariat Sveta za nacionalno varnost na predlog organa, ki 
napoteno osebo napoti na delo v tujino. V aktu iz prejšnjega 
stavka se navede posamezno območje, skupina nevarnosti za 
posamezno območje in obdobje veljavnosti ocene.

(4) Napotena oseba je upravičena do sorazmernega zne-
ska odmene za nevarnost tudi v času službene poti na nevarna 
območja, in sicer v višini, določeni za posamezno območje.

24. člen
(odmena za nastanitev)

(1) Osnova za določitev odmene za nastanitev znaša 
3.500 eurov. Ob upoštevanju pričakovanj delodajalca za pri-
rejanje dogodkov v nastanitvi, povezanih z opravljanjem dela 
napotene osebe, lahko osnova za določitev odmene znaša 
4.000 ali 5.000 eurov. Vlada določi delovna mesta, nazive ozi-
roma funkcije v tujini, za katere se odmena za nastanitev določi 
glede na višjo osnovo iz prejšnjega stavka.

(2) Osnova iz prejšnjega odstavka se poviša za 1.000 eu-
rov za vsakega otroka.

(3) Odmena za nastanitev se določi tako, da se osnova za 
določitev odmene za nastanitev pomnoži z odstotnim deležem 
za posamezen kraj bivanja v tujini, ki ga enkrat na leto določi 
vlada, na predlog ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve, 
ob upoštevanju aktualnih razmer na lokalnem stanovanjskem 
trgu in varnostnih vidikov. Če za posamezen kraj ni določen 
odstotni delež, se za določitev odmene za nastanitev uporablja 
podatek za kraj, ki je temu kraju najbližji v isti državi. Odstotni 
delež za posamezen kraj bivanja ne more presegati 180.

(4) Vlada določi vrste stroškov, povezanih z namestitvijo, 
ki se krijejo iz odmene za nastanitev.

(5) Odmena za nastanitev ne pripada napoteni osebi, če 
ji delodajalec v tujini zagotovi ustrezno namestitev, vključno s 
stroški, povezani z bivanjem v tej namestitvi. Napotena oseba 
mora v primeru iz prejšnjega stavka dokazati neustreznost 
namestitve.

(6) Odmena za nastanitev se določi na dan napotitve v 
tujino in se uporablja do izteka napotitve v tujino. Če se med 
napotitvijo v tujino spremenijo okoliščine, ki vplivajo na dolo-
čitev osnove iz prvega in drugega odstavka tega člena, ali se 
poviša odstotni delež, določen za kraj napotitve, se na predlog 
napotene osebe ali po uradni dolžni ponovno določi višina 
odmene za nastanitev.
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(7) Če si napotena oseba ne more pokriti stroškov na-
stanitve v okviru višine odmene za nastanitev, določene s tem 
členom, ji lahko predstojnik izjemoma odobri višjo odmeno za 
nastanitev, če obstajajo utemeljeni razlogi ob upoštevanju kri-
terijev iz prvega stavka tretjega odstavka tega člena.

(8) Napoteni osebi pripada odmena za nastanitev le do 
višine dejanskih, z dokazili izkazanih stroškov, vendar največ 
do zneska, ki bi ji pripadal po tem členu. Če so dejanski stroški 
nižji od odmene po tem členu, se odmena prizna v višini de-
janskih stroškov.

25. člen
(odmena za potne in selitvene stroške)

(1) Napoteni osebi, ki potuje v tujino ob razporeditvi na 
delo v tujini oziroma se vrača v Republiko Slovenijo ob prene-
hanju razporeditve na delo v tujini, pripada odmena za potne 
in selitvene stroške napotene osebe in ožjih družinskih članov. 
Odmena iz prejšnjega stavka pripada napoteni osebi tudi ob 
selitvi na lokaciji napotitve, če selitev ni nastala po volji ali krivdi 
napotene osebe.

(2) Odmena za potne stroške iz prejšnjega odstavka 
vključuje stroške službene poti pod pogoji in v višini določeni s 
predpisom, ki ureja povračilo stroškov za službena potovanja 
v tujino, ki se uporablja za javne uslužbence v Republiki Slo-
veniji. Ne glede na prejšnji stavek vlada določi pogoje in višine 
odmene za potne stroške iz prejšnjega odstavka za vodjo di-
plomatskega predstavništva in njegove ožje družinske člane ob 
nastopu in prenehanju opravljanja nalog vodje diplomatskega 
predstavništva.

(3) Odmena za selitvene stroške se določi v višini de-
janskih stroškov, vendar največ do višine in za stroške, ki jih 
določi vlada.

(4) Odmena za potne in selitvene stroške napoteni osebi 
ne pripada, če prevoz oziroma selitev organizira delodajalec ali 
sta ji zagotovljena na kakršenkoli drug način.

(5) Napoteni osebi, ki je bila na podlagi disciplinskega 
ukrepa razporejena na delovno mesto oziroma dolžnost v Re-
publiki Sloveniji ali ji je prenehalo delovno razmerje zaradi kriv-
dnih razlogov ali zaradi izredne odpovedi pogodbe o zaposlitvi 
s strani delodajalca, ob prenehanju napotitve na delo v tujino 
ne pripada odmena za potne in selitvene stroške.

26. člen
(odmena za potne stroške za izrabo letnega dopusta  
v Republiki Sloveniji in ob smrti ožjega družinskega  

člana in staršev)
(1) Napoteni osebi, katere kraj opravljanja dela v tujini 

je od sedeža organa v Republiki Sloveniji, kjer je zaposlena, 
oddaljen najmanj 1 500 kilometrov, pripada odmena za potne 
stroške za izrabo letnega dopusta v Republiki Sloveniji enkrat 
v koledarskem letu, vendar ne prej kot v šestih mesecih po 
napotitvi. Pri določitvi oddaljenosti se upošteva najbližja po-
tovalna razdalja za Evropo, zunaj Evrope pa najbližja zračna 
črta.

(2) Napoteni osebi pripada odmena za potne stroške za 
pot v Republiko Slovenijo in nazaj v kraj napotitve ob smrti 
ožjega družinskega člana in staršev napotene osebe.

(3) Napoteni osebi pripada odmena iz prvega in drugega 
odstavka tega člena tudi za ožje družinske člane.

(4) Odmena za potne stroške v skladu s tem členom 
vključuje stroške prevoza, parkirnino, cestnino, predornino in 
stroške nakupa vinjete, v višini določeni s predpisom, ki ureja 
povračilo stroškov za službena potovanja v tujino, ki se upora-
blja za javne uslužbence v Republiki Sloveniji.

27. člen
(odmena za dodatno nezgodno zavarovanje)

(1) Za primer nesreče pri delu, katere posledica je smrt, 
trajna izguba splošne delovne zmožnosti ali izguba začasne 

delovne zmožnosti se dodatno nezgodno zavaruje napotena 
oseba:

– ki opravlja delo v mirovnih operacijah,
– ki je pripadnik policije,
–  ki opravlja delo na delovnih mestih in dolžnostih, za 

katere iz ocen tveganja, ki jih določi pristojno ministrstvo, izhaja 
povečana možnost za nastanek poškodb in zdravstvenih okvar 
ali za katere stopnje tveganja, zaradi nepredvidljivih okoliščin in 
okolja, v katerih bodo, ni mogoče natančno opredeliti.

(2) Dodatno nezgodno se zavaruje tudi napotena oseba, 
ki odhaja na delo na nevarna območja, kjer velja najvišja sto-
pnja nevarnosti po kriterijih za določitev odmene za nevarnost 
v tujini. Nezgodno se zavarujejo tudi njeni ožji družinski člani.

(3) Nezgodno zavarovanje v skladu s tem členom uredi 
uporabnik proračuna, ki napoteno osebo napotuje na delo v 
tujino.

28. člen
(odmena za stroške zdravstvenih zavarovanj in storitev)

(1) Napotenim osebam in njihovim ožjim družinskim čla-
nom se zagotavlja zdravstveno varstvo z obsegom zdravstve-
nih storitev in deležem plačila zanje, ki je primerljiv z obsegom 
in deležem plačila, ki se krije iz obveznega zdravstvenega 
zavarovanja v Republiki Sloveniji.

(2) Zdravstveno varstvo napotene osebe in njenih ožjih 
družinskih članov se zagotavlja z zavarovanjem v okviru Za-
voda za zdravstveno zavarovanje Slovenije oziroma se jim 
omogoči koriščenje storitev iz javnega oziroma državnega 
zdravstvenega sistema v državi sprejemnici, če to urejajo ve-
ljavni predpisi ali mednarodne pogodbe. Kadar na ta način ni 
mogoče zagotoviti primerljivega zdravstvenega varstva, kakor 
izhaja iz obveznega zdravstvenega zavarovanja v Republiki 
Sloveniji, delodajalec krije stroške posebnega zdravstvenega 
zavarovanja v tujini oziroma razliko stroškov med dejanskimi 
stroški in priznanimi stroški, ki jih največ do višine (ustreznega 
deleža) povprečne cene takšnih zdravstvenih storitev v Slove-
niji obračuna nosilec obveznega zdravstvenega zavarovanja v 
Republiki Sloveniji.

29. člen
(odmena za šolanje in varstvo otrok)

(1) Napoteni osebi pripada odmena za šolanje otrok, če 
so v državi sprejemnici vpisani v osnovno ali srednješolsko 
izobraževanje. Napoteni osebi pripada odmena za šolanje 
otrok v osnovni ali srednji šoli največ do višine stroškov vpi-
snine in šolnine za določen razred primerne referenčne šole. 
V primeru vpisa v šolo, v kateri so stroški vpisnine in šolnine 
za določen razred višji od stroškov programa referenčne šole, 
razliko krije napotena oseba. Če so stroški vpisnine in šolnine 
nižji od stroškov programa referenčne šole, se odmena prizna 
v višini dejanskih stroškov programa. Seznam primernih refe-
renčnih šol določi vlada na predlog ministrstva, pristojnega za 
vzgojo in izobraževanje, ob predhodnem soglasju ministrstva, 
pristojnega za javno upravo, najmanj enkrat letno in ga objavi 
v Uradnem listu Republike Slovenije.

(2) Če Republika Slovenija zagotavlja ustrezno šolanje 
in varstvo otrok v kraju napotitve napotene osebe, odmena za 
šolanje in varstvo otrok ne vključuje vpisnine in šolnine.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek napoteni osebi pripada 
odmena za šolanje in varstvo otrok v višini iz prvega odstavka 
tega člena, če vpis otroka v šolo, ki jo zagotavlja Republika 
Slovenija, ni mogoč.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena lahko predstoj-
nik izjemoma v utemeljenih razlogih odobri višjo odmeno za 
šolanje otrok, če vpis v šolo iz seznama primernih referenčnih 
šol ni mogoč, ker je šola vpis otroka zavrnila. Napotena oseba 
mora izkazati, da vpis v šolo iz prvega ali drugega odstavka 
tega člena ni mogoč in da je ob vpisu v šolo ravnala z dolžno 
skrbnostjo.
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(5) Odmena za šolanje in varstvo otrok pripada tudi na-
poteni osebi, katere otroci obiskujejo vrtec v državi sprejemnici 
ali so vključeni v organizirano zasebno varstvo. Vlada določi 
najvišjo vrednost odmene iz tega odstavka.

(6) Napoteni osebi pripada odmena za šolanje in varstvo 
otroka s posebnimi potrebami, ki obiskuje vrtec, osnovno ali 
srednjo šolo, v višini dejanskih stroškov.

30. člen
(odmena za nepreskrbljene otroke)

(1) Odmena za nepreskrbljene otroke pripada napoteni 
osebi, katere nepreskrbljeni otroci prebivajo z njo na istem 
naslovu v tujini, in se izplačuje za čas, ko dejansko prebivajo z 
njo v tujini. Napotena oseba mora sporočiti vsako spremembo 
podatkov, ki vplivajo na prejemanje odmene za nepreskrbljene 
otroke.

(2) Za nepreskrbljene otroke, starejše od 18 let, ki prebi-
vajo z napoteno osebo na istem naslovu v tujini, se odmena 
izplačuje do konca njihovega rednega šolanja, vendar največ 
do dopolnjenega 26. leta, na podlagi potrdila o rednem šolanju. 
Ne glede na prejšnji stavek se odmena izplačuje tudi za otroke, 
ki so zaradi zdravljenja vključeni v institucije, ter za otroke, za 
katere se prejema prejemek po predpisih, ki urejajo družinske 
prejemke, invalidsko zavarovanje ali socialno vključevanje in-
validov.

(3) Odmena za vsakega nepreskrbljenega otroka znaša 
180 eurov.

31. člen
(odmena za nezaposlenega zakonca  

ali zunajzakonskega partnerja)
(1) Odmena za nezaposlenega zakonca ali zunajzakon-

skega partnerja pripada napoteni osebi, katere zakonec ali 
zunajzakonski partner ni v delovnem razmerju, nima statusa 
samozaposlenega, ne prejema nadomestila v skladu s predpisi 
o starševskem varstvu, ne prejema pokojnine ali ni prijavljen 
na Zavodu Republike Slovenije za zaposlovanje (v nadaljnjem 
besedilu: zavod za zaposlovanje) in prebiva z njim na istem 
naslovu v tujini. Odmena se izplačuje za čas, ko zakonec ali zu-
najzakonski partner dejansko prebiva z napoteno osebo v tujini. 
Napotena oseba mora sporočiti vsako spremembo podatkov, 
ki vplivajo na prejemanje odmene za nezaposlenega zakonca 
ali zunajzakonskega partnerja.

(2) Odmena za nezaposlenega zakonca ali zunajzakon-
skega partnerja znaša 1.100 eurov.

32. člen
(odmena za socialna zavarovanja nezaposlenega zakonca  

ali zunajzakonskega partnerja)
(1) Zakonec ali zunajzakonski partner napotene osebe, 

ki z napoteno osebo biva v tujini in ni v delovnem razmerju 
ali mu mirujejo pravice in obveznosti iz delovnega razmerja 
ter ima stalno ali začasno prebivališče v Republiki Sloveniji, 
se prostovoljno vključi v obvezno pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje za čas dela napotene osebe v tujini, če z njo biva 
v tujini in je bil do odhoda v tujino v delovnem razmerju, samo-
zaposlen ali prijavljen v evidenci brezposelnih oseb pri zavodu 
za zaposlovanje.

(2) Prostovoljna vključitev v obvezno pokojninsko in in-
validsko zavarovanje v skladu s tem členom se ne glede na 
določbe zakona, ki ureja pokojninsko in invalidsko zavaro-
vanje, šteje kot pokojninska doba brez dokupa. Zakonec ali 
zunajzakonski partner iz prejšnjega odstavka se prostovoljno 
vključi tudi v zavarovanje za starševsko varstvo in zavarovanje 
za primer brezposelnosti pod pogoji, ki jih določajo zakoni, ki 
urejajo navedena zavarovanja. Napotena oseba vključi za-
konca ali zunajzakonskega partnerja iz prejšnjega odstavka 

v obvezno zdravstveno zavarovanje in obvezno zavarovanje 
za dolgotrajno oskrbo kot družinskega člana po predpisih, ki 
urejajo zdravstveno zavarovanje in dolgotrajno oskrbo. Delo-
dajalec krije prispevke za pokojninsko in invalidsko zavarova-
nje, zavarovanje za starševsko varstvo, zavarovanje za primer 
brezposelnosti in zavarovanje za dolgotrajno oskrbo. Sredstva 
v ta namen se zagotovi iz proračuna.

(3) Pravica do kritja prispevkov za obvezna socialna 
zavarovanja iz prejšnjega odstavka pripada napoteni osebi 
za zakonca ali zunajzakonskega partnerja iz prvega odstavka 
tega člena naslednji dan po tem, ko zakoncu ali zunajza-
konskemu partnerju zaradi odhoda napotene osebe v tujino 
preneha delovno razmerje ali nastopi mirovanje pravic in 
obveznosti iz delovnega razmerja oziroma je izbrisan iz re-
gistra samozaposlenih oseb oziroma je odjavljen iz evidence 
brezposelnih oseb pri zavodu za zaposlovanje, in preneha z 
dnem, ko napoteni osebi preneha razporeditev v tujini ali ko 
zakonec ali zunajzakonski partner iz prvega odstavka tega 
člena preneha bivati z napoteno osebo v tujini ali ko se zako-
nec ali zunajzakonski partner napotene osebe zaposli ali mu 
preneha mirovanje pravic in obveznosti iz delovnega razmerja 
ali se prijavi v register samozaposlenih oseb ali v evidenco 
brezposelnih oseb pri zavodu za zaposlovanje. Pravica do kri-
tja prispevkov za obvezna socialna zavarovanja ne pripada za 
čas pred odhodom napotene osebe v tujino. Če je zakonec ali 
zunajzakonski partner vključen v obvezna socialna zavarova-
nja na podlagi pravic, priznanih po predpisih, ki urejajo starše-
vsko varstvo, pripada pravica do kritja prispevkov za obvezna 
socialna zavarovanja iz prejšnjega odstavka od naslednjega 
dne po prenehanju obveznih socialnih zavarovanj na podlagi 
pravic iz zavarovanja za starševsko varstvo oziroma preneha 
z dnem začetka zavarovanja na podlagi pridobitve pravic iz 
zavarovanja za starševsko varstvo.

(4) Osnova za plačilo prispevkov za pokojninsko in in-
validsko zavarovanje, zavarovanje za starševsko varstvo in 
zavarovanje za primer brezposelnosti zakonca ali zunajzakon-
skega partnerja iz prvega odstavka tega člena je enaka osnovi, 
od katere so bili plačani prispevki za zadnji polni mesec pred 
njegovim odhodom v tujino. Ob prejemanju bolniškega nado-
mestila oziroma nadomestila za nego otroka ali družinskega 
člana se upošteva plača za zadnji polni mesec, v katerem 
zakonec ali zunajzakonski partner iz prvega odstavka tega 
člena ni prejemal navedenih nadomestil, če je to zanj ugodneje. 
Če je bila osnova za plačilo prispevkov za zadnji polni mesec 
pred odhodom v tujino za več kot 25 % višja od povprečja plač 
zadnjih šestih mesecev pred odhodom v tujino, se kot osnova 
za plačilo prispevkov upošteva mesečno povprečje plač ali 
nadomestil za zadnjih šest mesecev, razen če se je osnova 
zvišala zaradi zaključka dela s krajšim delovnim časom na pod-
lagi zakona, ki ureja starševsko varstvo in družinske prejemke. 
Osnova ne more biti nižja od najnižje osnove za prostovoljno 
vključitev v obvezno zavarovanje, kot jo določa zakon, ki ureja 
pokojninsko in invalidsko zavarovanje.

(5) Osnova za plačilo prispevkov iz prejšnjega odstavka 
se revalorizira z letno stopnjo rasti povprečne plače v Republiki 
Sloveniji, in sicer za naslednji mesec po mesecu, ko organ, 
pristojen za državno statistiko, objavi podatek o višini pov-
prečne mesečne plače vseh zaposlenih v Republiki Sloveniji 
za preteklo koledarsko leto. Revalorizacija se izvede samo za 
tiste zakonce ali zunajzakonske partnerje iz prvega odstavka 
tega člena, ki ob koncu koledarskega leta, na katero se nanaša 
letna stopnja rasti povprečne plače, bivajo v tujini vsaj devet 
mesecev.

(6) Za prispevke za obvezno zdravstveno zavarovanje in 
obvezno zavarovanje za dolgotrajno oskrbo iz tega člena se v 
delu, ki se nanaša na zavezance za plačilo, višino in osnovo 
za plačilo prispevka, uporabljajo predpisi, ki urejajo obvezno 
zdravstveno zavarovanje in dolgotrajno oskrbo.
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33. člen
(odmena za diplomatske aktivnosti zakonca  

ali zunajzakonskega partnerja)
(1) Napoteni osebi se zaradi sodelovanja zakonca ali 

zunajzakonskega partnerja pri diplomatskih družabnih dejavno-
stih napotene osebe izplača odmena za diplomatske aktivnosti 
zakonca ali zunajzakonskega partnerja.

(2) Odmena iz prejšnjega odstavka pripada le napoteni 
osebi, ki je na delovnem mestu, nazivu ali funkciji v tujini, za 
katere vlada določi, da jim pripada ta odmena.

(3) Višina odmene za diplomatske aktivnosti zakonca in 
zunajzakonskega partnerja se določi ob upoštevanju števila 
in obsega izvedenih diplomatskih aktivnosti ter znaša največ 
300 eurov.

(4) Podrobnejše kriterije za določitev višine in višino od-
mene za posamezno diplomatsko aktivnost zakonca in zunaj-
zakonskega partnerja določi vlada.

34. člen
(odmena za bančne provizije)

Napotena oseba je upravičena do odmene za bančne 
provizije, ki nastanejo pri nakazilih delodajalca na bančni račun 
napotene osebe ob izpolnjevanju obveznosti v skladu s tem 
zakonom.

35. člen
(odmena za zagotovitev prevoza posmrtnih  

ostankov iz tujine)
Uporabnik proračuna, ki je napotil napoteno osebo na 

delo v tujino, zagotovi prevoz posmrtnih ostankov napotene 
osebe in njenih ožjih družinskih članov iz tujine v kraj, ki ga 
določijo svojci.

36. člen
(odmena za aktivnosti ohranjanja in obnavljanja psihofizičnih 

sposobnosti zaradi dela na nevarnih območjih)
(1) Napotena oseba, ki opravlja delo na nevarnih obmo-

čjih, določenih po kriterijih za določitev odmene za nevarnost v 
tujini, je najmanj enkrat letno upravičena do odmene za aktiv-
nosti ohranjanja in obnavljanja psihofizičnih sposobnosti zaradi 
dela in bivanja na nevarnih območjih (v nadaljnjem besedilu: 
posebne aktivnosti), ki vključuje potne stroške do varne loka-
cije, ki jo določi delodajalec za izvajanje posebnih aktivnosti, 
in stroške za namestitev v času izvajanja posebnih aktivnosti, 
v skladu s predpisom, ki ureja povračila stroškov za službena 
potovanja v tujino, ki se uporablja za javne uslužbence v Re-
publiki Sloveniji.

(2) Napotena oseba je upravičena do odmene iz prejšnje-
ga odstavka tudi za ožje družinske člane.

(3) Izvajanje posebnih aktivnosti zagotavlja uporabnik 
proračuna, ki napoteno osebno napoti na delo v tujino, glede 
na varnostno situacijo in oceno tveganja ob upoštevanju potreb 
napotene osebe in ožjih družinskih članov. Te aktivnosti lahko 
zajemajo psihološko podporo, rehabilitacijske programe, zdra-
viliške ali druge oblike terapevtskih aktivnosti, izobraževalne in 
preventivne delavnice ter telesno vadbo.

(4) Vrsto in obseg posebnih aktivnosti iz tega člena po-
drobneje določi vlada.

37. člen
(akontacija odmene)

(1) Napotena oseba ima ob nastopu dela v tujini zaradi 
ureditve življenjskih in delovnih razmer pravico do akontacije 
odmen iz 19. člena in VI. ter VII. poglavja tega zakona v višini 
do dveh mesečnih plač napotene osebe. Prejeta akontacija se 
poračuna najpozneje v 12 mesecih.

(2) Podrobnejšo ureditev akontacije odmene določi vlada.

38. člen
(pravica do povrnitve škode)

(1) Ne glede na določbe zakona, ki ureja odškodninsko 
odgovornost delodajalca, mora delodajalec povrniti tudi škodo, 
ki napoteni osebi in njenim ožjim družinskim članom, ki z njo 
prebivajo v tujini, nastane zaradi nevarnih razmer v tujini, če 
je napotena oseba ravnala s skrbnostjo dobrega gospodarja.

(2) Za določanje višine odškodnine iz prejšnjega odstavka 
se uporabljajo splošna pravila odškodninske odgovornosti, pri 
čemer se znesek povračila zmanjša za znesek odškodnine, ki 
jih je napotena oseba prejela iz naslova zavarovanj.

V. POVRAČILO STROŠKOV VKLJUČITVE OTROK  
V MEDNARODNE PROGRAME IZOBRAŽEVANJA  

V REPUBLIKI SLOVENIJI PO VRNITVI  
Z DELA V TUJINI

39. člen
(povračilo stroškov vključitve otrok v mednarodne programe 

osnovnošolskega in srednješolskega izobraževanja  
v Republiki Sloveniji)

(1) Napoteni osebi, katere otrok je bil vsaj štiri šolska leta 
vključen v program predšolske vzgoje oziroma osnovnošol-
skega ali srednješolskega izobraževanja v času bivanja v tujini 
oziroma manj kot štiri šolska leta, če je bila napotena oseba 
napotena v tujino za najmanj dve leti oziroma se je morala 
napotena oseba brez svoje volje ali krivde vrniti pred potekom 
navedenega obdobja, po vrnitvi v Republiko Slovenijo pripada 
70-odstotno povračilo stroškov šolnine, če se otrok vključi 
oziroma vpiše v mednarodni program osnovnošolskega ali sre-
dnješolskega izobraževanja, ki ga izvaja javna šola v Republiki 
Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: mednarodni program).

(2) Napoteni osebi povračilo pripada za dve šolski leti. 
Še največ za nadaljnji dve šolski leti pa ji povračilo pripada, če 
izkaže interes za delo v tujini s prijavo na prosto delovno mesto, 
vendar v tem času ni napotena na delo v tujino iz razlogov, ki 
niso na njeni strani. Če je otrok napotene osebe ob poteku 
dveh oziroma štirih šolskih let iz prejšnjega stavka vpisan 
v predzadnji letnik srednješolskega izobraževanja, napoteni 
osebi pripada povračilo šolnine tudi za naslednje šolsko leto, 
če otrok napreduje v zadnji letnik.

(3) Povračilo izplačuje uporabnik proračuna, pri katerem 
je napotena oseba zaposlena in v interesu katerega je bila 
napotitev napotene osebe v tujino. Če napotena oseba ni 
zaposlena pri uporabniku proračuna, v interesu katerega je 
njegova napotitev, stroške povračila krije uporabnik proraču-
na, v interesu katerega je napotitev napotene osebe v tujino, 
izplačuje pa ga uporabnik proračuna, pri katerem je napotena 
oseba zaposlena, na podlagi dogovora o prerazporeditvi sred-
stev z uporabnikom proračuna, v interesu katerega je napotitev 
napotene osebe. Če gre za napotenega pedagoškega oziroma 
drugega strokovnega delavca v skladu s predpisi s področja 
izobraževanja, ki se po vrnitvi z napotitve ne zaposli v državni 
upravi, krije stroške dela šolnine za njegovega otroka uporab-
nik proračuna, ki mu je zagotavljal sredstva za stroške plače in 
druge prejemke za delo v tujini v času napotitve.

(4) Napotena oseba mora ob prijavi otroka za vpis v med-
narodni program šoli, v katero se vpisuje, predložiti potrdilo o 
izpolnjevanju pogojev iz prvega odstavka tega člena, ki ga izda 
delodajalec oziroma uporabnik proračuna, ki mu je zagotavljal 
sredstva za stroške plače in drugih prejemkov za delo v tujini 
v času napotitve, če gre za napotenega pedagoškega delavca 
oziroma drugega strokovnega delavca v skladu s predpisi s po-
dročja izobraževanja. Sredstva za kritje dela šolnine uporabnik 
proračuna, ki izplačuje povračilo, zagotavlja neposredno šoli, 
v katero je otrok vpisan, na podlagi pogodbe o sofinanciranju 
šolnine, ki jo sklene s šolo in starši.

(5) Način izvajanja povračila stroškov iz tega člena po-
drobneje določi vlada.
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VI. POSEBNE DOLOČBE

1. Pripadniki policije

40. člen
(dodatek za posebno nevarne naloge v tujini)

(1) Pripadniku policije, napotenemu na delo v tujino, poleg 
dodatkov iz 12. člena tega zakona pripada dodatek za posebno 
nevarne naloge:

– pirotehnike,
– pripadnika protiteroristične enote,
– pripadnika enote za delovanje pod krinko ali za varova-

nje zaščitenih prič ali drugih varovanih oseb.
(2) Dodatek za posebno nevarne naloge iz prejšnjega 

odstavka pripada pripadniku policije, napotenemu na delo v 
tujino, če opravljanje posebno nevarnih nalog ni upoštevano v 
vrednotenju delovnega mesta ali dodatku za zahtevnost dela 
v tujini iz 13. člena tega zakona in sicer za čas, ko opravlja 
posebno nevarne naloge.

(3) Višina dodatka za nevarne naloge znaša 600 eurov 
mesečno.

41. člen
(dodatek za premestljivost)

Pripadnik policije, ki je v času napotitve na podlagi odlo-
čitve mednarodne organizacije, mednarodne civilne misije ali 
tujega varnostnega organa premeščen na delo v drug kraj in 
se mora zaradi tega preseliti, je ob selitvi upravičen do dodatka 
za premestljivost v višini 800 eurov.

42. člen
(plača in drugi prejemki pripadnikov policije na delu  

v mednarodnih civilnih misijah, mednarodnih organizacijah  
ali tujem varnostnem organu)

(1) Pripadnik policije, ki je napoten v mednarodno civilno 
misijo, mednarodno organizacijo ali tuj varnostni organ, je 
upravičen do plače in drugih prejemkov v višini in pod pogoji, 
določenimi s tem zakonom.

(2) Pripadnik policije, ki je napoten v mednarodno civilno 
misijo, tuj varnostni organ ali v mednarodni organizaciji nepo-
sredno izvaja policijska pooblastila, je upravičen do dnevne 
odmene v višini, ki jo določi vlada, če tega ne zagotavlja 
mednarodna civilna misija, mednarodna organizacija ali tuji 
varnostni organ.

(3) Če mednarodna civilna misija, mednarodna orga-
nizacija ali tuj varnostni organ zagotavlja dnevno odmeno v 
znesku, ki je nižji od dnevne odmene iz prejšnjega odstavka, 
je napotena oseba upravičena do izplačila razlike.

(4) Če si pripadnik policije ne more pokriti stroškov na-
stanitve v okviru višine dnevne odmene iz drugega odstavka 
tega člena, mu lahko predstojnik izjemoma odobri višjo dnevno 
odmeno, če za to ob upoštevanju aktualnih razmer na lokalnem 
stanovanjskem trgu in varnostnih vidikov obstajajo utemeljeni 
razlogi.

(5) Pripadnik policije iz prvega odstavka tega člena, ki od 
delodajalca, mednarodne civilne misije, mednarodne organi-
zacije ali tujega varnostnega organa prejme dnevno odmeno, 
ni upravičen do:

– povračila stroškov iz 1., 2., 3. in 4. točke prvega odstav-
ka 17. člena tega zakona in

– odmene za nastanitev iz 24. člena tega zakona.
(6) Pripadnik policije iz prvega odstavka tega člena je de-

lodajalca dolžan obvestiti o višini vseh prejemkov, ki jih prejme 
v zvezi z napotitvijo ter mu predložiti sporazum z mednarodno 
civilno misijo, ali drug dokument, v katerem so navedeni vsi 
prejemki, ki jih prejme od mednarodne civilne misije, mednaro-
dne organizacije ali tujega varnostnega organa.

2. Napotene osebe na delu v mednarodnih civilnih 
misijah ali mednarodnih organizacijah

43. člen
(veljavnost tega podpoglavja)

To podpoglavje velja za napotene osebe v skladu z zako-
nom, ki ureja napotitve v mednarodno civilno misijo in medna-
rodno organizacijo.

44. člen
(plača in drugi prejemki napotene osebe na delu  

v mednarodni civilni misiji)
(1) Napotena oseba, ki je napotena na delo v mednaro-

dno civilno misijo, je upravičena do plače in drugih prejemkov 
v višini in pod pogoji, določenimi s tem zakonom, razen do:

1.  dela plače za delovno uspešnost iz 11.  člena tega 
zakona,

2.  stroškov službenih poti iz 1. točke prvega odstavka 
17. člena tega zakona,

3. stroškov prevoza na delo in z dela v kraju napotitve iz 
2. točke prvega odstavka 17. člena tega zakona,

4.  kilometrine za uporabo lastnega osebnega vozila v 
službene namene iz 3. točke prvega odstavka 17. člena tega 
zakona,

5. stroškov prehrane med delom (regres za prehrano) iz 
4. točke prvega odstavka 17. člena tega zakona,

6. odmene za nastanitev iz 24. člena tega zakona,
7. odmene za dodatno nezgodno zavarovanje iz 27. člena 

tega zakona, razen v primeru, kadar takšno zavarovanje izrec-
no zahteva mednarodna civilna misija,

8. odmene za šolanje in varstvo otrok iz 29. člena tega 
zakona, razen v primeru pozitivne odločitve predstojnika iz 
petega odstavka 19. člena tega zakona,

9. odmene za nepreskrbljene otroke iz 30. člena tega za-
kona, razen v primeru pozitivne odločitve predstojnika iz petega 
odstavka 19. člena tega zakona,

10.  odmene za nepreskrbljenega zakonca ali zunajza-
konskega partnerja iz 31. člena tega zakona, razen v primeru 
pozitivne odločitve predstojnika iz petega odstavka 19. člena 
tega zakona,

11. socialnih zavarovanj nezaposlenega zakonca ali zu-
najzakonskega partnerja iz 32.  člena tega zakona, razen v 
primeru pozitivne odločitve predstojnika iz petega odstavka 
19. člena tega zakona, in

12. odmene za diplomatske aktivnosti zakonca ali zunaj-
zakonskega partnerja iz 33. člena tega zakona.

(2) Napoteni osebi iz prejšnjega odstavka pripada dnevna 
odmena v višini, ki jo določi vlada, če tega ne zagotavlja med-
narodna civilna misija.

(3) Če mednarodna civilna misija zagotavlja dnevno od-
meno v znesku, ki je nižji od dnevne odmene iz prejšnjega 
odstavka, je napotena oseba upravičena do izplačila razlike.

(4) Napotena oseba iz prvega odstavka tega člena je de-
lodajalca dolžna obvestiti o višini vseh prejemkov, ki jih prejme 
v zvezi z napotitvijo, ter mu predložiti sporazum z mednarodno 
civilno misijo ali drug dokument, v katerem so navedeni vsi 
prejemki, ki jih prejme od mednarodne civilne misije.

45. člen
(plača in drugi prejemki napotene osebe na delu  

v mednarodni organizaciji)
(1) Napotena oseba, ki je napotena na delo v mednaro-

dno organizacijo, je upravičena do plače in drugih prejemkov 
v višini in pod pogoji, določenimi s tem zakonom, razen do:

1.  dela plače za delovno uspešnost iz 11.  člena tega 
zakona,

2.  stroškov službenih poti iz 1. točke prvega odstavka 
17. člena tega zakona,
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3. stroškov prevoza na delo in z dela v kraju napotitve iz 
2. točke prvega odstavka 17. člena tega zakona,

4.  kilometrine za uporabo lastnega osebnega vozila v 
službene namene iz 3. točke prvega odstavka 17. člena tega 
zakona,

5. stroškov prehrane med delom (regres za prehrano) iz 
4. točke prvega odstavka 17. člena tega zakona,

6. odmene za dodatno nezgodno zavarovanje iz 27. člena 
tega zakona, razen v primeru, kadar takšno zavarovanje izrec-
no zahteva mednarodna organizacija, in

7. odmene za diplomatske aktivnosti zakonca ali zunajza-
konskega partnerja iz 33. člena tega zakona.

(2) Napotena oseba iz prejšnjega odstavka, ki s strani 
mednarodne organizacije prejme dnevno odmeno, ki presega 
znesek iz drugega odstavka prejšnjega člena, ni upravičena do:

1. odmene za višje življenjske stroške v tujini iz 20. člena 
tega zakona,

2. odmene za oddaljenost iz 21. člena tega zakona,
3. odmene za težje življenjske razmere v tujini iz 22. člena 

tega zakona,
4. odmene za nevarnost v tujini iz 23. člena tega zakona 

in
5. odmene za nastanitev iz 24. člena tega zakona.
(3) Napotena oseba iz prvega odstavka tega člena je de-

lodajalca dolžna obvestiti o višini vseh prejemkov, ki jih prejme 
v zvezi z napotitvijo, ter mu predložiti sporazum z mednarodno 
organizacijo ali drug dokument, v katerem so navedeni vsi 
prejemki, ki jih prejme od mednarodne organizacije.

3. Pripadniki v MOM

46. člen
(veljavnost tega podpoglavja)

(1) Določbe tega podpoglavja veljajo za pripadnike v 
MOM.

(2) Določbe tega podpoglavja se smiselno uporabljajo tudi 
za pripadnike Slovenske vojske, ki sodelujejo pri izvrševanju 
priprav in nalog skupne obrambe v skladu z načrti z državo 
ali državami, s katerimi je država v zavezništvu na podlagi 
mednarodnih pogodb, v tujini, če aktivnost traja neprekinjeno 
dlje kot dva meseca, za civilne osebe, ki delajo v Slovenski 
vojski, in druge osebe, zaposlene v ministrstvu, pristojnem za 
obrambo, ki so napotene v mednarodne organizacije in misije 
(v nadaljnjem besedilu: MOM) in so pripadniki kontingenta 
Slovenske vojske, ter za civilne strokovnjake, ki so napoteni 
oziroma sodelujejo v mednarodnih operacijah ali misijah na 
obrambnem področju in v večnacionalnih pobudah.

47. člen
(dodatki in drugi prejemki)

(1) Ne glede na prvi odstavek 12. člena tega zakona pri-
padniku v MOM pripadajo naslednji dodatki:

– dodatek za zahtevnost dela v tujini iz 13.  člena tega 
zakona,

– dodatek za delovno dobo iz četrte alineje 12. člena tega 
zakona,

– dodatek za specializacijo, magisterij ali doktorat iz pete 
alineje 12. člena tega zakona.

(2) Pripadniku v MOM pod pogoji in v višini, določeni v 
tem podpoglavju, če niso upoštevani v vrednotenju delovnega 
mesta ali dodatku za zahtevnost dela v tujini, pripadajo tudi:

– dodatek za nevarne naloge iz 48. člena tega zakona,
– dodatek za vodenje in poveljevanje iz 49. člena tega 

zakona.
(3) Ne glede na prvi odstavek 19. člena tega zakona pri-

padniku v MOM pripadajo naslednje odmene za:
1. težje življenjske razmere v tujini iz 22. člena tega za-

kona,

2. nastanitev iz 24. člena tega zakona, če mu nastanitve 
ne zagotovi ministrstvo, Slovenska vojska ali druga vojaška ali 
mednarodna organizacija,

3.  potne stroške ob smrti ožjega družinskega člana in 
staršev iz 26. člena tega zakona,

4. potne stroške prevoza v kraj opravljanja dela v MOM 
in iz kraja ob povratku ter za izrabo posebnega dopusta pod 
pogoji, določenimi v zakonu, ki ureja službo v Slovenski vojski,

5. dodatno nezgodno zavarovanje iz 27. člena tega za-
kona,

6. stroške zdravstvenih zavarovanj in storitev iz 28. člena 
tega zakona.

7.  zagotovitev prevoza posmrtnih ostankov iz tujine iz 
35. člena tega zakona,

8. prevoz in prehrano iz 50. člena tega zakona,
9.  nevarnost na območju delovanja iz 51.  člena tega 

zakona,
10. stroške interneta iz 52. člena tega zakona.
(4) Pripadnik v MOM je upravičen do prejemkov iz tega 

člena, če mu posamezne pravice ali storitve niso zagotovljene 
v vojaški bazi ali objektih oziroma jih na drug primeren način ne 
zagotovi ministrstvo, pristojno za obrambo, Slovenska vojska 
oziroma druga vojaška ali mednarodna organizacija.

(5) Pripadniku Slovenske vojske, ki pred napotitvijo v 
MOM, opravlja naloge v skupnih poveljstvih in enotah med-
narodnih organizacij ter drugih organih, predstavništvih ali 
službah mednarodnih organizacij, se mu za čas napotitve v 
MOM določijo dodatki in drugi prejemki po tem členu, hkrati pa 
obdrži pravico do odmen iz 19. člena tega zakona, če njegovi 
ožji družinski člani ostanejo v kraju, kjer je opravljal delo pred 
napotitvijo v MOM. Če pripadnik Slovenske vojske v kraju, kjer 
je opravljal delo pred napotitvijo v MOM, nima ožjih družinskih 
članov obdrži le pravico do odmene za nastanitev iz 24. člena 
tega zakona.

48. člen
(dodatek za nevarne naloge)

(1) Pripadniku v MOM pripada dodatek za nevarne nalo-
ge, če opravljanje nevarnih nalog ni upoštevano v vrednotenju 
delovnega mesta ali dodatku za zahtevnost dela v tujini iz 
13. člena tega zakona, ko:

1. izvaja naslednjo nalogo znotraj varovanih vojaških baz:
– opravljanje štabnih in drugih dolžnosti pretežno znotraj 

varovane vojaške baze;
2. izvaja naslednje naloge zunaj varovanih vojaških baz:
a) v elementih za zagotovitev delovanja in podporo ma-

nevrskih struktur,
b) v nacionalnih elementih za bojno podporo,
c) vojaško opazovanje,
č) mentoriranje, svetovanje, usposabljanje izven varo-

vanih baz, pri čemer nošenje zaščitne opreme ni potrebno ali 
zahtevano,

d) povezovanje s civilnimi strukturami in monitoring,
e) humanitarna pomoč izven varovanih baz,
f)  zračni transport v pogojih, ki ne zahtevajo uporabe 

pasivne ali aktivne zaščite zrakoplova, ali
g) izvajanje pomorskega nadzora v območju operacije;
3. izvaja naslednje naloge v posrednem stiku:
a) mentoriranje, svetovanje, usposabljanje izven varova-

nih baz v zaščitni opremi,
b)  zagotavljanje odvračalne prisotnosti na območju de-

lovanja,
c) zdravstvena zagotovitev izven varovanih baz,
č) stalno varovanje ali zaščita sil,
d) preiskava območij ali objektov,
e) zračni transport v pogojih, ki zahtevajo uporabo pasiv-

ne ali aktivne zaščite zrakoplova,
f) protiminski pregledi,
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g) pomorsko prestrezanje z vkrcavanjem na druga plovila 
s privolitvijo oziroma nekooperativno posadko,

h) evakuacija nevojaškega osebja ali
i) delovanje znotraj izpostavljenih poveljniških mest;
4. izvaja naslednje naloge v neposrednem stiku:
a) vsiljevanje miru z bojnim delovanjem,
b) reševanje izoliranega osebja,
c) pomorsko prestrezanje z vkrcavanjem na druga plovila 

z uporabo sile,
č) zračni transport v podporo silam pri izvajanju bojnega 

delovanja,
d) pomorski transport v podporo silam pri izvajanju boj-

nega delovanja,
e) odstranjevanje in uničevanje min ali
f) specialno delovanje.
(2) Dodatek za nevarne naloge pripada pripadniku v MOM 

glede na vrste nevarnih nalog iz prejšnjega odstavka, ki jih 
določi minister, pristojen za obrambo, na predlog Generalštaba 
Slovenske vojske v skladu z mandatom in načrtom MOM.

(3) Višina dodatka za nevarne naloge znaša največ 
3.000 eurov. Višino dodatka za posamezno kategorijo iz prvega 
odstavka tega člena določi vlada.

49. člen
(dodatek za vodenje in poveljevanje)

(1) Dodatek za vodenje in poveljevanje v MOM pripada:
– poveljniku voda, njemu enake ali višje enote, in načelni-

ku odseka bataljona oziroma oddelka ali sektorja, njemu enake 
ali višje enote;

– poveljniku oddelka, namestniku poveljnika čete, njemu 
enake ali višje enote, enotovnemu podčastniku in namestniku 
načelnika odseka bataljona oziroma oddelka ali sektorja, njemu 
enake ali višje enote,

– pripadniku v MOM, ki izvaja pooblastila v povezavi z 
vodenjem enote, ki šteje najmanj tri pripadnike, vključno s 
pripadnikom, ki izvaja ta pooblastila.

(2) Enake in višje enote iz prejšnjega odstavka določi 
minister, pristojen za obrambo, na predlog Generalštaba Slo-
venske vojske oziroma Obveščevalno varnostne službe.

(3) Višina dodatka za vodenje in poveljevanje v MOM 
znaša največ 1.300 eurov. Kriterije za določitev višine dodatka 
za vodenje in poveljevanje določi vlada.

50. člen
(odmena za prevoz in prehrano)

(1) Pripadniku v MOM, ki mu ni zagotovljen prevoz na 
delo in z dela in nima možnosti javnega prevoza ter mora za 
prevoz na delo najeti vozilo, pripada odmena za prevoz v višini 
stroškov za najem vozila in stroškov goriva, ki nastanejo zaradi 
uporabe vozila na poti na delo in z dela oziroma v službene 
namene, in sicer največ za najem vozila srednje velikosti in do 
višine zneska, ki ga odobri pristojni odredbodajalec.

(2) Pripadniku v MOM, ki mu ni zagotovljena prehrana, je 
upravičen do odmene za prehrano, ki se določi v višini dnev-
nice, ki je določena s predpisom, ki ureja povračilo stroškov 
za službena potovanja v tujino, za državo, v kateri pripadnik v 
MOM opravlja naloge.

51. člen
(odmena za nevarnost na območju delovanja)

(1) Odmena za nevarnost na območju delovanja pripada 
pripadniku v MOM za čas, ko je napoten na območje delovanja:

1. z nizko stopnjo nevarnosti, če:
– prihaja do občasnih kršitev premirja,
– prihaja do občasnih oboroženih spopadov med sprtimi 

stranmi,
– prihaja do občasnih napadov na pripadnike mednaro-

dnih organizacij,

– so prisotna neodkrita eksplozivna sredstva ali
– so prisotne kriminalne, ekstremne ali teroristične sku-

pine;
2. s srednjo stopnjo nevarnosti, če:
– prihaja do pogostih incidentov,
– prihaja do pogostih oboroženih spopadov med sprtimi 

stranmi,
– prihaja do pogostih napadov na pripadnike mednaro-

dnih organizacij ali
–  ekstremne ali teroristične skupine občasno izvajajo 

aktivnosti;
3. z visoko stopnjo nevarnosti, če:
–  prihaja do ponavljajočih oboroženih spopadov med 

sprtimi stranmi,
– prihaja do ponavljajočih napadov na pripadnike medna-

rodnih organizacij ali
– ekstremne ali teroristične skupine pogosto izvajajo ak-

tivnosti;
4. z zelo visoko stopnjo nevarnosti, če:
– prihaja do nepretrganih oboroženih spopadov med spr-

timi stranmi,
– prihaja do neprestanih napadov na pripadnike medna-

rodnih organizacij ali
– ekstremne ali teroristične skupine neprekinjeno izvajajo 

aktivnosti.
(2) Pripadnik v MOM je do odmene iz prejšnjega odstav-

ka upravičen na podlagi uvrstitve območja delovanja MOM v 
kategorije glede na merila iz prejšnjega odstavka. Uvrstitev 
območja v posamezno kategorijo določi minister, pristojen za 
obrambo, na predlog Generalštaba Slovenske vojske glede na 
oceno vpliva dejavnikov iz prejšnjega odstavka na varnost pri-
padnikov, ki na določenem območju opravljajo naloge v MOM.

(3) Višina mesečne odmene znaša največ 1.350 eurov. 
Višino odmene za nevarnost na območju delovanja za posa-
mezno kategorijo iz prvega odstavka tega člena določi vlada.

52. člen
(odmena za stroške interneta)

Če pripadniku v MOM ni zagotovljen dostop do interneta, 
je upravičen do odmene za stroške interneta v kraju napotitve, 
do višine zneska, ki ga odobri pristojni odredbodajalec.

4. Pripadniki Slovenske vojske

53. člen
(dodatek za premestljivost)

(1) Pripadniku Slovenske vojske za čas razporeditve na 
mednarodnih vojaških dolžnostih, ki so določene kot preme-
stljive, poleg dodatkov iz 12. člena tega zakona pripada tudi 
dodatek za premestljivost in sicer od dneva, ko je za pripadnika 
izdan ukaz o pripravljenosti.

(2) Dodatek za premestljivost znaša 800 eurov mesečno.

5. Javni uslužbenci, ki sodelujejo v projektu tesnega 
medinstitucionalnega sodelovanja

54. člen
(veljavnost tega podpoglavja)

(1) To podpoglavje velja za javnega uslužbenca, ki sode-
luje v projektu tesnega medinstitucionalnega sodelovanja, ki 
se financira iz sredstev Evropske unije, in je napoten na delo 
v tujino za celotno obdobje izvajanja projekta (v nadaljnjem 
besedilu: rezidenčni projektni svetovalec).

(2) To podpoglavje se smiselno uporablja tudi za javne 
uslužbence, dolgoročno napotene v druge projekte tehnične 
pomoči, namenjene institucionalni izgradnji, ki se financirajo iz 
sredstev Evropske unije ali drugih tujih virov, v katerih organ 
državne uprave sodeluje v partnerski državi, če ni z drugim 
predpisom določeno drugače.
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55. člen
(plača in drugi prejemki rezidenčnega  

projektnega svetovalca)
(1) Rezidenčni projektni svetovalec je upravičen do pla-

če in drugih prejemkov, v višini in pod pogoji iz tega zakona, 
razen do:

1.  dela plače za delovno uspešnost iz 11.  člena tega 
zakona,

2. povračila stroškov prevoza na delo v kraju službovanja 
iz 17. člena tega zakona,

3. povračila kilometrine za uporabo lastnega osebnega 
avtomobila v službene namene iz 17. člena tega zakona,

4.  povračila stroškov prehrane med delom (regres za 
prehrano) iz 17. člena tega zakona,

5. odmene za višje življenjske stroške v tujini iz 20. člena 
tega zakona,

6. odmene za oddaljenost iz 21. člena tega zakona,
7. odmene za težje življenjske razmere v tujini iz 22. člena 

tega zakona,
8. odmene za nastanitev iz 24. člena tega zakona in
9. odmene za diplomatske aktivnosti zakonca ali zunajza-

konskega partnerja iz 33. člena tega zakona.
(2) Rezidenčnemu projektnemu svetovalcu pripadajo, pod 

pogoji in do višine, kot je določena v skladu s pravili Evropske 
unije:

– povračilo stroškov službenih poti,
– dnevna odmena za bivanje,
– odmena za šolanje otrok,
– odmena za potne stroške za izrabo letnega dopusta v 

Republiki Sloveniji,
–  odmena za potne in selitvene stroške ob nastopu in 

prenehanju dela v partnerski državi.

6. Zdravstveni delavci in zdravstveni sodelavci, ki so 
zaposleni v javnih zdravstvenih zavodih in so napoteni 
na delo v tujino v okviru specializacije, ki se opravlja 

za potrebe mreže javne zdravstvene službe

56. člen
(veljavnost tega podpoglavja)

To podpoglavje velja za zdravstvene delavce in zdravstve-
ne sodelavce, ki so zaposleni v javnih zdravstvenih zavodih in 
so napoteni na delo v tujino v okviru specializacije, ki se opra-
vlja za potrebe mreže javne zdravstvene službe.

57. člen
(plača in drugi prejemki zdravstvenih delavcev  

in zdravstvenih sodelavcev specializantov)
Zdravstveni delavec in zdravstveni sodelavec, ki je zapo-

slen v javnem zdravstvenem zavodu in je napoten na delo v 
tujino v okviru specializacije, ki se opravlja za potrebe mreže 
javne zdravstvene službe, je upravičen do plače in drugih 
prejemkov v višini in pod pogoji, določenimi s tem zakonom, 
razen do:

1. dodatka za zahtevnost dela v tujini iz 13. člena tega 
zakona,

2. položajnega dodatka iz 14. člena tega zakona,
3. dodatka za dodatne naloge iz 15. člena tega zakona,
4. odmena za šolanje in varstvo otrok iz 29. člena tega 

zakona,
5.  odmene za nepreskrbljene otroke iz 30.  člena tega 

zakona,
6. odmene za nezaposlenega zakonca ali zunajzakonske-

ga partnerja iz 31. člena tega zakona,
7. odmene za socialna zavarovanja nezaposlenega za-

konca ali zunajzakonskega partnerja iz 32. člena tega zakona,
8. odmene za diplomatske aktivnosti zakonca ali zunajza-

konskega partnerja iz 33. člena tega zakona,
9.  odmene za aktivnosti ohranjanja in obnavljanja psi-

hofizičnih sposobnosti zaradi dela na nevarnih območjih iz 
36. člena tega zakona.

VII. DRUGI PREJEMKI DELAVCEV NA OBRAMBNEM 
PODROČJU, NAPOTENIH NA IZOBRAŽEVANJE  

IN USPOSABLJANJE OZIROMA  
IZPOPOLNJEVANJE V TUJINO

58. člen
(delavci na obrambnem področju, napoteni na izobraževanje 

in usposabljanje oziroma izpopolnjevanje v tujino)
(1) Vojaški osebi, civilni osebi, ki poklicno dela v vojski, ali 

drugi osebi, ki poklicno opravlja upravne in strokovno tehnične 
naloge v ministrstvu, pristojnem za obrambo (v nadaljnjem 
besedilu: delavec na obrambnem področju), napotenim na 
izobraževanje in usposabljanje oziroma izpopolnjevanje v tuji-
no (v nadaljnjem besedilu: usposabljanje v tujini) za pridobitev 
posebnih znanj in veščin v skladu z zakonom, ki ureja obrambo, 
predstojnik poleg nadomestila plače za čas usposabljanja v 
tujini v višini in pod pogoji, ki jih določa zakon ali kolektivna po-
godba, ki velja za javne uslužbence v državni upravi, v pogodbi 
o usposabljanju v tujini določi, da mu pod pogoji in v višini, 
določeni s tem zakonom, pripadajo tudi:

1. povračilo stroškov iz 17. člena tega zakona,
2. odmena za nastanitev iz 24. člena tega zakona,
3. odmena za potne in selitvene stroške iz 25. člena tega 

zakona,
4. odmena za potne stroške ob smrti ožjega družinskega 

člana iz 26. člena tega zakona,
5. odmena za dodatno nezgodno zavarovanje iz 27. člena 

tega zakona,
6. odmena za stroške zdravstvenih zavarovanj in storitev 

iz 28. člena tega zakona,
7. odmena za šolanje otrok iz 29. člena tega zakona,
8.  odmena za nepreskrbljene otroke iz 30.  člena tega 

zakona,
9. odmena za nezaposlenega zakonca ali zunajzakonske-

ga partnerja iz 31. člena tega zakona.
(2) Delavec na obrambnem področju, ki opravlja usposa-

bljanje v tujini na daljavo, je upravičen do odmene za stroške 
prevoza in nastanitve za udeležbo njegovih ožjih družinskih 
članov na zaključni slovesnosti v tujini v skladu s programom 
izobraževanja, največ do višine in pod pogoji iz predpisa, ki 
ureja povračila stroškov na službenih potovanjih v tujini.

(3) Delavcu na obrambnem področju pripadajo pravice iz 
tega člena, če to omogoča država sprejemnica in je to v intere-
su delodajalca. Prejemki iz tega člena mu ne pripadajo, če so 
mu te pravice zagotovljene iz kakršnegakoli drugega naslova.

VIII. ZAGOTAVLJANJE JAVNOSTI, PREGLEDNOSTI  
IN PRIMERLJIVOST PLAČ IN DRUGIH  

STROŠKOV DELA

59. člen
(javnost plač, poročanje o izplačanih plačah in drugih stroških 

dela in spremljanje gibanja plač in drugih stroškov dela)
(1) Glede javnosti plač napotenih oseb se uporabljajo 

določbe zakona, ki ureja skupne temelje sistema plač v javnem 
sektorju, ki urejajo javnost plač.

(2) Uporabniki proračuna podatke o izplačanih plačah in 
drugih stroških dela iz tretjega odstavka tega člena pošljejo 
ministrstvu, pristojnemu za sistem plač v javnem sektorju, 
preko Agencije za javnopravne evidence in storitve, v skladu z 
metodologijo za posredovanje in analizo podatkov o plačah, ki 
jo določa zakon, ki ureja skupne temelje sistema plač v javnem 
sektorju.

(3) Evidenca o plačah in drugih stroških dela, ki jo določa 
zakon, ki ureja skupne temelje sistema plač v javnem sektorju, 
za napotene osebe vsebuje tudi podatek o izplačilu odmen v 
skladu s tem zakonom, kot ga določa enotna metodologija za 
obračun in izplačilo plač, ki jo določa zakon, ki ureja skupne 
temelje sistema plač v javnem sektorju.
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60. člen
(obračun plač in drugih prejemkov)

(1) Vsi uporabniki proračuna obračunavajo in izplačujejo 
plače in druge prejemke iz tega zakona na podlagi enotne me-
todologije in obrazcev ter šifranta, ki se uporablja pri izplačilu 
plač in drugih stroškov dela, ki jih določa zakon, ki ureja skupne 
temelje sistema plač v javnem sektorju.

(2) Plače napotenih oseb se obračunavajo in izplačujejo 
na podlagi povprečne mesečne delovne obveznosti, ki izha-
ja iz sprejetega letnega delovnega koledarja za posamezno 
območje ali področje napotitve, skladno s predpisom vlade iz 
prejšnjega odstavka.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek se pripadniku v MOM 
plača obračuna po osnovah in dodatkih, kot če bi delal v pov-
prečju 174 ur mesečno. Če pripadnik opravlja službo izven 
države le občasno ali nekaj dni, sicer pa opravlja redno službo, 
mu pripada plača za dejanske dneve dela izven države, pri 
čemer ti dnevi ne vplivajo na opravljeno redno mesečno delo 
v Republiki Sloveniji.

(4) Pripadniku v MOM, ki opravlja vojaško službo oziroma 
službo izven države manj kot en mesec, se plača obračunava 
za vsak dan napotitve, ko dejansko dela, vključno s soboto, 
nedeljo in praznikom, ki je z zakonom določen kot dela prost 
dan in za drug z zakonom določen prost dan. Plača pripadniku 
v MOM pripada le za dejanske dneve dela izven države, pri 
čemer ti dnevi ne vplivajo na opravljeno redno mesečno delo v 
Republiki Sloveniji. Z aktom o napotitvi se določi način in čas 
potovanja na kraj opravljanja vojaške službe oziroma druge 
službe izven države ter način in čas potovanja v Republiko Slo-
venijo po zaključku opravljanja vojaške službe oziroma službe 
izven države, ki se vštevata v čas dejanskega opravljanja dela 
izven države.

(5) Plača iz prejšnjega odstavka se izračunava po dnevih 
tako, da se deli s številom vseh dni v mesecu, za katerega se 
izračunava plača, ter pomnoži s številom dni, ko je pripadnik 
v MOM v tujini.

IX. VARSTVO PRAVIC NAPOTENIH OSEB

61. člen
(pravno varstvo)

Za uveljavljanje pravnega varstva napotenih oseb glede 
izplačila plač in drugih prejemkov iz tega zakona se upora-
bljajo določbe, ki urejajo uveljavljanje pravnega varstva javnih 
uslužbencev in funkcionarjev iz zakona, ki ureja pravice javnih 
uslužbencev oziroma iz zakona, ki ureja funkcionarje.

X. NADZOR

62. člen
(nadzor sistema plač in drugih prejemkov)

Za nadzor nad izvajanjem sistema plač in drugih prejem-
kov napotenih oseb v skladu s tem zakonom, podzakonskimi 
predpisi in drugimi akti, izdanimi na njihovi podlagi, se upora-
bljajo določbe zakona, ki ureja skupne temelje sistema plač v 
javnem sektorju, ki urejajo nadzor sistema plač.

63. člen
(inšpekcijski nadzor)

(1) Inšpekcijski nadzor nad izvajanjem določb tega za-
kona in na njegovi podlagi izdanih podzakonskih predpisov 
in splošnih aktov delodajalca, v delu, kjer se urejajo plače in 
drugi prejemki napotenih oseb, opravljajo inšpektorji za plače 
v javnem sektorju (v nadaljnjem besedilu: inšpektorji) v okviru 
inšpekcije, pristojne za nadzor plač v javnem sektorju.

(2) Za inšpekcijski nadzor se uporabljajo določbe zakona, 
ki ureja skupne temelje sistema plač v javnem sektorju, ki ure-
jajo način dela inšpektorja.

64. člen
(pooblastila inšpektorja)

(1) Inšpektor ima pravico vstopiti v prostore uporabnika 
proračuna in vpogledati v vso dokumentacijo in v evidence po-
datkov v zvezi s plačami in drugimi prejemki napotenih oseb v 
skladu s tem zakonom. Uporabnik proračuna mora inšpektorju 
zagotoviti pogoje za delo in informacije, potrebne za izvedbo 
inšpekcijskega nadzora, in v določenem roku predložiti zah-
tevano dokumentacijo, potrebno za izvedbo inšpekcijskega 
nadzora.

(2) Inšpektor ima pravico pridobiti in uporabljati osebne in 
druge podatke iz uradnih evidenc in drugih zbirk podatkov, ki 
so potrebni za izvedbo inšpekcijskega nadzora.

65. člen
(ukrepi inšpektorja)

Inšpektor predstojniku ali poslovodnemu organu odredi 
naslednje ukrepe za odpravo ugotovljenih nepravilnosti:

1. izdajo individualnega akta, ki napoteni osebi zagotovi 
pravice v obsegu, kot so določene z zakonom in na njegovi 
podlagi izdanimi predpisi in splošnimi akti delodajalca,

2. izplačilo plače in drugih prejemkov v skladu s tem za-
konom in drugimi predpisi ali akti, izdanimi na njegovi podlagi 
na podlagi drugega odstavka 6. člena tega zakona ne glede na 
pogodbo o zaposlitvi, odločbo ali sklep,

3. da obračuna in izplača plačo in druge prejemke napo-
tenim osebam v skladu s tem zakonom in na njegovi podlagi 
izdanih predpisov ter predpisa, ki ureja enotno metodologijo in 
obrazce za obračun plač v javnem sektorju,

4. da ukrepa v skladu s 6. členom tega zakona,
5.  da spremeni akt o sistemizaciji tako, da sistemizira 

delovna mesta in nazive, ki so navedeni v aktih iz drugega in 
četrtega odstavka 13. člena tega zakona,

6. da v skladu z drugim odstavkom 59. člena tega zakona 
pošlje podatke o plačah Agenciji za javnopravne evidence in 
storitve v skladu z metodologijo, ki jo predpiše minister, pristo-
jen za sistem plač v javnem sektorju,

7. da zagotovi skladnost splošnih aktov z določbami tega 
zakona in na njegovi podlagi izdanih predpisov, drugih predpi-
sov ter kolektivnih pogodb.

XI. KAZENSKE DOLOČBE

66. člen
(kazenske določbe)

(1) Z globo 500 eurov se kaznuje za prekršek odgovorna 
oseba uporabnika proračuna, ki:

–  ovira ali onemogoči vstop inšpektorja v prostore, ne 
omogoči inšpektorju ustreznih pogojev za delo, ne zagotovi 
dostopa do dokumentacije, potrebne za izvedbo inšpekcijskega 
nadzora, ali ne predloži pravočasno zahtevane dokumentacije, 
potrebne za izvedbo inšpekcijskega nadzora v skladu s 64. čle-
nom tega zakona,

– v določenem roku ne izpolni odrejenega ukrepa inšpek-
torja iz prejšnjega člena.

(2) Z globo od 1.100 eurov do 10.000 eurov se kaznuje za 
prekršek odgovorna oseba uporabnika proračuna, če:

– ravna v nasprotju s 6. členom tega zakona,
–  ne posreduje podatkov o plačah in drugih prejemkih 

napotenih oseb v skladu z drugim odstavkom 59. člena tega 
zakona,

– ne obračuna plač in drugih prejemkov v skladu s 60. čle-
nom tega zakona.

(3) Za prekrške iz tega zakona se sme v hitrem postopku 
izreči globa tudi v znesku, ki je višji od najnižje predpisane 
globe, določene s tem zakonom.
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XII. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

67. člen
(spremembe Zakona o skupnih temeljih sistema plač  

v javnem sektorju)
V Zakonu o skupnih temeljih sistema plač v javnem sek-

torju (Uradni list RS, št. 95/24) se v 118. členu beseda »uvelja-
vitve« nadomesti z besedilom »začetka uporabe«.

68. člen
(Zakon o zunanjih zadevah)

Ne glede na 44., tretji odstavek 47., četrti in peti odstavek 
48., tretji in četrti odstavek 49., 50., prvi, drugi, tretji, četrti in 
peti odstavek 51., 52. in 53. člen Zakona o zunanjih zadevah 
(Uradni list RS, št. 113/03 – uradno prečiščeno besedilo, 20/06 
– ZNOMCMO, 76/08, 108/09, 80/10 – ZUTD, 31/15, 30/18 – 
ZKZaš, 83/25 – ZOUL in 112/25; v nadaljnjem besedilu: ZZZ-1) 
se od začetka uporabe tega zakona plača in drugi prejemki 
zaposlenih iz prvega odstavka 33. člena ZZZ-1 določijo s tem 
zakonom.

69. člen
(Zakon o napotitvi oseb v mednarodne civilne misije  

in mednarodne organizacije)
(1) Ne glede na 18. člen Zakona o napotitvi oseb v med-

narodne civilne misije in mednarodne organizacije (Uradni list 
RS, št. 204/21; v nadaljnjem besedilu: ZNOMCMO-1) se od za-
četka uporabe tega zakona plača in drugi prejemki napotenega 
javnega uslužbenca ali pravosodnega funkcionarja določijo v 
skladu s tem zakonom.

(2) Ne glede na drugi stavek drugega odstavka 16. čle-
na ZNOMCOMO-1 izbrani kandidat od začetka uporabe tega 
zakona ne prejema plače in drugih prejemkov v skladu s tem 
zakonom.

70. člen
(Zakon o obrambi)

Ne glede na prvi in drugi odstavek 98.c člena Zakona 
o obrambi (Uradni list RS, št.  103/04 – uradno prečiščeno 
besedilo, 95/15, 139/20 in 112/25 – ZSSloV-C) pripadniku, ki v 
miru opravlja vojaško službo oziroma službo izven države pri 
izvrševanju obveznosti, sprejetih v mednarodnih organizaci-
jah oziroma z mednarodnimi pogodbami, od začetka uporabe 
tega zakona pripada plača in drugi prejemki v skladu s tem 
zakonom.

71. člen
(Zakon o dohodnini)

Do ureditve v zakonu, ki ureja dohodnino, se ne glede na 
prvi odstavek 115. člen Zakona o dohodnini (Uradni list RS, 
št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 9/11 – ZUKD-1, 9/12 – 
odl. US, 24/12, 30/12, 40/12 – ZUJF, 75/12, 94/12, 96/13, 29/14 
– odl. US, 50/14, 23/15, 55/15, 63/16, 69/17, 21/19, 28/19, 
66/19, 39/22, 132/22 – odl. US, 158/22, 131/23 – ZORZFS, 
104/24, 22/25 – ZZZRO-1 in 40/25 – ZINR; v nadaljnjem be-
sedilu: ZDoh-2) za vzdrževanega družinskega člana ne šteje 
zakonec ali zunajzakonski partner zavezanca, če je zavezanec 
v skladu s tem zakonom upravičen do odmene za nezaposle-
nega zakonca ali zunajzakonskega partnerja.

72. člen
(davčna obravnava dohodkov napotenih oseb  

po tem zakonu)
Do ureditve v zakonu, ki ureja dohodnino, se ne glede 

na 41., 43. in 44. člen ZDoh-2 v davčno osnovo od dohodka 
iz delovnega razmerja funkcionarjev in javnih uslužbencev po 
tem zakonu, ne vštevajo odmene iz 19. člena, tretjega odstavka 
47. člena in drugega odstavka 55. člena tega zakona ter dnev-
ne odmene iz 42., 44. in 45. člena tega zakona.

73. člen
(osnova za plačilo prispevkov od dohodkov napotenih oseb 

po tem zakonu)
Do ureditve v zakonu, ki ureja pokojninsko in invalidsko 

zavarovanje, se ne glede na prvi odstavek 144. člena Zakona 
o pokojninskem in invalidskem zavarovanju (Uradni list RS, 
št.  48/22 – uradno prečiščeno besedilo, 40/23 – ZČmIS-1, 
78/23 – ZORR, 84/23 – ZDOsk-1, 125/23 – odl. US in 133/23 
in 90/25; v nadaljnjem besedilu: ZPIZ-2) za zavarovance, ki so 
napotene osebe po tem zakonu, v osnovo za plačilo prispevkov 
ne vštevajo odmene iz 19. člena, tretjega odstavka 47. člena in 
drugega odstavka 55. člena tega zakona ter dnevne odmene iz 
42., 44. in 45. člena tega zakona.

74. člen
(davčna obravnava dohodkov napotenih oseb)

Ne glede na 27.  člen Zakona o spremembah in dopol-
nitvah Zakona o dohodnini (Uradni list RS, št. 104/24) se za 
dohodke iz delovnega razmerja javnih uslužbencev in funkcio-
narjev, napotenih na delo v tujino, prejete na podlagi Uredbe o 
plačah in drugih prejemkih javnih uslužbencev za delo v tujini 
(Uradni list RS, št. 14/09, 16/09 – popr., 23/09, 51/10, 67/10, 
80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 57/15, 73/15, 
98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 54/17, 5/18, 
35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 7/20, 129/20, 
3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 74/22, 138/22, 
81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 55/24, 63/24, 
81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25, 56/25 in 88/25), na podlagi 
Uredbe o plačah in drugih prejemkih rezidenčnih projektnih 
svetovalcev za delo v tujini (Uradni list RS, št. 75/06 in 40/17) 
in na podlagi Uredbe o plačah in drugih prejemkih pripadnikov 
Slovenske vojske pri izvajanju obveznosti, prevzetih v med-
narodnih organizacijah oziroma z mednarodnimi pogodbami 
(Uradni list RS, št. 67/08, 98/10, 41/12, 41/13, 47/13, 96/14, 
98/15, 25/17, 12/18, 20/19, 29/22, 138/22, 132/23, 44/24 in 
109/24) uporablja 42. člen Zakona o dohodnini (Uradni list RS, 
št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 9/11 – ZUKD-1, 9/12 – 
odl. US, 24/12, 30/12, 40/12 – ZUJF, 75/12, 94/12, 96/13, 29/14 
– odl.  US, 50/14, 23/15, 55/15, 63/16, 69/17, 21/19, 28/19, 
66/19, 39/22, 132/22 – odl. US, 158/22 in 131/23 – ZORZFS).

75. člen
(osnova za plačilo prispevkov od dohodkov napotenih oseb)

Za dohodke iz delovnega razmerja javnih uslužbencev 
in funkcionarjev, napotenih na delo v tujino, prejete na podlagi 
Uredbe o plačah in drugih prejemkih javnih uslužbencev za 
delo v tujini (Uradni list RS, št.  14/09, 16/09 – popr., 23/09, 
51/10, 67/10, 80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 
57/15, 73/15, 98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 
54/17, 5/18, 35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 
7/20, 129/20, 3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 
74/22, 138/22, 81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 
55/24, 63/24, 81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25, 56/25 in 
88/25), na podlagi Uredbe o plačah in drugih prejemkih rezi-
denčnih projektnih svetovalcev za delo v tujini (Uradni list RS, 
št.  75/06 in 40/17) in na podlagi Uredbe o plačah in drugih 
prejemkih pripadnikov Slovenske vojske pri izvajanju obve-
znosti, prevzetih v mednarodnih organizacijah oziroma z med-
narodnimi pogodbami (Uradni list RS, št. 67/08, 98/10, 41/12, 
41/13, 47/13, 96/14, 98/15, 25/17, 12/18, 20/19, 29/22, 138/22, 
132/23, 44/24 in 109/24), se uporablja 144. člen ZPIZ-2.

76. člen
(podzakonski predpisi)

(1) Vlada izda predpise iz drugega odstavka 5.  člena, 
drugega odstavka 13. člena, tretjega odstavka 14. člena, dru-
gega odstavka 15. člena, sedmega odstavka 19. člena, petega 
odstavka 20. člena, drugega odstavka 21. člena, drugega od-
stavka 22. člena, drugega odstavka 23. člena, prvega, tretjega 
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in četrtega odstavka 24. člena, drugega in tretjega odstavka 
25. člena, prvega, tretjega in šestega odstavka 29. člena, dru-
gega in četrtega odstavka 33. člena, četrtega odstavka 36. čle-
na, drugega odstavka 37. člena, drugega odstavka 42. člena, 
drugega odstavka 44. člena, tretjega odstavka 48. člena, tre-
tjega odstavka 49. člena in tretjega odstavka 51. člena tega 
zakona v 30 dneh po uveljavitvi tega zakona.

(2) Uredba o enotni metodologiji in obrazcih za obračun 
in izplačilo plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 109/24 in 
6/26), metodologija iz drugega odstavka 59. člena tega zakona 
in šifrant iz prvega odstavka 60. člena tega zakona se uskladijo 
s tem zakonom v 30 dneh po uveljavitvi tega zakona.

77. člen
(uskladitev splošnih aktov delodajalca)

(1) Akti o sistemizaciji in drugi splošni akti delodajalcev 
se uskladijo s tem zakonom najpozneje 30 dni pred začetkom 
uporabe tega zakona.

(2) Minister, pristojen za obrambo, izda akte iz drugega 
odstavka 48. člena, drugega odstavka 49. člena in drugega od-
stavka 51. člena tega zakona najpozneje 30 dni pred začetkom 
uporabe tega zakona.

(3) Pristojni organi izdajo splošne akte iz četrtega odstav-
ka 13.  člena tega zakona najpozneje 30 dni pred začetkom 
uporabe tega zakona.

78. člen
(uskladitev pogodb o zaposlitvi)

Nove pogodbe o zaposlitvi, aneksi k pogodbam o zaposli-
tvi oziroma odločbe, v katerih se določi plača in drugi prejemki 
v skladu s tem zakonom, se sklenejo oziroma izdajo v 15 dneh 
po uveljavitvi aktov iz prejšnjega člena.

79. člen
(primerljiv znesek plače in drugih prejemkov)

(1) Za napoteno osebo, ki je na dan začetka uporabe 
tega zakona na delu v tujini, se izvede primerjava med plačo, 
določeno na podlagi predpisov in kolektivnih pogodb, ki se 
uporabljajo do začetka izplačila plač v skladu s tem zakonom 
in plačo in drugimi prejemki, izplačano v skladu s tem zakonom.

(2) Primerljivi znesek plače, določen v skladu s predpisi, ki 
se uporabljajo do začetka izplačil plače in drugih prejemkov po 
tem zakonu, je plača za delo v tujini brez dela plače za delovno 
uspešnost za mesec pred prvim izplačilom plač in drugih pre-
jemkov v skladu s tem zakonom, izračunana za polni delovni 
čas. Pri izračunu plače v skladu z Uredbo o plačah in drugih 
prejemkih javnih uslužbencev za delo v tujini (Uradni list RS, 
št. 14/09, 16/09 – popr., 23/09, 51/10, 67/10, 80/10 – ZUTD, 
41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 57/15, 73/15, 98/15, 6/16, 
38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 54/17, 5/18, 35/18, 43/18, 
64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 7/20, 129/20, 3/21, 16/21, 
61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 74/22, 138/22, 81/23, 
101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 55/24, 63/24, 81/24, 
93/24, 109/24, 14/25, 50/25 in 88/25) se upošteva osnovna 
plača napotene osebe, dodatek za oddaljenost, dodatek za 
zahtevnost dela v tujini, dodatek za opravljanje dodatnih nalog, 
dodatek za nevarnost, dodatek za posebne življenjske razmere 
v tujini, dodatek za delovno dobo, dodatek za specializacijo, 
magisterij ali doktorat, položajni dodatek in dodatek za pri-
pravljenost in premestljivost v neto znesku. Pri izračunu plače 
v skladu z Uredbo o plačah in drugih prejemkih pripadnikov 
Slovenske vojske pri izvajanju obveznosti, prevzetih v med-
narodnih organizacijah oziroma z mednarodnimi pogodbami 
(Uradni list RS, št. 67/08, 98/10, 41/12, 41/13, 47/13, 96/14, 
98/15, 25/17, 12/18, 20/19, 29/22, 138/22, 132/23 in 44/24 in 
109/24), se upošteva osnovna plača napotene osebe, dodatek 
za nevarnost na območju delovanja, dodatek za nevarne nalo-
ge, dodatek za posebne pogoje bivanja in delovanja in dodatek 
za vodenje in poveljevanje v neto znesku.

(3) Primerljivi znesek plače in drugih prejemkov, določen v 
skladu s tem zakonom za mesec, za katerega se obračunavajo 
plača in drugi prejemki, je osnovna plača napotene osebe, do-
datki iz 12. člena tega zakona, odmena za višje življenjske stro-
ške v tujini, odmena za oddaljenost, odmena za težje življenjske 
razmere v tujini in odmena za nevarnost, v neto znesku.

(4) Če je primerljivi znesek plače, izračunan v skladu z 
drugim odstavkom tega člena, višji od primerljivega zneska pla-
če, obračunanega v skladu s prejšnjim odstavkom, se znesku 
iz prejšnjega odstavka doda razlika do zneska plače iz drugega 
odstavka tega člena.

80. člen
(varovana višina odmene za nastanitev in za šolanje otrok)

(1) Ne glede na 24. člen tega zakona pripada napoteni 
osebi, ki je na dan začetka uporabe tega zakona na delu v 
tujini, odmena za nastanitev največ do višine povračila stro-
škov, ki ji je bila odobrena na podlagi 32.  člena Uredbe o 
plačah in drugih prejemkih javnih uslužbencev za delo v tujini 
(Uradni list RS, št. 14/09, 16/09 – popr., 23/09, 51/10, 67/10, 
80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 57/15, 73/15, 
98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 54/17, 5/18, 
35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 7/20, 129/20, 
3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 74/22, 138/22, 
81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 55/24, 63/24, 
81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25 in 88/25), če je to zanjo 
ugodneje.

(2) Ne glede na 29. člen tega zakona pripada napoteni 
osebi, ki je na dan začetka uporabe tega zakona na delu v 
tujini, odmena za šolanje otrok največ do višine povračila 
stroškov, ki ji je bila odobrena na podlagi 25. člena Uredbe o 
plačah in drugih prejemkih javnih uslužbencev za delo v tujini 
(Uradni list RS, št. 14/09, 16/09 – popr., 23/09, 51/10, 67/10, 
80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 57/15, 73/15, 
98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 54/17, 5/18, 
35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 7/20, 129/20, 
3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 74/22, 138/22, 
81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 55/24, 63/24, 
81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25 in 88/25), če je to zanjo 
ugodneje.

81. člen
(prenehanje veljavnosti podzakonskih  

in drugih aktov)
(1) Z dnem začetka uporabe tega zakona prenehajo ve-

ljati:
– Uredba o plačah in drugih prejemkih javnih uslužbencev 

za delo v tujini (Uradni list RS, št. 14/09, 16/09 – popr., 23/09, 
51/10, 67/10, 80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 96/14, 39/15, 
57/15, 73/15, 98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 35/17, 
54/17, 5/18, 35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 
7/20, 129/20, 3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 
74/22, 138/22, 81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 
55/24, 63/24, 81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25 in 88/25);

– Uredba o plačah in drugih prejemkih pripadnikov Slo-
venske vojske pri izvajanju obveznosti, prevzetih v mednaro-
dnih organizacijah oziroma z mednarodnimi pogodbami (Uradni 
list RS, št.  67/08, 98/10, 41/12, 41/13, 47/13, 96/14, 98/15, 
25/17, 12/18, 20/19, 29/22, 138/22, 132/23 in 44/24 in 109/24);

– Uredba o plačah in drugih prejemkih rezidenčnih pro-
jektih svetovalcev za delo v tujini (Uradni list RS, št. 75/06 in 
40/17).

(2) Z dnem začetka uporabe tega zakona prenehajo ve-
ljati naslednji akti, ki se do začetka uporabe ustreznih aktov, 
izdanih na podlagi tega zakona, uporabljajo še naprej:

– Sklep o uvrstitvi območij, na katerih javnim uslužben-
cem, ki opravljajo delo v tujini, pripada dodatek za posebne 
življenjske razmere v tujini (Uradni list RS, št. 93/25);

– Ocene sekretariata Sveta za nacionalno varnost, izdane 
na podlagi 15. člena Uredbe o plačah in drugih prejemkih javnih 
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uslužbencev za delo v tujini (Uradni list RS, št. 14/09, 16/09 – 
popr., 23/09, 51/10, 67/10, 80/10 – ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13, 
96/14, 39/15, 57/15, 73/15, 98/15, 6/16, 38/16, 62/16, 4/17, 26/17, 
35/17, 54/17, 5/18, 35/18, 43/18, 64/18, 6/19, 35/19, 59/19, 78/19, 
7/20, 129/20, 3/21, 16/21, 61/21, 87/21, 158/21, 15/22, 68/22, 
74/22, 138/22, 81/23, 101/23, 120/23, 132/23, 27/24, 43/24, 
55/24, 63/24, 81/24, 93/24, 109/24, 14/25, 50/25 in 56/25).

82. člen
(začetek veljavnosti in uporabe)

Ta zakon začne veljati trideseti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 1. junija 2026.

Št. 110-06/25-24/12
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2632-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

458.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o Državnem zboru (ZDZ-A)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah 

in dopolnitvah Zakona o Državnem zboru  
(ZDZ-A)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o Državnem zboru (ZDZ-A), ki ga je sprejel Državni zbor Re-
publike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-30
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O DRŽAVNEM ZBORU (ZDZ-A)

1. člen
V Zakonu o Državnem zboru (Uradni list RS, št. 66/19) se 

v 10. členu v četrtem odstavku na koncu prvega stavka doda 
besedilo »ter druge elemente sistemizacije«.

2. člen
V 11. členu se v drugem in tretjem odstavku črta besedilo 

»v skladu s pooblastili generalnega sekretarja«.

3. člen
V 13. členu se v prvem odstavku za prvim stavkom doda 

novi drugi stavek, ki se glasi: »Zakonodajno-pravna služba 
svetuje poslancem o zakonodajno-tehničnih vidikih osnutkov 
zakonodajnih in drugih aktov.«.

V drugem odstavku se prvi stavek spremeni tako, da 
se glasi: »Zakonodajno-pravna služba je pri izvajanju nalog 
strokovno samostojna in neodvisna služba državnega zbora.«.

4. člen
V 14. členu se v petem odstavku črta zadnji stavek.

5. člen
V 15. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Delovna mesta v službi poslanske skupine so vezana 

na osebno zaupanje poslancev.«.
V tretjem odstavku se besedilo »Delovno razmerje« na-

domesti z besedilom »Pogodba o zaposlitvi«.
Za tretjim odstavkom se doda nov četrti odstavek, ki se 

glasi:
»(4) Ne glede na zakon, ki ureja sistem javnih usluž-

bencev, se javnega uslužbenca, ki ima sklenjeno pogodbo o 
zaposlitvi iz drugega odstavka tega člena, lahko premesti na 
drugo delovno mesto v službi poslanske skupine, če izpolnjuje 
predpisane pogoje za takšno delovno mesto in ga je sposoben 
opravljati.«.

Dosedanji četrti odstavek postane peti odstavek.

6. člen
V 16. členu se doda nov prvi odstavek, ki se glasi:
»(1) Javnemu uslužbencu se v pogodbi o zaposlitvi iz 

drugega odstavka prejšnjega člena osnovna plača določi skla-
dno z zakonom, ki ureja skupne temelje sistema plač v javnem 
sektorju, ter zakonom, ki ureja sistem javnih uslužbencev, glede 
pravic in obveznosti javnih uslužbencev, ki sklenejo pogodbo o 
zaposlitvi za določen čas za delovna mesta, vezana na osebno 
zaupanje funkcionarja.«.

Dosedanji prvi odstavek postane drugi odstavek.
Dosedanji drugi odstavek se črta.

7. člen
Besedilo 17. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Kadar javni uslužbenec in državni zbor brez prekini-

tve delovnega razmerja ponovno skleneta novo pogodbo o 
zaposlitvi iz drugega odstavka 15. člena tega zakona, se ne 
uporabljajo določbe zakona, ki ureja delovna razmerja, v delu, 
ki ureja omejitev sklepanja več zaporednih pogodb o zaposlitvi 
za določen čas na istem delovnem mestu za isto delo.«.

8. člen
V 18. členu se v prvem odstavku besedilo »Delovno raz-

merje« nadomesti z besedilom »Pogodba o zaposlitvi« in na 
koncu stavka črta besedilo »pogodba o zaposlitvi«.

V drugem odstavku se besedilo »delovno razmerje« na-
domesti z besedilom »pogodba o zaposlitvi«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Pogodbo o zaposlitvi iz razlogov, določenih v prvi in 

drugi alineji prejšnjega odstavka, odpove generalni sekretar na 
predlog vodje poslanske skupine.«.

9. člen
Za 33. členom se dodajo novi 33.a, 33.b. in 33.c člen, ki 

se glasijo:

»33.a člen
Na podlagi zahteve predsednika in v vojnem ali izrednem 

stanju policija po najvišji stopnji varovanja varuje predsednika 
in podpredsednike ter objekt, v katerem zasedajo delovna 
telesa in državni zbor.

33.b člen
(1) Poslanci in generalni sekretar se ne razporedijo na 

obrambne dolžnosti.
(2) Javni uslužbenci v službah državnega zbora izvajajo 

delovno dolžnost v državnem zboru in ne morejo biti razpore-
jeni na vojaško dolžnost. Javni uslužbenci v službah državnega 
zbora izvajajo delovno dolžnost izven državnega zbora zgolj s 
soglasjem generalnega sekretarja.
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33.c člen
(1) Poveljstva, enote in zavodi obrambnih sil, policija in 

drugi državni organi v vojnem ali izrednem stanju zagotavljajo 
poslancem vso pomoč, da se lahko udeležujejo sej državnega 
zbora in njegovih delovnih teles.

(2) Vlada na predlog generalnega sekretarja sodeluje 
pri pripravi načrtov delovanja Državnega zbora v vojnem ali 
izrednem stanju ter zagotavlja finančna in materialna sredstva, 
prostore in pogoje za nemoteno delo Državnega zbora v voj-
nem ali izrednem stanju.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

10. člen
(1) Državni zbor uskladi Odlok o notranji organizaciji služb 

Državnega zbora (Uradni list RS, št.  65/24) s tem zakonom 
najkasneje do 31. 12. 2026.

(2) Generalni sekretar uskladi sistemizacijo delovnih mest 
v roku iz prejšnjega odstavka.

11. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 020-02/25-41/18
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2581-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

459.	 Zakon o spremembah Zakona o praznikih 
in dela prostih dnevih v Republiki Sloveniji 
(ZPDPD-H)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah Zakona 

o praznikih in dela prostih dnevih  
v Republiki Sloveniji (ZPDPD-H)

Razglašam Zakon o spremembah Zakona o praznikih in 
dela prostih dnevih v Republiki Sloveniji (ZPDPD-H), ki ga je 
sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 3. febru-
arja 2026.

Št. 003-02-1/2026-32
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH ZAKONA O PRAZNIKIH 
IN DELA PROSTIH DNEVIH V REPUBLIKI 

SLOVENIJI (ZPDPD-H)

1. člen
V Zakonu o praznikih in dela prostih dnevih v Republiki 

Sloveniji (Uradni list RS, št. 112/05 – uradno prečiščeno bese-

dilo, 52/10, 40/12 – ZUJF, 19/15, 83/16, 92/20, 95/24 in 24/25) 
se v 1. členu v prvem odstavku sedma alineja spremeni tako, 
da se glasi:

»– 17. avgust, priključitev Prekmurja in združitev prekmur-
skih Slovencev z matičnim narodom«.

V drugem odstavku se besedilo »združitev prekmurskih 
Slovencev z matičnim narodom« nadomesti z besedilom »pri-
ključitev Prekmurja in združitev prekmurskih Slovencev z ma-
tičnim narodom«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 001-07/25-7/13
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2476-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

460.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o starševskem varstvu in družinskih prejemkih 
(ZSDP-1H)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah 

in dopolnitvah Zakona o starševskem varstvu 
in družinskih prejemkih (ZSDP-1H)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o starševskem varstvu in družinskih prejemkih (ZSDP-1H), 
ki ga je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 
3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-31
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 
O STARŠEVSKEM VARSTVU IN DRUŽINSKIH 

PREJEMKIH (ZSDP-1H)

1. člen
V Zakonu o starševskem varstvu in družinskih prejemkih 

(Uradni list RS, 26/14, 90/15, 75/17 – ZUPJS-G, 14/18, 81/19, 
158/20, 92/21, 153/22 in 36/25) se v 39. členu za tretjim od-
stavkom doda nov četrti odstavek, ki se glasi:

»(4) Rejnik, ki mu je v rejništvo nameščen otrok, ki je že 
dopolnil osem let starosti in je mlajši od 15 let, ima pravico do 
starševskega dopusta v trajanju 15 dni. Nastopi ga najpozneje 
15 dni po namestitvi otroka v rejništvo.«.
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Dosedanji četrti do šesti odstavek postanejo peti do sedmi 
odstavek.

2. člen
72. člen se spremeni tako, da se glasi:

»72. člen
(izjemna višina otroškega dodatka)

(1) Kadar otrok živi v enostarševski družini, se posamezni 
znesek otroškega dodatka poveča za 30 odstotkov.

(2) Enostarševska družina je:
1. skupnost enega od staršev z enim ali več otroki, kadar 

je drugi od staršev umrl in otrok po njem ne prejema prejemkov 
za preživljanje ali prejema družinsko pokojnino, ki ne presega 
zneska nadomestila preživnine, usklajenega z rastjo minimal-
nih življenjskih stroškov v letu, v katerem starš otroka uveljavlja 
pravice iz javnih sredstev, ali je drugi od staršev neznan, ali 
kadar otrok po drugem od staršev prejemkov za preživljanje 
dejansko ne prejema;

2. skupnost enega od staršev z enim ali več otroki, ka-
dar je otrok zaupan v varstvo in vzgojo enemu od staršev in 
je upravičen do nadomestila preživnine po zakonu, ki ureja 
pravice otrok v primeru neplačevanja preživnin, ali ima pre-
živnino določeno z veljavnim izvršilnim naslovom v višini, ki 
ne presega zneska nadomestila preživnine, usklajenega z 
rastjo minimalnih življenjskih stroškov v letu, v katerem starš 
otroka uveljavlja pravice iz javnih sredstev, ali ima preživnino 
določeno z veljavnim izvršilnim naslovom nad zneskom na-
domestila preživnine, kadar pristojni center za socialno delo 
na podlagi vloge in ustreznih dokazil upravičenca presodi, da 
gre za izjemno socialno situacijo, kjer materialne, zdravstvene 
ali varnostne okoliščine bistveno ogrožajo socialni položaj 
otroka.«.

3. člen
V 78. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Pravico do dodatka za veliko družino ima tudi druga 

oseba, če ima z otroki skupno stalno ali začasno prebivališče 
v Republiki Sloveniji in dejansko živijo v Republiki Sloveniji.«.

Četrti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(4) Ne glede na prejšnji odstavek ima pravico do dodatka 

za veliko družino eden od staršev v primerih iz 2. in 3. točke 
prvega odstavka 74. člena tega zakona oziroma druga oseba 
v primeru iz 2. točke prvega odstavka 74. člena tega zakona, 
če se dokaže, da tudi v tem času ustrezno materialno skrbi za 
otroka in da je letno število dni, ki jih je otrok preživel v družini 
v zadnjih 12 mesecih pred priznanjem pravice, vsaj 90 dni.«.

4. člen
V 95. členu se v prvem odstavku za besedama »otroške-

ga dodatka« doda besedilo »ali državne štipendije«.
V drugem odstavku se za besedama »otroškega dodat-

ka« doda besedilo »ali državne štipendije«.

5. člen
V 108. členu se v drugem odstavku na koncu 10. točke 

pika nadomesti s podpičjem in doda nova 11. točka, ki se glasi:
»11. Agencije Republike Slovenije za javnopravne evi-

dence in storitve (AJPES) – podatek o številki transakcijskega 
računa, podatek o statusu računa (odprt, zaprt), datum zaprtja 
računa.«.

PREHODNI IN KONČNI DOLOČBI

6. člen
(dokončanje postopkov)

Postopki za uveljavljanje starševskega dopusta rejnika, 
otroškega dodatka in dodatka za veliko družino, ki so se začeli 
pred začetkom uporabe tega zakona, se končajo v skladu z 

dosedanjimi predpisi, ki urejajo starševsko varstvo in družinske 
prejemke ter uveljavljanje pravic iz javnih sredstev.

7. člen
(opredelitev enostarševske družine za namen uveljavljanja 

pravic iz javnih sredstev)
Do ureditve v zakonu, ki ureja uveljavljanje pravic iz jav-

nih sredstev, ne glede na osmi odstavek 10. člena Zakona o 
uveljavljanju pravic iz javnih sredstev (Uradni list RS, št. 62/10, 
40/11, 40/12 – ZUJF, 57/12 – ZPCP-2D, 14/13, 56/13 – ZŠtip-1, 
99/13, 14/15 – ZUUJFO, 57/15, 90/15, 38/16 – odl. US, 51/16 
– odl. US, 88/16, 61/17 – ZUPŠ, 75/17, 77/18, 47/19, 189/20 
– ZFRO, 54/22 – ZUPŠ-1, 76/23 – ZŠolPre-1B, 122/23 – 
ZŠtip1C, 22/25 – ZZZRO-1, 40/25 – ZINR in 90/25 – ZPIZ-2O; 
v nadaljnjem besedilu: Zakon o uveljavljanju pravic iz javnih 
sredstev) se za enostarševsko družino po Zakonu o uveljavlja-
nju pravic iz javnih sredstev šteje:

1. skupnost enega od staršev z enim ali več otroki, kadar 
je drugi od staršev umrl in otrok po njem ne prejema prejemkov 
za preživljanje ali prejema družinsko pokojnino, ki ne presega 
zneska nadomestila preživnine, usklajenega z rastjo minimal-
nih življenjskih stroškov v letu, v katerem starš otroka uveljavlja 
pravice iz javnih sredstev, ali je drugi od staršev neznan, ali 
kadar otrok po drugem od staršev prejemkov za preživljanje 
dejansko ne prejema;

2. skupnost enega od staršev z enim ali več otroki, ka-
dar je otrok zaupan v varstvo in vzgojo enemu od staršev in 
je upravičen do nadomestila preživnine po zakonu, ki ureja 
pravice otrok v primeru neplačevanja preživnin, ali ima preživ-
nino določeno z veljavnim izvršilnim naslovom v višini, ki ne 
presega zneska nadomestila preživnine, usklajenega z rastjo 
minimalnih življenjskih stroškov v letu, v katerem starš otroka 
uveljavlja pravice iz javnih sredstev, ali ima preživnino določeno 
z veljavnim izvršilnim naslovom nad zneskom nadomestila pre-
živnine, kadar pristojni center za socialno delo na podlagi vloge 
in ustreznih dokazil upravičenca presodi, da gre za izjemno 
socialno situacijo, kjer materialne, zdravstvene ali varnostne 
okoliščine bistveno ogrožajo socialni položaj otroka.

8. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega zakona v Zakonu o uveljavljanju 
pravic iz javnih sredstev v 12. členu v prvem odstavku v 8. točki 
preneha veljati besedilo »in brez dodatka za otroka, ki ni vklju-
čen v vrtec«, uporablja pa se do začetka uporabe tega zakona.

9. člen
(začetek veljavnosti in uporabe)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije, uporabljati pa se začne 1. junija 2026.

Št. 541-01/25-11/17
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2158-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

461.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami 
(ZUOPP-1B)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107.  člena 
in prvega odstavka 91.  člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam
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U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah 

in dopolnitvah Zakona o usmerjanju otrok 
s posebnimi potrebami (ZUOPP-1B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami (ZUOPP-1B), ki ga 
je sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 3. fe-
bruarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-33
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA 

O USMERJANJU OTROK S POSEBNIMI 
POTREBAMI (ZUOPP-1B)

1. člen
V Zakonu o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami (Ura-

dni list RS, št. 58/11, 40/12 – ZUJF, 90/12, 41/17 – ZOPOPP 
in 200/20 – ZOOMTVI) se v 2. členu za besedilom »gluhi in 
naglušni otroci,« doda besedilo »otroci z gluhoslepoto,«.

2. člen
Za 4. členom se doda nov 4.a člen, ki se glasi:

»4.a člen
(podpora in pomoč)

(1) Otroka, pri katerem osnovna šola zazna učne težave 
ali druge okoliščine, zaradi katerih potrebuje dodatno strokovno 
podporo, vključi v podporo in pomoč.

(2) Osnovna šola v letnem delovnem načrtu določi oblike 
podpore in pomoči, namenjene razvijanju in utrjevanju učnih in 
kompenzacijskih strategij, usvajanju in utrjevanju učne snovi 
ter doseganju standardov znanja. Svetovalni delavec skrbi za 
usklajevanje podpore in pomoči na ravni šole.

(3) Razrednik skrbi za spremljanje in usklajevanje podpo-
re in pomoči na ravni oddelka, vodi predpisano šolsko doku-
mentacijo ter otroku ponudi možnost vključitve vanjo in v druge 
oblike podpore. Podporo in pomoč izvajajo učitelji šole.

(4) V programu osnovne šole s prilagojenim izvajanjem 
in dodatno strokovno pomočjo se ure za izvajanje podpore 
in pomoči zagotovijo iz nabora ur, določenih v predmetniku 
razširjenega programa.

(5) Podpora in pomoč obsega tudi prilagoditve fizičnega 
in socialnega učnega okolja, pristopov pri poučevanju, učnih 
pripomočkov, gradiv, opreme, domačih nalog in načinov oce-
njevanja znanja.«.

3. člen
V 10. členu se naslov člena spremeni tako, da se glasi: 

»(materialni pogoji)«.
V drugem odstavku se v prvem stavku za besedilom 

»vzgojno-izobraževalnem zavodu« doda besedilo »oziroma 
socialnovarstvenem zavodu«, v drugem stavku pa za besedi-
lom »vzgojno-izobraževalni zavod« besedilo »oziroma social-
novarstveni zavod«.

Tretji in četrti odstavek se spremenita tako, da se glasita:
»(3) Prilagajanje in pretvarjanje učbenikov in drugih učnih 

gradiv v okviru javne službe zagotavljajo osnovne šole, ki iz-
vajajo prilagojene izobraževalne in posebne programe, zavodi 
za vzgojo in izobraževanje otrok s posebnimi potrebami ter 

specialne knjižnice, ki na podlagi zakona, ki ureja knjižnično 
dejavnost, izvajajo storitve v prilagojenih tehnikah za osebe s 
slepoto ali slabovidnostjo.

(4) Ministrstvo, pristojno za šolstvo, vzpostavi in določi na-
čine vzdrževanja zaščitenega digitalnega repozitorija in dostop 
do učnih gradiv ter obveznosti založnika v zvezi z naložitvijo 
potrjenih učnih gradiv v odprti elektronski obliki.«.

4. člen
Za 10. členom se doda nov 10.a člen, ki se glasi:

»10.a člen
(pomoč spremljevalca, spremljevalca skupine  

in varuha negovalca)
(1) Težje in težko gibalno oviranim otrokom, slepim in 

slabovidnim otrokom oziroma otrokom z okvaro vidne funkcije, 
otrokom z gluhoslepoto, dolgotrajno bolnim otrokom, otrokom 
z avtističnimi motnjami in otrokom s čustvenimi in vedenjskimi 
motnjami, ki so usmerjeni v izobraževalne programe s prilago-
jenim izvajanjem in dodatno strokovno pomočjo ali v prilago-
jene izobraževalne programe, se lahko z odločbo o usmeritvi 
dodeli pomoč spremljevalca ali spremljevalca skupine v času 
vzgojno-izobraževalnega dela.

(2) Pomoč spremljevalca in spremljevalca skupine omo-
goča otroku s posebnimi potrebami nemoteno vključevanje v 
pouk in druge dejavnosti v šoli ali zavodu. Merila za določitev 
spremljevalca in spremljevalca skupine so priloga h kriterijem za 
opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, ovir oziroma motenj 
otrok s posebnimi potrebami, ki jih sprejme Zavod Republike Slo-
venije za šolstvo v soglasju z ministrstvom, pristojnim za šolstvo.

(3) V izobraževalnih programih s prilagojenim izvajanjem 
in dodatno strokovno pomočjo pomoč izvaja spremljevalec, v 
prilagojenih izobraževalnih programih pa spremljevalec sku-
pine.

(4) V posebnem programu vzgoje in izobraževanja ter v 
vzgojnem programu pomoč iz drugega odstavka tega člena iz-
vaja varuh negovalec v skladu s predpisom, ki ureja normative 
in standarde za izvajanje vzgojno-izobraževalnih programov za 
otroke s posebnimi potrebami.

(5) Izjemoma lahko otroka s posebnimi potrebami, ki 
zaradi zdravstvenega stanja potrebuje pomoč pri prevozu in je 
to določeno v odločbi o usmeritvi, na organiziranem šolskem 
prevozu od kraja prebivališča do vzgojno-izobraževalnega za-
voda in nazaj spremlja spremljevalec, spremljevalec skupine 
ali varuh negovalec. Na prevozu od kraja prebivališča do so-
cialnovarstvenega zavoda in nazaj pa otroka spremlja varuh. 
Merila za določitev pomoči pri prevozu so priloga h kriterijem za 
opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, ovir oziroma motenj 
otrok s posebnimi potrebami iz drugega odstavka tega člena.«.

5. člen
16. člen se spremeni tako, da se glasi:

»16. člen
(oskrba in vključitev v vzgojni program)

(1) Otroci s posebnimi potrebami se lahko z odločbo o 
usmeritvi vključijo v oskrbo in v vzgojni program v zavod za 
vzgojo in izobraževanje otrok s posebnimi potrebami, dom 
za učence ali socialnovarstveni zavod, kadar jim ni mogoče 
zagotoviti vzgoje in izobraževanja v kraju prebivališča in jim 
zaradi oddaljenosti prebivališča od kraja vzgoje in izobraževa-
nja ni mogoče zagotoviti prevoza oziroma kadar organ, ki vodi 
postopek usmerjanja, presodi, da je to v največjo korist otroka. 
V primeru vključitve otroka v socialnovarstveni zavod se oskrba 
zagotavlja v skladu s predpisi s področja socialnega varstva.

(2) V oskrbo in v vzgojni program se z odločbo o usmeritvi 
lahko vključijo tudi otroci s statusom dijaka, ki so končali prila-
gojene izobraževalne programe osnovne šole ali so vključeni 
v prilagojene izobraževalne srednješolske programe oziroma 
posebne programe, namenjene rehabilitaciji.
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(3) Vzgojno-izobraževalni zavod iz prvega odstavka tega 
člena lahko z namenom razbremenitve družine omogoči vklju-
čitev tudi drugim otrokom tega zavoda v oskrbo in vzgojni pro-
gram. Zavod v letnem delovnem načrtu določi dneve izvajanja 
oskrbe in vzgojnega programa za te otroke. Stroške prehrane 
in prevoza krijejo starši ali pa se sredstva zagotovijo iz donacij, 
prispevkov sponzorjev in iz drugih virov.«.

6. člen
23. člen se spremeni tako, da se glasi:

»23. člen
(komisija za usmerjanje)

(1) Za ugotovitev dejstev in okoliščin, ki so potrebne za 
optimalno usmeritev otroka, se ustanovita prvo in drugostopna 
komisija za usmerjanje otrok s posebnimi potrebami (v nadalj-
njem besedilu: komisija za usmerjanje). Komisija za usmerjanje 
prve in druge stopnje daje strokovno mnenje.

(2) Članice oziroma člane (v nadaljnjem besedilu: člani) 
komisije za usmerjanje prve stopnje s sklepom imenuje in raz-
rešuje direktor oziroma direktorica Zavoda Republike Slovenije 
za šolstvo. Komisije prve stopnje imajo člane, ki se vključujejo 
v komisije za usmerjanje prve stopnje z liste izvedencev, ki jo 
vodi Zavod Republike Slovenije za šolstvo.

(3) Komisije za usmerjanje prve stopnje so imenovane 
glede na vrsto primanjkljajev, ovir oziroma motenj otrok v sesta-
vi najmanj dveh članov z liste izvedencev s področij specialne 
in rehabilitacijske pedagogike ustrezne smeri, socialne peda-
gogike, psihologije, pediatrije, pedopsihiatrije, šolske medicine 
ali drugih področij, ki lahko otroka obravnavajo z vidika njegovih 
posebnih potreb.

(4) Člane komisije za usmerjanje druge stopnje s sklepom 
imenuje in razrešuje minister, pristojen za šolstvo.

(5) Komisijo za usmerjanje druge stopnje sestavljajo trije 
člani s področij specialne in rehabilitacijske pedagogike, šolske 
medicine oziroma pediatrije ter psihologije.

(6) Če komisija za usmerjanje na podlagi razpoložljive 
dokumentacije in razgovorov ne more pripraviti strokovnega 
mnenja o usmeritvi otroka s posebnimi potrebami v ustre-
zen program vzgoje in izobraževanja (v nadaljnjem besedi-
lu: strokovno mnenje), se lahko v skladu z drugim oziroma 
četrtim odstavkom tega člena kot dodatnega člana komisije 
za usmerjanje imenuje specialista s področja pedopsihiatri-
je, fizikalne medicine in rehabilitacije, okulistike, avdiologije 
oziroma katerega koli specialista medicine, ki je ključen za 
ugotavljanje otrokovih posebnih potreb, za izvedbo dodatne 
strokovne ocene. V tem primeru se število članov ustrezno 
poveča.

(7) Komisija za usmerjanje lahko pred pripravo strokovne-
ga mnenja na svojo sejo povabi predstavnika šole ali zavoda, 
v katerega je otrok vključen, da predstavi izvajanje podpore in 
pomoči za otroka iz 4.a člena tega zakona.

(8) Komisija za usmerjanje prve stopnje pred pripravo 
strokovnega mnenja pridobi tudi pisno mnenje razrednika.

(9) Minister podrobneje določi pogoje za imenovanje in 
razrešitev, organizacijo in način dela komisij za usmerjanje 
otrok s posebnimi potrebami.«.

7. člen
25. člen se spremeni tako, da se glasi:

»25. člen
(zahteva za začetek postopka usmerjanja)

(1) Postopek usmerjanja otroka s posebnimi potrebami 
se začne z zahtevo staršev. Zahtevo za usmerjanje lahko 
zase vloži tudi oseba starejša od 15 let (starejša mladoletnica 
oziroma starejši mladoletnik; v nadaljnjem besedilu: starejši 
mladoletnik). V primeru kolizije ravnanj med otrokom in starši 
se otroku določi kolizijskega skrbnika v skladu z zakonom, ki 
ureja družinska razmerja.

(2) Vzgojno-izobraževalni oziroma socialnovarstveni za-
vod, v katerega je ali bo otrok vključen, je dolžan vložiti zahtevo 
za začetek postopka, kadar oceni, da je potrebno preveriti 
ustreznost programa, v katerega je otrok vključen.

(3) Kadar se postopek ne začne na zahtevo staršev, je 
treba zahtevo za začetek postopka usmerjanja vročiti tudi njim.

(4) Če so vlagatelji starši ali starejši mladoletnik, morajo 
zahtevi za začetek postopka usmerjanja priložiti strokovno in 
drugo dokumentacijo, s katero razpolagajo, ki vključuje že opra-
vljene obravnave otroka. Zavod Republike Slovenije za šolstvo 
pridobi dodatno potrebno dokumentacijo za obravnavo otroka.

(5) Če je vlagatelj vzgojno-izobraževalni oziroma social-
novarstveni zavod, mora zahtevi za začetek postopka usmer-
janja priložiti:

–  poročilo šole o otroku, iz katerega je razvidno, da je 
bila otroku zagotovljena podpora in pomoč iz 4.a člena tega 
zakona,

– zapis pogovora z otrokom v šoli, razen če tega zaradi 
njegove starosti ali sposobnosti razumevanja okoliščin ni mo-
goče opraviti,

– strokovno dokumentacijo o obravnavi otroka, ki se na-
naša na utemeljevanje otrokovih posebnih vzgojno-izobraže-
valnih potreb ali poročilo vrtca o otroku, če je bil otrok vključen 
v vrtec,

– drugo razpoložljivo strokovno dokumentacijo oziroma 
dokumentacijo centra za zgodnjo obravnavo v skladu z zako-
nom, ki ureja celostno zgodnjo obravnavo predšolskih otrok s 
posebnimi potrebami.

(6) Zahteva za začetek postopka usmerjanja se lahko vlo-
ži elektronsko, po pošti ali osebno na območno enoto Zavoda 
Republike Slovenije za šolstvo, pristojno glede na kraj stalnega 
prebivališča otroka s posebnimi potrebami.

(7) Postopek usmerjanja je uveden, ko Zavod Republike 
Slovenije za šolstvo prejme popolno zahtevo za začetek po-
stopka usmerjanja.

(8) Zahteva za začetek postopka usmerjanja se lahko 
vloži pred vpisom v vzgojni, vzgojno-izobraževalni program ali 
posebni program vzgoje in izobraževanja ter ves čas, dokler je 
otrok vključen v te programe.«.

8. člen
V 26. členu se v prvem odstavku:
– črta prvi stavek,
– v drugem stavku za besedilom »specialno pedagoška,« 

doda besedilo »socialno pedagoška,«.
Tretji odstavek se črta.

9. člen
30. člen se spremeni tako, da se glasi:

»30. člen
(odločba o usmeritvi prve stopnje)

(1) Zavod Republike Slovenije za šolstvo izda odločbo o 
usmeritvi v program vzgoje in izobraževanja na podlagi stro-
kovnega mnenja, ki ga pripravi komisija za usmerjanje prve 
stopnje.

(2) Z odločbo o usmeritvi prve stopnje se odloči o usme-
ritvi otroka s posebnimi potrebami v program vzgoje in izobra-
ževanja ali pa se z odločbo ugotovi, da usmeritev ni potrebna.

(3) Če komisija za usmerjanje ugotovi, da otrok zaradi pri-
manjkljaja, ovire oziroma motnje potrebuje takojšnjo usmeritev, 
pripravi strokovno mnenje, ne da bi šola pred tem izvajala pod-
poro in pomoč iz 4.a člena tega zakona, na podlagi katerega 
Zavod Republike Slovenije za šolstvo izda odločbo o usmeritvi.

(4) Zavod Republike Slovenije za šolstvo lahko ob preho-
du otroka iz predšolskega obdobja v šolo ali zavod izda odločbo 
o usmeritvi na podlagi individualnega načrta pomoči družini 
oziroma zapisnika multidisciplinarnega tima, izdanega v skladu 
z zakonom, ki ureja celostno zgodnjo obravnavo predšolskih 
otrok s posebnimi potrebami.
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(5) Če se otroka s posebnimi potrebami usmeri, se z 
odločbo odloči o:

–  programu vzgoje in izobraževanja, v katerega se bo 
otrok usmeril,

–  vzgojno-izobraževalnem oziroma socialnovarstvenem 
zavodu, v katerega se bo otrok vključil,

– datumu vključitve otroka v program ali vzgojno-izobra-
ževalni oziroma socialnovarstveni zavod,

– obsegu dodatne strokovne pomoči in o učiteljih za do-
datno strokovno pomoč,

– prilagoditvah prostora in opreme ter uporabi prilagojene 
in pomožne izobraževalne tehnologije,

– pomoči spremljevalca ali spremljevalca skupine,
– zmanjšanju števila otrok v oddelku glede na predpisane 

normative,
– spremstvu otroka, ki zaradi svojega zdravstvenega sta-

nja to potrebuje, na organiziranem šolskem prevozu,
– izvajanju dodatne strokovne pomoči v zavodu, v kate-

rega otrok sicer ni vključen,
– prilagojenem prevozu dijaka s težjo ali težko gibalno ovi-

ranostjo, če zaradi svoje oviranosti ne more uporabljati javnega 
prevoza oziroma potrebuje prilagojen prevoz,

– oskrbi in vključitvi v vzgojni program,
– izobraževanju na domu,
– roku preverjanja ustreznosti usmeritve v skladu z merili 

za določanje preverjanja ustreznosti usmeritve pri posameznih 
skupinah otrok s posebnimi potrebami, ki so nujne glede na 
njihove vzgojno izobraževalne potrebe, in so priloga h kriteri-
jem za opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, ovir oziroma 
motenj otrok s posebnimi potrebami,

– pravicah, za katere tako določa poseben zakon.
(6) Gluhim in naglušnim otrokom ter otrokom z gluhosle-

poto, ki se sporazumevajo v slovenskem znakovnem jeziku 
oziroma v jeziku gluhoslepih in so usmerjeni v programe iz 
5. člena tega zakona, se na podlagi zahteve v odločbi iz pr-
vega odstavka tega člena prizna tudi pravica do tolmačenja 
slovenskega znakovnega jezika oziroma tolmačenja jezika 
gluhoslepih.

(7) Otroci, ki imajo priznano pravico do tolmačenja slo-
venskega znakovnega jezika (v nadaljnjem besedilu: uporab-
niki slovenskega znakovnega jezika) oziroma do tolmačenja 
jezika gluhoslepih (v nadaljnjem besedilu: uporabniki jezika 
gluhoslepih), se učijo slovenski znakovni jezik oziroma jezik 
gluhoslepih. Gluhim in naglušnim otrokom ter otrokom z glu-
hoslepoto, ki niso uporabniki slovenskega znakovnega jezika 
oziroma jezika gluhoslepih in so usmerjeni v programe osnovne 
šole iz 5. člena tega zakona, se na podlagi zahteve v odločbi iz 
prvega odstavka tega člena lahko prizna tudi pravica do učenja 
slovenskega znakovnega jezika oziroma jezika gluhoslepih.«.

10. člen
31. člen se spremeni tako, da se glasi:

»31. člen
(vročanje)

(1) Odločba o usmeritvi se vroči staršem oziroma sta-
rejšemu mladoletniku, drugim vlagateljem zahteve in vzgoj-
no-izobraževalnemu oziroma socialnovarstvenemu zavodu, v 
katerega je otrok vključen oziroma bo vključen.

(2) Če ima otrok rejnika, se odločba in strokovno mnenje 
vročita tudi rejniku in pristojnemu centru za socialno delo. Če se 
otrok s posebnimi potrebami vključi v socialnovarstveni zavod, 
se odločba vroči tudi pristojnemu centru za socialno delo.«.

11. člen
36. člen se spremeni tako, da se glasi:

»36. člen
(individualizirani program)

(1) Vzgojno-izobraževalni oziroma socialnovarstveni 
zavod mora najpozneje v 30 dneh po dokončnosti odločbe 

izdelati za otroka s posebnimi potrebami individualiziran pro-
gram v skladu s smernicami Zavoda Republike Slovenije za 
šolstvo.

(2) V pripravo in spremljanje individualiziranega progra-
ma morajo biti vključeni starši in otrok s posebnimi potrebami, 
pri čemer se upoštevata njegova starost in zrelost. Izvajanje 
individualiziranega programa spremlja strokovna skupina iz 
37.  člena tega zakona, ki ga evalvira najmanj ob zaključku 
vsakega šolskega leta in ga na podlagi ugotovitev spremljave 
in evalvacije po potrebi dopolnjuje ali spremeni.«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

12. člen
(veljavnost odločb)

Odločbe o usmeritvi, ki so bile izdane pred začetkom 
uporabe tega zakona, ostanejo v veljavi in se preverjajo v rokih, 
določenih z izdanimi odločbami, in v skladu s tem zakonom.

13. člen
(podzakonska predpisa, programski dokument in repozitorij)

(1) Pravilnik o organizaciji in načinu dela komisij za usmer-
janje otrok s posebnimi potrebami (Uradni list RS, št. 11/22) in 
Pravilnik o dodatni strokovni in fizični pomoči za otroke s po-
sebnimi potrebami (Uradni list RS, št. 88/13, 108/21 in 46/23) 
se uskladita s tem zakonom v šestih mesecih od njegove 
uveljavitve.

(2) Kriteriji za opredelitev vrste in stopnje primanjkljajev, 
ovir oziroma motenj otrok s posebnimi potrebami iz novega 
10.a člena in spremenjenega 30. člena zakona se uskladijo s 
tem zakonom do 30. junija 2026.

(3) Ministrstvo vzpostavi digitalni repozitorij iz četrtega 
odstavka spremenjenega 10. člena zakona do 1. januarja 2027.

14. člen
(začetek uporabe)

Ta zakon se začne uporabljati 1. septembra 2026, razen 
sedmega odstavka spremenjenega 30.  člena zakona, ki se 
začne uporabljati v skladu z 49. členom Zakona o spremembah 
in dopolnitvah Zakona o osnovni šoli (Uradni list RS, št. 16/24).

Do začetka uporabe tega zakona se uporablja Zakon 
o usmerjanju otrok s posebnimi potrebami (Uradni list RS, 
št. 58/11, 40/12 – ZUJF, 90/12, 41/17 – ZOPOPP in 200/20 – 
ZOOMTVI).

15. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 602-10/25-7/17
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2548-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

462.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o vojnih invalidih (ZVojI-F)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107.  člena 
in prvega odstavka 91.  člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam
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U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o vojnih invalidih  
(ZVojI-F)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o vojnih invalidih (ZVojI-F), ki ga je sprejel Državni zbor Repu-
blike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-35
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O VOJNIH INVALIDIH (ZVojI-F)

1. člen
V Zakonu o vojnih invalidih (Uradni list RS, št.  63/95, 

2/97 – odl. US, 19/97, 21/97 – popr., 75/97, 11/06 – odl. US, 
61/06 – ZDru-1, 114/06 – ZUTPG, 40/12 – ZUJF, 19/14, 21/18 
– ZNOrg, 174/20 – ZIPRS2122, 159/21 in 78/23 – ZZVZZ-T) se 
v 20. členu drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»Osnova za odmero invalidnine znaša 1.500,00 eurov 
(v nadaljnjem besedilu: odmerna osnova).«.

2. člen
V 49. členu se v četrtem odstavku beseda »tolarje« nado-

mesti z besedo »eure«.

3. člen
V 75. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Ob smrti vojnega invalida imajo družinski člani iz 9. člena 

tega zakona pravico do enkratne denarne pomoči v višini dva-
kratnega zneska invalidnine, ki je vojnemu invalidu pripadala 
ob smrti.«.

4. člen
Za 87. členom se doda nov 87.a člen, ki se glasi:

»87.a člen
Ne glede na določbe predpisov, ki urejajo plačilni promet, 

ima ministrstvo prednostno pravico, da od izvajalca plačilnih 
storitev direktno zahteva povrnitev denarnega prejemka, ki je 
bil nakazan v dobro imetnika osebnega računa po njegovi smrti 
in do katerega umrli imetnik osebnega računa ni bil upravičen.

V imenu in za račun ministrstva izvaja postopke za vračilo 
po smrti imetnika osebnega računa v skladu s prejšnjim odstav-
kom pristojna upravna enota.

Potrdilo pristojne upravne enote o izplačilih denarnega 
prejemka je javna listina oziroma nalog, na podlagi katerega 
mora izvajalec plačilnih storitev v treh dneh od zahteve pristoj-
ne upravne enote za vračilo denarnega prejemka v skladu s 
prvim odstavkom tega člena vrniti zneske, nakazane po smrti 
imetnika osebnega računa. Okoliščina, kdaj je izvajalec plačil-
nih storitev izvedel za datum smrti imetnika osebnega računa, 
na dolžnost izvajalca plačilnih storitev po tem zakonu ne vpliva.

Če denarja ni več na računu, mora izvajalec plačilnih 
storitev namesto vračila sredstev upravni enoti posredovati po-
datke o osebi, ki je denar dvignila, in sicer ime, priimek, naslov, 
enotno matično številko občana in davčno številko.

Če izvajalec plačilnih storitev v Sloveniji sredstva, ki jih je 
nakazalo ministrstvo, prenakaže na račun v tujino in zaradi tega 

vračilo v skladu s prvim odstavkom tega člena ni več možno, 
mora v treh dneh od zahteve pristojne upravne enote za vračilo 
denarnega prejemka v skladu s prvim odstavkom tega člena 
sporočiti ministrstvu vse podatke izvajalca plačilnih storitev v 
tujini, kateremu so bila sredstva nakazana.

Izvajalec plačilnih storitev izvede vračilo zneskov iz druge-
ga odstavka tega člena in pošlje podatke iz tretjega in četrtega 
odstavka tega člena ministrstvu brezplačno.«.

5. člen
Za 112. členom se doda nov 112.a člen, ki se glasi:

»112.a člen
Podatki za osebe, ki se upoštevajo pri odmeri pravic po 

tem zakonu, se zbirajo neposredno od osebe oziroma zako-
nitega zastopnika in po uradni dolžnosti iz zbirk podatkov, 
ki jih v Republiki Sloveniji vodijo za to pooblaščeni organi in 
organizacije. Oseba oziroma njen zakoniti zastopnik mora 
upravnim enotam in ministrstvu dati vse podatke, o katerih 
pooblaščeni organi in organizacije ne vodijo zbirke osebnih 
podatkov.

Ministrstvo za opravljanje nalog po tem zakonu in za 
omogočanje elektronskega poslovanja na podlagi tega zakona 
vodi in vzdržuje informacijski sistem, ki vsebuje podatke iz prej-
šnjega člena, ter omogoča vodenje, vzdrževanje, povezovanje 
in dostop do podatkov iz prejšnjega člena.

Zbirke podatkov iz prejšnjega člena se vodijo v elektron-
ski obliki in zagotavljajo evidentiranje dostopov do osebnih 
podatkov in dokumentov, ki vsebujejo osebne podatke, in sicer 
tako, da se shranjujejo podatki o tem, kdo in kdaj je izvajal 
posamezna opravila, povezana s posameznim podatkom ali 
dokumentom.

Za vodenje postopkov iz prvega odstavka 89. člena tega 
zakona in zbirk podatkov na podlagi tega zakona se v okviru 
informacijskega sistema iz drugega odstavka tega člena in v 
okviru drugih informacijskih sistemov, ki podpirajo vodenje evi-
denc oziroma zbirk podatkov, brezplačno pridobivajo podatki za 
osebe, ki se upoštevajo pri odmeri pravic po tem zakonu, tudi 
z neposrednim elektronskim povezovanjem, iz zbirk podatkov 
naslednjih pooblaščenih organov in organizacij:

1. ministrstva, pristojnega za notranje zadeve – podatke 
iz centralnega registra prebivalstva:

– enotna matična številka občana,
– osebno ime,
– datum rojstva,
– državljanstvo,
– prebivališče, naslov v tujini, naslov za vročanje in elek-

tronski naslov za vročanje,
– datum smrti;
2. ministrstva, pristojnega za delo, družino, socialne za-

deve in enake možnosti:
– podatki o denarnih prejemkih po zakonu, ki ureja uve-

ljavljanje pravic iz javnih sredstev,
– podatki o izplačilih po zakonu, ki ureja zavarovanje za 

starševsko varstvo in družinske prejemke (višina in datum neto 
izplačila, nadomestilo, starševski dodatek ter višina preživnine 
in datum, od katerega je preživnina določena),

– številka in datum odločbe ter naziv organa, ki je izdal 
odločbo o štipendiji, ter višina in datum izplačila štipendije;

3. Zavoda za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Slo-
venije:

– podatki o uživalcih pravic pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja, ki jih izplačuje Zavod za pokojninsko in invalidsko 
zavarovanje Slovenije (o vrsti, višini, datumu izplačila in datu-
mu upravičenosti do posamezne pravice),

– podatki o višini, datumu izplačila in datumu upraviče-
nosti do dodatka za tujo nego in pomoč ter nadomestila za 
invalidnost;
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4. Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije:
– podatek, ali je oseba vključena v obvezno zdravstveno 

zavarovanje (podlaga za zavarovanje, datum začetka zavaro-
vanja, datum prenehanja zavarovanja),

– podatki o zdraviliškem zdravljenju na podlagi obvezne-
ga zdravstvenega zavarovanja,

– podatki o višini, datumu upravičenosti in datumu izplači-
la nadomestila plače med začasno zadržanostjo od dela iz evi-
dence zavarovancev obveznega zdravstvenega zavarovanja;

5. Finančne uprave Republike Slovenije:
– davčna številka,
– podatek o obdobju – letu,
–  podatki o dohodkih, podatki o dohodkih v skladu z 

zakonom, ki ureja dohodnino, podatki o davku in obveznih pri-
spevkih za socialno varnost, ki se nanašajo na te dohodke, in 
podatki o normiranih oziroma dejanskih stroških, ki se nanašajo 
na te dohodke,

– podatki o vzdrževanih družinskih članih;
6. Zavoda Republike Slovenije za zaposlovanje:
– podatki o višini, obdobju upravičenosti, datumu izplačila 

in datumu prenehanja izplačevanja nadomestila iz naslova 
zavarovanja za primer brezposelnosti,

– podatki o višini, obdobju upravičenosti in datumu izpla-
čila dodatka za aktivnost;

7. ministrstva, pristojnega za vzgojo in izobraževanje:
– podatek o šolanju v Republiki Sloveniji na srednji šoli, 

višji šoli ali po programu izobraževanja odraslih;
8. ministrstva, pristojnega za visoko šolstvo, znanost in 

inovacije:
– podatek o visokošolskem študiju v Republiki Sloveniji;
9.  Javnega štipendijskega, razvojnega, invalidskega in 

preživninskega sklada Republike Slovenije:
– podatki o višini izplačil nadomestil preživnine, izplačilih 

sredstev iz naslova pravic delavcev v primeru insolventnosti 
delodajalca,

– podatki o višini izplačil štipendije, ki jih dodeljuje;
10. Agencije Republike Slovenije za javnopravne eviden-

ce in storitve:
– podatki o transakcijskih računih;
11. lokalne samouprave:
– podatek o občinski štipendiji (višina in obdobje izpla-

čevanja);
12. regionalne razvojne agencije:
– podatek, ali oseba prejema kadrovsko štipendijo ali ne;
13. Sklada obrtnikov in podjetnikov:
– podatek o mesečni renti (renta SOP);
14. zavarovalnice:
– podatki o višinah zavarovalnih rent,
– podatki o dohodkih iz življenjskih zavarovanj;
15. Kapitalske družbe, d.d.:
– podatki o višinah poklicnih pokojnin.
O pridobivanju podatkov zaradi uveljavljanja in uživanja 

pravic po tem zakonu oseb, na katere se podatki nanašajo, ni 
treba predhodno seznaniti.

Povezovanje zbirk podatkov se izvede z enotno matično 
številko občana oziroma davčno številko ali drugimi podatki, ki 
v povezavi z osebnim imenom zagotavljajo identifikacijo osebe, 
za katero se zahteva podatek.

V zbirkah podatkov iz prejšnjega člena so tudi podatki iz 
četrtega odstavka tega člena.«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

6. člen
Z dnem uveljavitve tega zakona v Zakonu o usklajeva-

nju transferjev posameznikom in gospodinjstvom v Republiki 
Sloveniji (Uradni list RS, št.  114/06, 59/07 – ZŠtip, 10/08 
– ZVarDod, 71/08, 98/09 – ZIUZGK, 62/10 – ZUPJS, 85/10, 
94/10 – ZIU, 110/11 – ZDIU12, 40/12 – ZUJF, 96/12 – ZPIZ-2, 

59/19, 81/19 – ZSDP-1C, 92/21 – ZSDP-1E, 153/22 – ZSDP-
-1F in 44/25 – ZDOsk-1B; v nadaljnjem besedilu: ZUTPG) 
prenehajo veljati 14., 15., 16., 17., 18., 19., 20. in 24. točka 
drugega odstavka 3. člena.

7. člen
Spremenjeni drugi odstavek 20. člena zakona se začne 

uporabljati 1. januarja 2026.

8. člen
Novi 112.a člen zakona se začne uporabljati šest mese-

cev po uveljavitvi tega zakona.

9. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 545-03/25-3/14
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2588-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

463.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o zdravniški službi (ZZdrS-K)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o zdravniški službi 
(ZZdrS-K)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o zdravniški službi (ZZdrS-K), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-37
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O ZDRAVNIŠKI SLUŽBI (ZZdrS-K)

1. člen
V Zakonu o zdravniški službi (Uradni list RS, št.  72/06 

– uradno prečiščeno besedilo, 15/08 – ZPacP, 58/08, 107/10 
– ZPPKZ, 40/12 – ZUJF, 88/16 – ZdZPZD, 40/17, 64/17 – 
ZZDej-K, 49/18, 66/19, 199/21, 136/23 – ZIUZDS, 35/24, 32/25 
– ZZDej-N in 40/25 – ZPPKZD) se v 10.a členu drugi odstavek 
spremeni tako, da se glasi:

»Zdravnik lahko v obsegu samostojnega opravljanja 
zdravniške službe iz prejšnjega odstavka opravlja dela s 
področja urgentne medicine, za katera je pridobil ustrezno 
znanje, izkušnje in veščine v okviru obveznega dela priprav-
ništva, in v skladu s tem predpisuje zdravila in medicinske 
pripomočke.«.
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2. člen
V 11. členu se osmi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Vsebino, potek in strošek preizkusa znanja slovenskega 

strokovnega jezika za zdravnike ter obliko potrdila iz šestega 
odstavka tega člena določi zbornica v soglasju z ministrom.«.

3. člen
V 12.b členu se v prvem odstavku za besedilom »(v na-

daljnjem besedilu: država sedeža)« vejica in beseda »ki« na-
domestita z besedilom »oziroma državljan tretje države, ki je 
pridobil poklicno kvalifikacijo v državi sedeža, in«.

4. člen
V 17. členu se prvi in drugi odstavek spremenita tako, da 

se glasita:
»Vsebine specializacij določi minister na predlog zborni-

ce. Predlog iz prejšnjega stavka zbornica pripravi v sodelovanju 
s Slovenskim zdravniškim društvom. Minister lahko pozove 
zbornico, da v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 30 dni, 
pripravi predlog za ureditev vsebine iz prvega stavka. Če 
minister na poziv iz prejšnjega stavka v postavljenem roku ne 
prejme predloga zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, 
lahko sam določi vsebino iz prvega stavka po predhodno pri-
dobljenem mnenju zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki 
ga določi minister, pri čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.

Vrste in trajanje specializacij ter postopek opravljanja spe-
cialističnega izpita, vključno s postopkom imenovanja izpitne 
komisije, določi minister na predlog zbornice. Minister lahko 
pozove zbornico, da v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 
30 dni, pripravi predlog za ureditev vsebine iz prejšnjega stavka. 
Če minister na poziv iz prejšnjega stavka v postavljenem roku 
ne prejme predloga zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, 
lahko sam določi vsebino iz prvega stavka po predhodno prido-
bljenem mnenju zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki ga 
določi minister, pri čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.«.

5. člen
V 18. členu se v prvem odstavku besedilo »28. februarja« 

nadomesti z besedilom »31. decembra«.

6. člen
V a18.a členu se za drugim odstavkom dodajo novi tretji, 

četrti in peti odstavek, ki se glasijo:
»Ne glede na prvi odstavek tega člena zbornica na pod-

lagi sklepa ministra objavi izredni javni razpis specializacij 
zdravnikov za potrebe mreže javne zdravstvene službe, za ka-
tere je na podlagi rednega razpisa prijavljenih več kandidatov, 
kot je razpisanih mest, in za katere v mreži javne zdravstvene 
službe obstajajo največje potrebe (v nadaljnjem besedilu: iz-
redni razpis). Pri razpisnih pogojih, merilih in kriterijih za izbiro 
ter postopku odobritve specializacije pri izrednem razpisu se 
smiselno upošteva pravilnik, ki ureja vrste, vsebino, trajanje in 
potek specializacij zdravnikov. Minister v sklepu določi število 
posameznih vrst specializacij za območje celotne države oziro-
ma za posamezne izvajalce zdravstvene dejavnosti ter zbornici 
naloži objavo izrednega razpisa.

Za razpisana mesta specializacij, ki so ostala nezase-
dena, ostane izredni razpis odprt do popolnitve prostih mest, 
vendar največ do 30 dni pred objavo razpisa iz prvega odstavka 
tega člena.

Objava izrednega razpisa ne vpliva na veljavnost razpisa 
iz prvega odstavka tega člena.«.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane šesti odstavek, 
se besedilo »zbornica v soglasju z ministrom.« nadomesti z 
besedilom »minister na predlog zbornice. Minister lahko pozove 
zbornico, da v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 30 dni, 
pripravi predlog za ureditev vsebine iz prejšnjega stavka. Če 
minister na poziv iz prejšnjega stavka v postavljenem roku ne 
prejme predloga zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, 
lahko sam določi vsebino iz prvega stavka po predhodno prido-
bljenem mnenju zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki ga 
določi minister, pri čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.«.

7. člen
V c18.a členu se:
– na koncu tretje alineje beseda »ali« črta,
– na koncu četrte alineje pika nadomesti z besedo »ali« 

ter dodata novi peta in šesta alineja, ki se glasita:
»– ki mu je prenehalo delovno razmerje pri delodajalcu, 

pri katerem opravlja specializacijo na podlagi razpisa za posa-
meznega izvajalca zdravstvene dejavnosti,

– ki sam predlaga predčasno prenehanje specializacije.«.

8. člen
V 18.a členu se v tretjem odstavku besedilo »predpiše 

zbornica v soglasju z ministrom.« nadomesti z besedilom »do-
loči minister na predlog zbornice. Minister lahko pozove zborni-
co, da v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 30 dni, pripravi 
predlog za ureditev vsebine iz prejšnjega stavka. Če minister 
na poziv iz prejšnjega stavka v postavljenem roku ne prejme 
predloga zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, lahko sam 
določi vsebino iz prvega stavka, po predhodno pridobljenem 
mnenju zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki ga določi 
minister, pri čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.«.

9. člen
V 19.  členu se besedilo »zbornica v soglasju z mini-

strom.« nadomesti z besedilom »minister na predlog zbornice. 
Minister lahko pozove zbornico, da v določenem roku, ki ne 
sme biti krajši od 30 dni, pripravi predlog za ureditev vsebine iz 
prejšnjega stavka. Če minister na poziv iz prejšnjega stavka v 
postavljenem roku ne prejme predloga zbornice ali presodi, da 
slednji ni ustrezen, lahko sam določi vsebino iz prvega stavka 
po predhodno pridobljenem mnenju zbornice. Zbornica mnenje 
poda v roku, ki ga določi minister, pri čemer ta rok ne sme biti 
krajši od 15 dni.«.

10. člen
V 22. členu se v prvem odstavku v prvem stavku ter v 

tretjem in četrtem odstavku beseda »minister« nadomesti z 
besedo »ministrstvo« ob ustrezni rabi velike in male začetnice.

11. člen
V 23. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Specializant, ki je izbran na nacionalnem razpisu, se 

za čas opravljanja specializacije zaposli pri pooblaščenem 
izvajalcu v okviru mreže javne zdravstvene službe, ki ga določi 
zbornica.«.

Za tretjim odstavkom se doda nov četrti odstavek, ki se 
glasi:

»Ne glede na prvo alinejo prejšnjega odstavka se spe-
cialistu urgentne medicine, ki opravlja specializacijo iz družin-
ske medicine in izpolnjuje pogoj najmanj 15 let delovne dobe 
po opravljenem specialističnem izpitu na področju urgentne 
medicine ter v času opravljanja specializacije iz družinske 
medicine hkrati opravlja delo na področju urgentne medicine 
v obsegu najmanj 20 odstotkov rednega delovnega časa, v 
pogodbi o zaposlitvi določi delovno mesto, na katerem je bil 
zaposlen pred začetkom opravljanja specializacije iz družinske 
medicine. Proračun Republike Slovenije zagotavlja le stroške 
opravljanja specializacije iz družinske medicine, ne pa tudi 
stroškov dela tega specializanta na področju specializacije iz 
urgentne medicine.«.

Dosedanji četrti do sedmi odstavek postanejo peti do 
osmi odstavek.

V dosedanjem osmem odstavku, ki postane deveti odsta-
vek, se za drugim stavkom doda nov tretji stavek, ki se glasi: 
»Izvajalec zdravstvene dejavnosti iz prejšnjega stavka mora 
povrniti sorazmerni del stroškov glede na obdobje trajanja za-
poslitve, ki so nastali v zvezi s specializacijo, razen plač in dru-
gih prejemkov iz delovnega razmerja zdravnika specializanta, 
tudi v primeru prenehanja delovnega razmerja iz poslovnega 
razloga oziroma zaradi izredne odpovedi pogodbe o zaposlitvi, 
ki ji jo je dal specializant.«.
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12. člen
V 25. členu se šesti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Zdravnik specialist, ki po končani specializaciji odkloni 

sklenitev delovnega razmerja pri izvajalcu zdravstvene dejav-
nosti v mreži javne zdravstvene službe oziroma pri določenem 
izvajalcu zdravstvene dejavnosti, in specializant, ki je opravljal 
specializacijo pri izvajalcu zdravstvene dejavnosti v mreži javne 
zdravstvene službe in mu je bila v skladu s c18.a členom tega 
zakona izdana odločba o prenehanju specializacije, morata 
v proračun Republike Slovenije povrniti vse stroške, nastale 
v zvezi s specializacijo, razen plače in drugih prejemkov iz 
delovnega razmerja. Obveznost vračila stroškov specializacije 
iz prejšnjega stavka velja tudi za specializanta, ki je opravljal 
specializacijo pri določenem izvajalcu zdravstvene dejavnosti, 
razen če je bila specializantu izdana odločba o prenehanju 
specializacije, ker mu je prenehalo delovno razmerje zaradi 
odpovedi, ki jo je dal delodajalec iz poslovnega razloga ozi-
roma zaradi nezmožnosti za opravljanje dela pod pogoji iz 
pogodbe o zaposlitvi zaradi invalidnosti. Zdravnik specialist, 
ki po končani specializaciji iz razlogov, ki so na njegovi strani, 
ostane zaposlen pri izvajalcu zdravstvene dejavnosti v mreži 
javne zdravstvene službe manj kot za enkratno obdobje opra-
vljanja specializacije, mora povrniti sorazmerni del stroškov 
specializacije.«.

13. člen
V 28. členu se v tretjem odstavku besedilo »zbornica v 

soglasju z ministrom.« nadomesti z besedilom »minister na 
predlog zbornice. Minister lahko pozove zbornico, da v dolo-
čenem roku, ki ne sme biti krajši od 30 dni, pripravi predlog 
za ureditev vsebine iz prejšnjega stavka. Če minister na poziv 
iz prejšnjega stavka v postavljenem roku ne prejme predloga 
zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, lahko sam določi 
vsebino iz prvega stavka po predhodno pridobljenem mnenju 
zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki ga določi minister, 
pri čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.«.

14. člen
V 35. členu se v drugem odstavku besedilo »zbornica.« 

nadomesti z besedilom »minister na predlog zbornice. Mini-
ster lahko pozove zbornico, da v določenem roku, ki ne sme 
biti krajši od 30 dni, pripravi predlog za ureditev vsebine iz 
prejšnjega stavka. Če minister na poziv iz prejšnjega stavka v 
postavljenem roku ne prejme predloga zbornice ali presodi, da 
slednji ni ustrezen, lahko sam določi vsebino iz prvega stavka 
po predhodno pridobljenem mnenju zbornice. Zbornica mnenje 
poda v roku, ki ga določi minister, pri čemer ta rok ne sme biti 
krajši od 15 dni.«.

15. člen
V 37.  členu se prvi, drugi in tretji odstavek spremenijo 

tako, da se glasijo:
»Zdravniku lahko zbornica v skladu z akti zbornice zača-

sno ali trajno odvzame licenco zaradi:
– večje strokovne pomanjkljivosti ali napake pri delu,
–  pravnomočne obsodbe zaradi kaznivega dejanja, za 

katerega je predpisana kazen zapora najmanj treh let,
– pravnomočne obsodbe zaradi kaznivega dejanja zoper 

spolno nedotakljivost ali koruptivega ravnanja,
– pravnomočne obsodbe zaradi kaznivega dejanja, ki se 

preganja po uradni dolžnosti, storjenega pri ali v zvezi z opra-
vljanjem zdravniškega poklica,

– izrečenih ukrepov tujih regulatornih organov, s katerimi 
je zdravniku v tujini omejeno ali onemogočeno opravljanje 
zdravniške službe.

Trajni odvzem licence se lahko izreče zaradi večje stro-
kovne pomanjkljivosti ali napake pri delu, če je takšno ravnanje 
zdravnika povzročilo trajne hujše posledice na zdravju ali smrt 
bolnika, v primeru, ko je bil zdravnik pravnomočno obsojen 
zaradi kaznivega dejanja, ki se preganja po uradni dolžnosti, 
storjenega pri ali v zvezi z opravljanjem zdravniškega poklica, 

ter v primeru izrečenih ukrepov tujih regulatornih organov, s 
katerimi je zdravniku v tujini trajno onemogočeno opravljanje 
zdravniške službe.

Začasen odvzem licence do največ pet let oziroma do 
izteka razloga za začasen odvzem licence se lahko izreče:

– če je zdravnik v postopku podaljšanja licence napoten 
na dodatno strokovno usposabljanje, pa do izteka licence ni 
uspešno opravil preizkusa strokovne usposobljenosti;

– če se ugotovi, da lahko zdravnik s svojim delom resno 
ogroža zdravje ali življenje bolnika;

– če je zdravniku s sodno ali drugo pravnomočno odločbo 
začasno prepovedano ali onemogočeno opravljanje dejavnosti 
ali poklica;

– če je bil zdravnik pravnomočno obsojen zaradi kaznive-
ga dejanja, za katerega je predpisana kazen zapora najmanj 
treh let;

– če je bila zdravniku pravnomočno izrečena kazen zaradi 
kaznivega dejanja zoper spolno nedotakljivost ali koruptivnega 
ravnanja;

– če se ugotovi, da zdravnik ne izpolnjuje drugih pogojev 
za opravljanje dejavnosti;

– če se po podelitvi licence ugotovi, da zdravnik ni pridobil 
dokazil o izpolnjevanju pogojev na veljaven način ali da pri 
svojem delu z bolniki ne uporablja jezika v skladu z 11. členom 
tega zakona;

–  zaradi izrečenih ukrepov tujih regulatornih organov, 
s katerimi je zdravniku v tujini začasno omejeno ali začasno 
onemogočeno opravljanje zdravniške službe.«.

16. člen
V 38. členu se v prvem odstavku besedilo »sprejme zbor-

nica v soglasju z ministrom.« nadomesti z besedilom »določi 
minister na predlog zbornice. Minister lahko pozove zbornico, 
da v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 30 dni, pripravi 
predlog za ureditev vsebine iz prejšnjega stavka. Če minister 
na poziv iz prejšnjega stavka v postavljenem roku ne prejme 
predloga zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, lahko sam 
določi vsebino iz prvega stavka po predhodno pridobljenem 
mnenju zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki ga določi 
minister, pri čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.«.

17. člen
Besedilo 38.b člena se spremeni tako, da se glasi:
»Vsebine posebnih znanj iz prejšnjega člena določi mini-

ster na predlog zbornice. Predlog iz prejšnjega stavka zbornica 
pripravi v sodelovanju s Slovenskim zdravniškim društvom. 
Minister lahko pozove zbornico, da v določenem roku, ki ne 
sme biti krajši od 30 dni, pripravi predlog za ureditev vsebine 
iz prvega stavka. Če minister na poziv iz prejšnjega stavka v 
postavljenem roku ne prejme predloga zbornice ali presodi, da 
slednji ni ustrezen, lahko sam določi vsebino iz prvega stavka 
po predhodno pridobljenem mnenju zbornice. Zbornica mnenje 
poda v roku, ki ga določi minister, pri čemer ta rok ne sme biti 
krajši od 15 dni.

Trajanje, obseg in potek usposabljanja za pridobitev poseb-
nih znanj iz prejšnjega člena ter obliko, sestavine in postopek za 
podelitev, podaljšanje in odvzem certifikata o posebnih znanjih 
določi minister na predlog zbornice. Minister lahko pozove zbor-
nico, da v določenem roku, ki ne sme biti krajši od 30 dni, pripravi 
predlog za ureditev vsebine iz prejšnjega stavka. Če minister na 
poziv iz prejšnjega stavka v postavljenem roku ne prejme predlo-
ga zbornice ali presodi, da slednji ni ustrezen, lahko sam določi 
vsebino iz prvega stavka po predhodno pridobljenem mnenju 
zbornice. Zbornica mnenje poda v roku, ki ga določi minister, pri 
čemer ta rok ne sme biti krajši od 15 dni.«.

18. člen
40. člen se črta.

19. člen
41.c člen se črta.
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20. člen
V 71. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Naloge, ki jih opravlja zbornica kot javna pooblastila, se 

financirajo iz sredstev proračuna Republike Slovenije.«.

21. člen
V 80. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Z globo od 6.000 do 20.000 eurov se kaznujejo za prekr-

šek zdravstveni zavod, druga pravna oseba s koncesijo, gospo-
darska družba in zasebna ordinacija, ki imajo za samostojno 
opravljanje zdravniške službe zaposlenega ali na drugi zakoniti 
podlagi zagotovljenega zdravnika, ki ne izpolnjuje pogojev iz 
10. člena tega zakona.«.

22. člen
V 81. členu se črta 8. točka. Dosedanja 8.a točka postane 

8. točka.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

23. člen
Minister izda predpise iz spremenjenih prvega in drugega 

odstavka 17. člena, novega šestega odstavka a18.a člena in 
spremenjenih tretjega odstavka 18.a člena, 19. člena, tretjega 
odstavka 28. člena, drugega odstavka 35. člena, prvega od-
stavka 38. člena ter prvega in drugega odstavka 38.b člena za-
kona najpozneje v šestih mesecih od uveljavitve tega zakona.

24. člen
Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 501-01/25-70/23
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2549-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

464.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o vrednotenju in priznavanju izobraževanja 
(ZVPI-B)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107.  člena 
in prvega odstavka 91.  člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  
in dopolnitvah Zakona o vrednotenju  
in priznavanju izobraževanja (ZVPI-B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o vrednotenju in priznavanju izobraževanja (ZVPI-B), ki ga je 
sprejel Državni zbor Republike Slovenije na seji dne 3. febru-
arja 2026.

Št. 003-02-1/2026-36
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O VREDNOTENJU IN PRIZNAVANJU 
IZOBRAŽEVANJA (ZVPI-B)

1. člen
V Zakonu o vrednotenju in priznavanju izobraževanja 

(Uradni list RS, št. 87/11, 97/11 – popr. in 109/12) se 3. člen 
spremeni tako, da se glasi:

»3. člen
(mednarodne pogodbe)

Določbe tega zakona se pri vrednotenju izobraževanja 
in v postopku priznavanja izobraževanja smiselno uporabljajo 
tudi v primeru mednarodnih pogodb s področja priznavanja 
izobraževanja, ki zavezujejo Republiko Slovenijo.«.

2. člen
Besedilo 7. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Za izdajo mnenja iz prejšnjega člena lahko pri 

ENIC-NARIC centru zaprosi prosilec oziroma prosilka (v na-
daljnjem besedilu: prosilec), ki je imetnik listine o izobraževanju 
ali fizična ali pravna oseba, ki predloži soglasje imetnika listine 
o izobraževanju.

(2) Vloga za vrednotenje izobraževanja vsebuje izvirnik li-
stine o izobraževanju in njegov sodno overjen prevod, dokazila 
o vsebini in trajanju izobraževanja ter opravljenih obveznostih 
med izobraževanjem, izjavo o kronološkem poteku izobraže-
vanja, ki vključuje predhodno izobraževanje, potrdilo o plačilu 
stroškov vrednotenja izobraževanja ali dokazilo o oprostitvi 
stroškov postopka v skladu s tem zakonom in druga dokazila, 
ki so potrebna za obravnavo vloge.

(3) Kadar ENIC-NARIC center ugotovi, da vloga ne vse-
buje vseh dokazil skladno z drugim odstavkom tega člena ali 
če ne vsebuje vseh informacij, potrebnih za obravnavo vloge, 
pozove prosilca k njeni dopolnitvi v roku, ki ne sme biti krajši 
od 15 dni, in ga seznani, da se postopek vrednotenja konča, 
če vloga v tem roku ne bo dopolnjena.

(4) Kadar ENIC-NARIC center na podlagi popolne vloge 
prosilca, drugih virov informacij in poizvedb pri pristojnih insti-
tucijah v državi izvora izobraževanja ugotovi, da ne more izdati 
mnenja zaradi neodzivnosti pristojnih organov ali neskladja med 
uradnimi informacijami in informacijami iz dokumentacije prosilca 
ali drugih nejasnosti v zvezi z izobraževanjem imetnika listine, 
postopek v enem letu od prejema popolne vloge konča in prosil-
ca z obvestilom seznani z razlogi za končanje postopka.

(5) Kadar oseba s priznano mednarodno zaščito ali pro-
silec za mednarodno zaščito v Republiki Sloveniji, oseba z za-
časno zaščito v Republiki Sloveniji ter oseba s priznanim statu-
som repatriirane osebe in njeni ožji družinski člani, ki jim je bila 
priznana pravica do repatriacije v Republiko Slovenijo, zaradi 
višje sile ne morejo v celoti dopolniti svoje vloge, ENIC-NARIC 
center najkasneje po preteku štirih mesecev od izteka roka za 
dopolnitev vloge izda dokument, v katerem popiše izobraževa-
nje imetnika listine v državi izvora in navede splošno informaci-
jo o primerljivosti tujega izobraževalnega sistema s slovenskim. 
Če dokumenta ni mogoče izdati, ENIC-NARIC center prosilcu 
izda obvestilo, da je postopek končan in ga seznani z razlogi 
za končanje postopka.

(6) ENIC-NARIC center izda prosilcu mnenje iz 6. člena 
tega zakona v dveh mesecih od prejema popolne vloge.

(7) Kadar se zahteva vrednotenje izobraževanja iz tretjega 
in četrtega odstavka 5. člena tega zakona ali ko ne gre za izo-
braževanje, ki se izkazuje z listino o v celoti opravljenem izobra-
ževanju iz drugega odstavka 5. člena tega zakona, ENIC-NARIC 
center vrne izvirnike dokumentacije in prosilca z obvestilom se-
znani, da takšno izobraževanje ni predmet vrednotenja v skladu 
s tem zakonom. Obvestilo se izda v dveh mesecih od prejema 
popolne vloge oziroma od pridobitve zadostnih informacij, da ne 
gre za izobraževanje, ki je predmet vrednotenja.
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(8) Če se zahteva vrednotenje izobraževanja, ki se izka-
zuje z listino o izobraževanju, ki je že bilo predmet vrednotenje, 
ENIC-NARIC center prosilca z obvestilom seznani, da izobra-
ževanje ni predmet vnovičnega vrednotenja, razen če:

– prosilec predloži nove informacije v skladu s tretjo, četr-
to, peto ali šesto alinejo prvega odstavka 8. člena tega zakona,

– se spremenijo predpisi s področja izobraževanja v Re-
publiki Sloveniji,
pri čemer morajo biti nove informacije iz prve alineje tega od-
stavka ali spremenjeni predpisi iz druge alineje tega odstavka 
takšni, da bi sami po sebi ali v povezavi z že izvedenimi in 
uporabljenimi dokazi lahko povzročili drugačen izid postopka 
vrednotenja, če bi bili navedeni ali uporabljeni že v prejšnjem 
postopku.

(9) V postopku vrednotenja izobraževanja se dokumenti 
vročajo prosilcu priporočeno s povratnico. Dokumenti v elek-
tronski obliki se vročajo v skladu z zakonom, ki ureja splošni 
upravni postopek.

(10) Kadar se v mnenju, obvestilu ali dokumentu s popi-
som izobraževanja ugotovi očitna pisna ali številčna napaka ali 
pomota, ENIC-NARIC center po uradni dolžnosti ali na predlog 
prosilca ustrezno popravi napako ali pomoto tako, da izda 
novo, popravljeno mnenje, obvestilo ali dokument s popisom 
izobraževanja, s katerim nadomesti prejšnje mnenje, obvestilo 
ali dokument.

(11) Minister oziroma ministrica (v nadaljnjem besedilu 
minister), pristojen za visoko šolstvo, lahko podrobneje določi 
obvezne in druge sestavine vloge iz drugega odstavka tega 
člena ter dokumentacijo, ki jo je treba priložiti tej vlogi.«.

3. člen
V 9. členu se v drugem odstavku beseda »četrtem« na-

domesti z besedo »šestem«.

4. člen
Besedilo 19. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Imetnik tuje listine o izobraževanju, ki si je v terciar-

nem izobraževanju pridobil tuji naziv, naslov ali poimenovanje 
stopnje izobraževanja (v nadaljnjem besedilu: tuji naslov), lah-
ko tega uporablja v Republiki Sloveniji v izvorni obliki v skladu 
s predpisi države izvora listine o izobraževanju ali v njegovi 
transkripciji.

(2) Tuji naslov in njegova okrajšava se ne prevajata v 
slovenski jezik.«.

5. člen
Besedilo 20. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) V postopku vrednotenja izobraževanja se v skladu s 

3. členom Konvencije o odpravi potrebe legalizacije tujih javnih 
listin (Uradni list FLRJ – Mednarodne pogodbe, št. 10/62) in 
tretjim odstavkom 14. člena Zakona o overitvi listin v mednaro-
dnem prometu (Uradni list RS, št. 9/17; v nadaljnjem besedilu: 
ZOLMP-1) ne zahteva legalizacija tujih listin o izobraževanju.

(2) V postopku vrednotenja izobraževanja se v primeru 
dvoma v verodostojnost listine o izobraževanju njena verodo-
stojnost preveri pri njenem izdajatelju ali pristojnem organu v 
državi njenega izvora. Pri preverjanju verodostojnosti se lahko 
zahteva legalizacija v skladu s prvim odstavkom 14.  člena 
ZOLMP-1, razen v primeru javnih listin iz tretjega odstavka 
14. člena ZOLMP-1.«.

6. člen
V 21. členu se v drugem odstavku beseda »petega« na-

domesti z besedo »sedmega«, za besedo »člena« pa se doda 
besedilo »tega zakona«.

V tretjem odstavku se za besedo »tretjega« doda besedilo 
»in sedmega«.

Na koncu petega odstavka se pika nadomesti z vejico in 
za četrto alinejo dodajo nove peta do osma alineja, ki se glasijo:

»– osebe s priznano mednarodno zaščito in prosilci za 
mednarodno zaščito v Republiki Sloveniji,

– osebe z začasno zaščito v Republiki Sloveniji,
– osebe s priznanim statusom repatriirane osebe in njihovi 

ožji družinski člani, ki jim je bila priznana pravica do repatriacije 
v Republiko Slovenijo ter

– imetniki slovenskih listin o izobraževanju.«.
Šesti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(6) Status upravičenca do oprostitve stroškov vrednote-

nja izobraževanja se dokazuje:
–  iz prve, druge in tretje alineje prejšnjega odstavka s 

pravnomočno odločbo pristojnega organa,
– iz četrte alineje prejšnjega odstavka s potrdilom Zavoda 

Republike Slovenije za zaposlovanje, da se oseba vodi v evi-
denci brezposelnih oseb, ki ni starejše od 14 dni,

– iz pete alineje prejšnjega odstavka z dokazilom o statu-
su osebe s priznano mednarodno zaščito oziroma dokazilom 
o prosilcu za mednarodno zaščito v Republiki Sloveniji, ki ga 
izda ministrstvo, pristojno za notranje zadeve,

– iz šeste alineje prejšnjega odstavka z izkaznico osebe z 
začasno zaščito, ki jo izda pristojna upravna enota,

– iz sedme alineje prejšnjega odstavka z dokazilom o sta-
tusu repatriirane osebe oziroma osebe, ki ji je bila priznana pra-
vica do repatriacije v Republiko Slovenijo, ki ga izda Urad Vlade 
Republike Slovenije za Slovence v zamejstvu in po svetu.«.

PREHODNI IN KONČNA DOLOČBA

7. člen
(uporaba tujega naslova in izdaja mnenja imetnikom 
pravnomočnih odločb o priznavanju izobraževanja  

za namen zaposlovanja)
Ne glede na pravnomočno odločbo, izdano na podlagi 

Zakona o priznavanju in vrednotenju izobraževanja (Uradni 
list RS, št. 73/04 in 87/11), lahko imetnik tuje listine o izobra-
ževanju, ki si je pridobil tuji naslov, tega uporablja v skladu s 
spremenjenim prvim odstavkom 19. člena zakona.

8. člen
(dokončanje postopkov)

O vlogah in ugovorih v postopkih vrednotenja izobraževa-
nja, vloženih pred uveljavitvijo tega zakona, odloči ministrstvo, 
pristojno za visoko šolstvo, na podlagi Zakona o vrednotenju 
in priznavanju izobraževanja (Uradni list RS, št. 87/11, 97/11 
– popr. in 109/12).

9. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 600-01/25-8/11
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2511-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

465.	 Zakon o spremembi Zakona o odgovornosti 
za jedrsko škodo (ZOJed-1A)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107.  člena 
in prvega odstavka 91.  člena Ustave Republike Slovenije 
izdajam
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U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembi Zakona  

o odgovornosti za jedrsko škodo (ZOJed-1A)

Razglašam Zakon o spremembi Zakona o odgovornosti 
za jedrsko škodo (ZOJed-1A), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-27
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBI ZAKONA O ODGOVORNOSTI  

ZA JEDRSKO ŠKODO (ZOJed-1A)

1. člen
V Zakonu o odgovornosti za jedrsko škodo (Uradni list 

RS, št. 77/10) se v 24. členu prvi odstavek spremeni tako, da 
se glasi:

»(1) Jamstvo iz 22. člena tega zakona prevzema Repu-
blika Slovenija do spremembe razmer na domačem ali medna-
rodnem zavarovalnem ali pozavarovalnem trgu, vendar najdlje 
do 30. junija 2030.«.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 801-10/26-1/10
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2713-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

466.	 Zakon o spremembah in dopolnitvi Zakona 
o divjadi in lovstvu (ZDLov-1G)

Na podlagi druge alineje prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah in dopolnitvi 

Zakona o divjadi in lovstvu (ZDLov-1G)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvi Zakona 
o divjadi in lovstvu (ZDLov-1G), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji dne 3. februarja 2026.

Št. 003-02-1/2026-34
Ljubljana, dne 11. februarja 2026

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVI ZAKONA 

O DIVJADI IN LOVSTVU (ZDLov-1G)

1. člen
V Zakonu o divjadi in lovstvu (Uradni list RS, št. 16/04, 

120/06 – odl. US, 17/08, 46/14 – ZON-C, 31/18, 65/20, 97/20 
– popr., 44/22, 158/22 in 28/25) se v 25. členu tretji odstavek 
spremeni tako, da se glasi:

»(3) Koncesija se podeli za 30 let z odločbo o izbiri kon-
cesionarja na podlagi javnega razpisa iz drugega odstavka 
prejšnjega člena.«.

2. člen
V 26. členu se v prvem odstavku v 1. točki besedilo »ima 

večje število članov, ki so lastniki kmetijskih zemljišč in gozdov 
na območju lovišča oziroma ki ima večje število članov s stal-
nim bivališčem na območju lovišča« nadomesti z besedilom 
»na podlagi točkovanja doseže večje število točk, in sicer eno 
točko za vsakega lovca, ki je bodisi lastnik kmetijskih zemljišč 
ali gozdov na območju lovišča bodisi s stalnim bivališčem na 
območju lovišča, in dve točki za vsakega lovca s stalnim biva-
liščem na območju lovišča, ki je lastnik kmetijskih zemljišč ali 
gozdov na območju tega lovišča«.

3. člen
Za 29. členom se dodata nov V.A del zakona z naslovom 

»V.A UPRAVLJANJE Z NEPREMIČNINAMI, NAMENJENIMI 
TRAJNOSTNEMU GOSPODARJENJU Z DIVJADJO« in nov 
29.a člen, ki se glasi:

»29.a člen
(pravica do upravljanja z nepremičninami, ki so namenjene 

trajnostnemu gospodarjenju z divjadjo)
(1) Za upravljanje z nepremičninami v lasti Republike 

Slovenije, ki so neposredno povezane s trajnostnim gospodar-
jenjem z divjadjo in so v naravi pasišča, jase, travniki v loviščih, 
krmne njive, lovske koče ali bivaki, se določi lovska družina, ki 
ima v skladu s 24. členom tega zakona podeljeno koncesijo in 
je določena kot upravljavec lovišča.

(2) Upravljanje z nepremičninami pomeni skrb za pravno 
in funkcionalno urejenost, investicijska vzdrževalna dela, pri-
prava, organiziranje in vodenje investicij v vseh fazah investi-
cijskega procesa ter oddajanje v najem. Sredstva, pridobljena 
z oddajanjem nepremičnine v najem, so namenska sredstva, ki 
se porabljajo za namen upravljanja z divjadjo na sistemski ravni 
v skladu z drugim odstavkom 1. člena tega zakona.

(3) Lovska družina iz prvega odstavka tega člena nepre-
mičnine upravlja v svojem imenu in za svoj račun. Nepremič-
nino lahko lovska družina obremeni le s predhodnim pisnim 
soglasjem ministra.

(4) O odsvojitvi nepremičnine iz prvega odstavka tega 
člena odloča Vlada.

(5) Nepremičnine iz prvega odstavka tega člena mora 
lovska družina uporabljati za izvajanje trajnostnega gospodar-
jenja z divjadjo.

(6) Če se nepremičnine nahajajo na območju zavarovane-
ga območja, mora lovska družina izvajati tudi ukrepe določene 
na podlagi predpisa, ki ureja ohranjanje narave.

(7) Lovska družina pri ministrstvu, pristojnemu za divjad 
in lovstvo, s pisno pobudo in dokazili o izpolnjevanju pogojev 
iz prvega odstavka tega člena izkaže interes za upravljanje z 
nepremičnino. Kot utemeljen interes za upravljanje se šteje, če 
je nepremičnina izjemnega pomena za upravljanje z divjadjo po 
tem zakonu. V pobudi se navede posamezne parcelne številke 
s katastrskimi občinami. O pobudi odloči minister po pridobitvi 
mnenja Sklada kmetijskih zemljišč in gozdov Republike Slove-
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nije, družbe Slovenski državni gozdovi ali drugega upravljavca, 
ki je po zakonu pristojen za upravljanje nepremičnine v imenu 
Republike Slovenije.

(8) Minister določi upravljavca nepremičnin iz prvega 
odstavka tega člena za čas veljavnosti koncesijske pogod-
be. V primeru, da upravljavec nima več sklenjene veljavne 
koncesijske pogodbe za trajnostno gospodarjenja z divjadjo, 
minister zemljišča iz prvega odstavka tega člena vrne v upra-
vljanje prvotnemu upravljavcu nepremičnin v lasti Republike 
Slovenije.

(9) Za upravljanje iz tega člena se ne uporabljajo določbe 
zakona, ki ureja stvarno premoženje države in samoupravnih 
lokalnih skupnosti.«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

4. člen
(podaljšanje koncesije obstoječim koncesionarjem)
Za koncesionarje, ki jim je bila na podlagi do sedaj veljav-

nih predpisov podeljena koncesija na podlagi drugega odstavka 
24. in tretjega odstavka 25. člena Zakona o divjadi in lovstvu 
(Uradni list RS, št. 16/04, 120/06 – odl. US in 17/08), se šteje, 
da jim je bila ta podeljena za 30 let.

5. člen
(sprememba prednostnega vrstnega reda  

pri izbiri koncesionarja)
Nov sistem točkovanja se v skladu s spremenjeno 1. 

točko prvega odstavka 26.  člena zakona začne uporabljati 
ob prvem naslednjem javnem razpisu za podelitev koncesije 
za trajnostno gospodarjenje z divjadjo, ki bo sledil uveljavitvi 
tega zakona.

6. člen
(prenos pravice upravljanja po novem  

29.a členu zakona)
(1) Koncedent z odločbo uredi prenos upravljanja na 

nepremičninah iz novega 29.a člena zakona, ki ne vpliva na 
najemna, zakupna in druga njim podobna razmerja, ki so bila 
do uveljavitve tega zakona ustanovljena z odplačnimi pravnimi 
posli, če pravni posel ali zakon ne določa drugače.

(2) Razmerja iz prejšnjega odstavka zaradi prenosa 
upravljanja ni mogoče odpovedati, če ima najemnik oziroma 
zakupnik, ki je fizična oseba (v nadaljnjem besedilu: najemnik 
ali zakupnik nepremičnin), kmetijska zemljišča oziroma gozd 
v najemu oziroma zakupu kot glavni vir preživljanja sebe in 
svoje družine.

(3) Razmerja iz prvega odstavka tega člena se podaljšajo 
pod istimi pogoji, če ob poteku pogodbenega roka še vedno 
obstaja okoliščina, da so kmetijska zemljišča oziroma gozd v 
najemu oziroma zakupu glavni vir preživljanja najemnika ali 
zakupnika nepremičnin in njegove družine.

7. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 324-01/25-9/12
Ljubljana, dne 3. februarja 2026
EPA 2516-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Meira Hot
podpredsednica

467.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o preoblikovanju Univerze v Ljubljani 
(OdPUL-1I)

	 Državni zbor je na podlagi prvega odstavka 25. čle-
na v zvezi s prvim odstavkom 195. člena Zakona o visokem 
šolstvu (Uradni list RS, št.  56/25) in 108.  člena Poslovnika 
državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečišče-
no besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 
111/21, 58/23 in 35/24) na seji 11. februarja 2026 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  
o preoblikovanju Univerze v Ljubljani  

(OdPUL-1I)

1. člen
V Odloku o preoblikovanju Univerze v Ljubljani (Uradni list 

RS, št. 28/00, 33/03, 79/04, 36/06, 18/09, 83/10, 8/19, 36/21 in 
107/23) se 3. člen spremeni tako, da se glasi:

»3. člen
Članice univerze so določene s statutom univerze in so 

organizirane v pravnoorganizacijski obliki javnega zavoda.«.

2. člen
4. člen se črta.

3. člen
V 6. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Univerza razvija znanosti, stroke in umetnosti, tako da 

neposredno ali prek svojih članic v skladu s predpisom o stan-
dardni klasifikaciji dejavnosti opravlja naslednje dejavnosti:

– Izobraževalno dejavnost:
– Q 85.402 Visokošolsko izobraževanje
–  Q 85.590 Drugo izobraževanje, izpopolnjevanje in 

usposabljanje, d. n.
– Q 85.690 Pomožne dejavnosti za izobraževanje, d. n.

– Znanstvenoraziskovalno dejavnost:
–  N 72.100 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju naravoslovja in tehnologije
–  N 72.200 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju družboslovja in humanistike
– Umetniško dejavnost:

– S 90.111 Literarno ustvarjanje
– S 90.112 Komponiranje glasbe
– S 90.120 Vizualna umetnost
– S 90.130 Drugo umetniško ustvarjanje
– S 90.200 Uprizoritvene umetnosti
– S 90.390 Druge pomožne dejavnosti za umetniško 

ustvarjanje in uprizoritvene umetnosti
– Druge dejavnosti:

– I 55.900 Druge nastanitvene dejavnosti
– M 68.200 Oddajanje in obratovanje lastnih ali najetih 

nepremičnin
– S 91.110 Dejavnost knjižnic
– S 91.120 Dejavnost arhivov
– S 91.210 Dejavnost muzejev in dejavnosti v zvezi z 

zbirkami
– S 91.300 Konservatorstvo, restavriranje in druge po-

možne dejavnosti za ohranjanje kulturne dediščine
– druge s tem povezane dejavnosti, ki jih univerza določi 

v statutu.«.
4. člen

7. člen se spremeni tako, da se glasi:

»7. člen
Univerza oziroma njene članice lahko na študijskih po-

dročjih iz prejšnjega člena poleg izobraževalne, znanstveno-
raziskovalne, umetniške in podporne dejavnosti opravljajo tudi 
druge s temi dejavnostmi povezane dejavnosti.
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Dejavnosti iz prejšnjega odstavka podrobneje urejajo do-
ločbe 16. člena tega odloka.«.

5. člen
V 9.a členu se v prvem odstavku drugi stavek spremeni 

tako, da se glasi: »Če se na navedeni javni poziv ne prijavi 
dovolj kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje iz javnega poziva, in 
je treba zagotoviti nemoteno delovanje upravnega odbora ali v 
primeru razrešitve predstavnika ustanovitelja v roku enega leta 
pred iztekom mandata upravnega odbora, lahko ministrstvo, 
pristojno za visoko šolstvo, predlaga kandidate, ki izpolnjujejo 
pogoje iz javnega poziva, brez ponovljenega javnega poziva.«.

6. člen
V 10. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Upravni odbor:
– sprejema splošne akte univerze v skladu z zakonom, 

tem odlokom in statutom,
– pripravlja izhodišča za pripravo letnega programa dela, 

kadrovskega načrta, načrta ravnanja s stvarnim premoženjem 
in finančnega načrta članic,

– sprejema program razvoja članic in univerze ter spre-
mlja njuno uresničevanje,

– sprejema finančni načrt, kadrovski načrt, načrt ravnanja 
s stvarnim premoženjem, letno poročilo in poslovno poročilo 
univerze,

–  daje soglasje k letnemu programu dela, finančnemu 
načrtu, načrtu ravnanja s stvarnim premoženjem in letnemu 
poročilu članice univerze,

– odloča o zadevah gospodarske in materialne narave ter 
skrbi za nemoteno poslovanje univerze,

– daje ustanovitelju in rektorju predloge in mnenja o po-
sameznih vprašanjih,

– sprejema izhodišča za sistemizacijo delovnih mest uni-
verze,

– na predlog članic sprejema sklepe o šolninah ter pri-
spevkih za študij,

– sprejema odločitve o upravljanju premoženja iz 15. čle-
na tega odloka,

– odloča o razporejanju presežkov članic,
– sprejema cenike za prodajo blaga in storitev na trgu ter 

sprejme akt, ki ureja prodajo blaga in storitev na trgu,
– sprejme poslovnik o svojem delu,
– sprejema druge odločitve v zvezi z upravljanjem uni-

verze.«.

7. člen
V 12. členu se za drugim odstavkom doda nov tretji od-

stavek, ki se glasi:
»Člani upravnega odbora so za svoje delo upravičeni 

do sejnine in povračila stroškov. Višina sejnine in povračila 
stroškov se določi na način in izplača po postopku, kot sta za 
člane svetov drugih javnih zavodov določena s predpisom, ki 
ureja plačilo sejnin in povračila stroškov v javnih skladih, javnih 
agencijah, javnih zavodih in javnih gospodarskih zavodih.«.

8. člen
16. člen se spremeni tako, da se glasi:

»16. člen
Univerza nastopa v pravnem prometu samostojno, v svo-

jem imenu in za svoj račun, z vsemi pravicami in obveznostmi, 
ter sklepa pravne posle za dejavnosti, določene v tem odloku 
in statutu, brez omejitev.

Univerza odgovarja za obveznosti iz prejšnjega odstavka 
z vsem svojim premoženjem.

Pogodbe o izvajanju in financiranju javne službe iz prora-
čuna Republike Slovenije sklepa univerza.

Članicam sredstva zagotavlja univerza. Pogodbe o izvaja-
nju in financiranju javne službe sklepajo z univerzo.

Pri opravljanju dejavnosti iz 6. člena oziroma šestega od-
stavka tega člena članice univerze uveljavljajo svojo pravno in 

poslovno sposobnost in nastopajo v pravnem prometu v svojem 
imenu in za svoj račun, z vsemi pravicami in obveznostmi, do-
ločenimi z zakonom, tem odlokom in statutom, odgovarjajo pa z 
vsem premoženjem, pridobljenim z opravljanjem teh dejavnosti.

Univerza in njene članice lahko poleg dejavnosti javne 
službe opravljajo tudi prodajo blaga in storitev na trgu, če je 
ta povezana z dejavnostmi javne službe. Opravljanje takšne 
dejavnosti ne sme posegati v obseg in kakovost zagotavljanja 
javne službe.

Cena dejavnosti iz prejšnjega odstavka mora biti določe-
na tako, da so vanjo všteti vsi stroški, ki so povezani s prodajo 
blaga in storitev na trgu in se nanašajo na izdatke za blago in 
storitve, investicije in investicijsko vzdrževanje, amortizacijo in 
stroške dela.

Prihodek, ustvarjen iz opravljanja dejavnosti iz šestega 
odstavka tega člena, pripada članici univerze, ki ga je ustvarila.

Univerza in njene članice sredstva, pridobljena iz naslova 
izvajanja vseh svojih dejavnosti, vodijo skladno s predpisi, ki 
urejajo sistem enotnega zakladniškega računa.

Članice univerze lahko v skladu z zakonom, ki ureja javno 
naročanje, pri opravljanju dejavnosti iz 6.  člena tega odloka 
samostojno vodijo postopke javnih naročil ter prevzemajo vse 
pravice in obveznosti iz tega naslova.

S statutom univerze se podrobneje uredijo medsebojna 
razmerja med univerzo in njenimi članicami glede izvajanja 
dejavnosti iz tega člena.«.

9. člen
21. člen se spremeni tako, da se glasi:

»21. člen
O načinu poravnave primanjkljaja sredstev univerze, ki 

nastane pri izvajanju javne službe v visokem šolstvu in drugih 
dejavnosti iz 7. člena tega odloka, odloča ustanovitelj na pre-
dlog upravnega odbora univerze.

O načinu poravnave primanjkljaja sredstev članice uni-
verze v pravnoorganizacijski obliki javnega zavoda, ki nastane 
pri izvajanju javne službe v visokem šolstvu, odloča upravni 
odbor univerze. O načinu poravnave primanjkljaja sredstev čla-
nice univerze v pravnoorganizacijski obliki javnega zavoda, ki 
nastane pri izvajanju drugih dejavnosti iz 7. člena tega odloka, 
odloča univerza v skladu s svojimi internimi akti.

Univerza oziroma njena članica presežka odhodkov nad 
prihodki, ustvarjenega z drugimi dejavnostmi iz 7. člena tega 
odloka, ne sme poravnati iz sredstev javne službe.«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

10. člen
Univerza uskladi svoj statut v devetih mesecih po uvelja-

vitvi tega odloka.
Univerza uskladi šifrant dejavnosti v prilogi k statutu z 

Uredbo o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list RS, 
št. 27/24 in 45/25) in v sodnem registru v enem mesecu od 
uskladitve svojega statuta iz prejšnjega odstavka.

Univerza uskladi vpis svojih članic v sodnem registru v 
enem letu od uveljavitve tega odloka.

11. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 602-04/26-2/10
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2739-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik
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468.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o ustanovitvi Univerze na Primorskem 
(OdUUP-M)

Državni zbor je na podlagi prvega odstavka 25. člena v 
zvezi s prvim odstavkom 195. člena Zakona o visokem šolstvu 
(Uradni list RS, št. 56/25) in 108. člena Poslovnika državnega 
zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 
in 35/24) na seji 11. februarja 2026 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  
o ustanovitvi Univerze na Primorskem  

(OdUUP-M)

1. člen
V Odloku o ustanovitvi Univerze na Primorskem (Uradni 

list RS, št. 13/03, 79/04, 36/06, 137/06, 67/08, 85/11, 17/15, 
9/17, 26/17, 8/19, 44/21, 186/21 in 71/23) se 3. člen spremeni 
tako, da se glasi:

»3. člen
Članice univerze so določene s statutom univerze in so 

organizirane kot notranje organizacijske enote univerze.«.

2. člen
4. člen se črta.

3. člen
V 6. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Univerza razvija znanosti, stroke in umetnosti tako, da v 

skladu s predpisom o standardni klasifikaciji dejavnosti opravlja 
naslednje dejavnosti:

– Izobraževalno dejavnost:
– Q 85.402 Visokošolsko izobraževanje
–  Q 85.590 Drugo izobraževanje, izpopolnjevanje in 

usposabljanje, d. n.
– Q 85.690 Pomožne dejavnosti za izobraževanje, d. n.

– Znanstvenoraziskovalno dejavnost:
–  N 72.100 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju naravoslovja in tehnologije
–  N 72.200 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju družboslovja in humanistike
– Umetniško dejavnost:

– S 90.111 Literarno ustvarjanje
– S 90.112 Komponiranje glasbe
– S 90.120 Vizualna umetnost
– S 90.130 Drugo umetniško ustvarjanje
– S 90.200 Uprizoritvene umetnosti
– S 90.310 Obratovanje objektov za kulturne prireditve
– S 90.390 Druge pomožne dejavnosti za umetniško 

ustvarjanje in uprizoritvene umetnosti
– Druge dejavnosti:

– I 55.900 Druge nastanitvene dejavnosti
– M 68.200 Oddajanje in obratovanje lastnih ali najetih 

nepremičnin
– S 91.110 dejavnost knjižnic

– druge s tem povezane dejavnosti, ki jih univerza določi 
v statutu.«.

4. člen
7. člen se spremeni tako, da se glasi:

»7. člen
Univerza lahko poleg izobraževalnih, znanstvenorazisko-

valnih, umetniških in podpornih dejavnosti opravlja tudi druge 
s temi dejavnostmi povezane dejavnosti, ki pomenijo prodajo 
blaga in storitev na trgu.

Univerza lahko opravlja dejavnost iz prejšnjega odstavka, 
če s tem ne ovira dejavnosti iz prejšnjega člena in če zagotovi 
povračilo stroškov, nastalih pri izvajanju teh dejavnosti.

Dejavnosti prodaje blaga in storitev na trgu iz prvega od-
stavka tega člena univerza določi v statutu univerze.

Univerza sredstva, pridobljena iz naslova izvajanja vseh 
svojih dejavnosti, vodi skladno s predpisi, ki urejajo sistem 
enotnega zakladniškega računa.«.

5. člen
V 9.a členu se v prvem odstavku drugi stavek spremeni 

tako, da se glasi: »Če se na navedeni javni poziv ne prijavi 
dovolj kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje iz javnega poziva, in 
je treba zagotoviti nemoteno delovanje upravnega odbora ali v 
primeru razrešitve predstavnika ustanovitelja v roku enega leta 
pred iztekom mandata upravnega odbora, lahko ministrstvo, 
pristojno za visoko šolstvo, predlaga kandidate, ki izpolnjujejo 
pogoje iz javnega poziva, brez ponovljenega javnega poziva.«.

V drugem odstavku se za kratico »GIZ« vejica nadomesti 
z veznikom »in« ter črta besedilo »in Vlada Republike Slove-
nije«.

6. člen
V 12. členu se za drugim odstavkom doda nov tretji od-

stavek, ki se glasi:
»Člani upravnega odbora so za svoje delo upravičeni 

do sejnine in povračila stroškov. Višina sejnine in povračila 
stroškov se določi na način in izplača po postopku, kot sta za 
člane svetov drugih javnih zavodov določena s predpisom, ki 
ureja plačilo sejnin in povračila stroškov v javnih skladih, javnih 
agencijah, javnih zavodih in javnih gospodarskih zavodih.«.

7. člen
V naslovu V. poglavja se črta besedilo »IN ČLANIC«.

8. člen
V 14. členu se v napovednem stavku črta besedilo »in 

članice« ter nadomesti beseda »pridobivajo« z besedo »pri-
dobiva«.

9. člen
V 15. členu se peti odstavek črta.
Dosedanja šesti in sedmi odstavek postaneta peti in šesti 

odstavek.

10. člen
Naslov VI. poglavja se spremeni tako, da se glasi: 

»VI. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI UNIVER-
ZE IN USTANOVITELJA V PRAVNEM PROMETU«.

11. člen
V 16. členu se tretji odstavek črta.

12. člen
V naslovu VIII. poglavja se črta besedilo »IN ČLANIC«.

13. člen
V 21.  členu se v prvem odstavku za besedilom »javne 

službe« doda besedilo »ali drugih dejavnosti iz naslova prodaje 
blaga in storitev na trgu«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»Primanjkljaja iz naslova prodaje blaga in storitev na trgu 

ni mogoče poravnati iz sredstev javne službe.«.

PREHODNE IN KONČNA DOLOČBA

14. člen
Univerza uskladi svoj statut v devetih mesecih po uvelja-

vitvi tega odloka.
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Univerza uskladi šifrant dejavnosti v prilogi k statutu z 
Uredbo o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list RS, 
št. 27/24 in 45/25) in v sodnem registru v enem mesecu od 
uskladitve svojega statuta iz prejšnjega odstavka.

Univerza uskladi vpis svojih članic v sodnem registru v 
enem letu od uveljavitve tega odloka.

15. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 602-04/26-3/10
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2740-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

469.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o preoblikovanju Univerze v Mariboru 
(OdPUM-1M)

Državni zbor je na podlagi prvega odstavka 25. člena v 
zvezi s prvim odstavkom 195. člena Zakona o visokem šolstvu 
(Uradni list RS, št. 56/25) in 108. člena Poslovnika državnega 
zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 
in 35/24) na seji 11. februarja 2026 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka  
o preoblikovanju Univerze v Mariboru  

(OdPUM-1M)

1. člen
V Odloku o preoblikovanju Univerze v Mariboru (Uradni 

list RS, št. 28/00, 98/03, 79/04, 36/06, 137/06, 58/07, 67/08, 
96/09, 17/15, 26/17, 8/19, 36/21 in 107/23) se 3. člen spremeni 
tako, da se glasi:

»3. člen
Članice univerze so določene s statutom univerze in so 

organizirane kot notranje organizacijske enote univerze.«.

2. člen
4. člen se črta.

3. člen
V 6. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Univerza razvija znanosti, stroke in umetnosti, tako da v 

skladu s predpisom o standardni klasifikaciji dejavnosti opravlja 
naslednje dejavnosti:

– Izobraževalno dejavnost:
– Q 85.402 Visokošolsko izobraževanje
–  Q 85.590 Drugo izobraževanje, izpopolnjevanje in 

usposabljanje, d. n.
– Q 85.690 Pomožne dejavnosti za izobraževanje, d. n.

– Znanstvenoraziskovalno dejavnost:
–  N 72.100 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju naravoslovja in tehnologije
–  N 72.200 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju družboslovja in humanistike
– Umetniško dejavnost:

– S 90.111 Literarno ustvarjanje
– S 90.112 Komponiranje glasbe

– S 90.120 Vizualna umetnost
– S 90.130 Drugo umetniško ustvarjanje
– S 90.200 Uprizoritvene umetnosti
– S 90.310 Obratovanje objektov za kulturne prireditve
– S 90.390 Druge pomožne dejavnosti za umetniško 

ustvarjanje in uprizoritvene umetnosti
– Druge dejavnosti:

– I 55.900 Druge nastanitvene dejavnosti
– M 68.200 Oddajanje in obratovanje lastnih ali najetih 

nepremičnin
– S 91.110 dejavnost knjižnic

– druge s tem povezane dejavnosti, ki jih univerza določi 
v statutu.«.

V tretjem odstavku se v prvem stavku beseda »Univerze« 
nadomesti z besedo »univerze«.

4. člen
7. člen se spremeni tako, da se glasi:

»7. člen
Univerza lahko poleg izobraževalnih, znanstvenorazisko-

valnih, umetniških in podpornih dejavnosti opravlja tudi druge 
s temi dejavnostmi povezane dejavnosti, ki pomenijo prodajo 
blaga in storitev na trgu.

Univerza lahko opravlja dejavnost iz prejšnjega odstavka, 
če s tem ne ovira dejavnosti iz prejšnjega člena in če zagotovi 
povračilo stroškov, nastalih pri izvajanju teh dejavnosti.

Dejavnosti prodaje blaga in storitev na trgu iz prvega od-
stavka tega člena univerza določi v statutu univerze.

Univerza sredstva, pridobljena iz naslova izvajanja vseh 
svojih dejavnosti, vodi skladno s predpisi, ki urejajo sistem 
enotnega zakladniškega računa.«.

5. člen
V 9.a členu se v prvem odstavku drugi stavek spremeni 

tako, da se glasi: »Če se na navedeni javni poziv ne prijavi 
dovolj kandidatov, ki izpolnjujejo pogoje iz javnega poziva, in 
je treba zagotoviti nemoteno delovanje upravnega odbora ali v 
primeru razrešitve predstavnika ustanovitelja v roku enega leta 
pred iztekom mandata upravnega odbora, lahko ministrstvo, 
pristojno za visoko šolstvo, predlaga kandidate, ki izpolnjujejo 
pogoje iz javnega poziva, brez ponovljenega javnega poziva.«.

6. člen
V 10. členu se v prvem odstavku v sedmi alineji bese-

dilo »fakultet ali visokih strokovnih šol« nadomesti z besedo 
»članic«.

7. člen
V 12. členu se za drugim odstavkom doda nov tretji od-

stavek, ki se glasi:
»Člani upravnega odbora so za svoje delo upravičeni 

do sejnine in povračila stroškov. Višina sejnine in povračila 
stroškov se določi na način in izplača po postopku, kot sta za 
člane svetov drugih javnih zavodov določena s predpisom, ki 
ureja plačilo sejnin in povračila stroškov v javnih skladih, javnih 
agencijah, javnih zavodih in javnih gospodarskih zavodih.«.

8. člen
V naslovu V. poglavja se črta besedilo »IN ČLANIC«.

9. člen
V 14. členu se v uvodnem stavku črta besedilo »in člani-

ce« ter nadomesti beseda »pridobivajo« z besedo »pridobiva«.

10. člen
V 15. členu se peti odstavek črta.
Dosedanja šesti in sedmi odstavek postaneta peti in šesti 

odstavek.
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11. člen
V naslovu VI. poglavja se za besedo »UNIVERZE« črtata 

vejica in beseda »ČLANIC«.

12. člen
V 16. členu se tretji odstavek črta.

13. člen
V naslovu VIII. poglavja se črta besedilo »IN ČLANIC«.

14. člen
21. člen se spremeni tako, da se glasi:

»21. člen
O načinu poravnave primanjkljaja sredstev univerze, ki 

nastane pri izvajanju javne službe ali drugih dejavnosti iz na-
slova prodaje blaga in storitev na trgu, odloča ustanovitelj na 
predlog upravnega odbora univerze.

Primanjkljaja iz naslova prodaje blaga in storitev na trgu 
ni mogoče poravnati iz sredstev javne službe.«.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

15. člen
Univerza uskladi svoj statut v devetih mesecih po uvelja-

vitvi tega odloka.
Univerza uskladi šifrant dejavnosti v prilogi k statutu z 

Uredbo o standardni klasifikaciji dejavnosti (Uradni list RS, 
št. 27/24 in 45/25) in v sodnem registru v enem mesecu od 
uskladitve svojega statuta iz prejšnjega odstavka.

Univerza uskladi vpis svojih članic v sodnem registru v 
enem letu od uveljavitve tega odloka.

16. člen
Ta odlok začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 602-04/26-4/10
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2741-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

470.	 Odlok o ustanovitvi Univerze v Novem mestu 
(OdUUNM)

Državni zbor je na podlagi prvega odstavka 25. člena v 
zvezi z drugim odstavkom 16. člena Zakona o visokem šolstvu 
(Uradni list RS, št. 56/25) in 108. člena Poslovnika državnega 
zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 
in 35/24) na seji 11. februarja 2026 sprejel

O D L O K
o ustanovitvi Univerze v Novem mestu 

(OdUUNM)

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
(ustanoviteljstvo)

(1) Ustanovitelj Univerze v Novem mestu je Republika 
Slovenija.

(2) Ustanoviteljske pravice in obveznosti izvršuje Vlada 
Republike Slovenije.

II. STATUSNA OPREDELITEV UNIVERZE  
V NOVEM MESTU

2. člen
(ime, sedež in pravni status univerze)

(1) Ime: Univerza v Novem mestu
(2) Skrajšano ime: UNM
(3) Ime v angleščini: University of Novo mesto
(4) Sedež: Glavni trg 7, 8000 Novo mesto
(5) Univerza v Novem mestu (v nadaljnjem besedilu: 

univerza) je pravna oseba.

3. člen
(pravnoorganizacijska oblika članic univerze)

Članice univerze so določene s statutom univerze in so 
organizirane v pravnoorganizacijski obliki javnega zavoda.

4. člen
(pridružena članica)

Statut univerze določi pogoje, ki jih morajo izpolnjevati 
samostojni visokošolski in drugi zavodi, da postanejo pridruže-
ne članice univerze, ter s tem povezane pravice in obveznosti.

III. DEJAVNOST UNIVERZE IN ČLANIC

5. člen
(dejavnost)

(1) Univerza razvija znanosti, stroke in umetnosti tako, 
da neposredno ali prek svojih članic v skladu s predpisom o 
standardni klasifikaciji dejavnosti opravlja naslednje dejavnosti:

– Izobraževalno dejavnost:
– Q 85.402 Visokošolsko izobraževanje
–  Q 85.590 Drugo izobraževanje, izpopolnjevanje in 

usposabljanje, d. n.
– Q 85.690 Pomožne dejavnosti za izobraževanje, d. n.

– Znanstvenoraziskovalno dejavnost:
–  N 72.100 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju naravoslovja in tehnologije
–  N 72.200 Raziskovalna in razvojna dejavnost na 

področju družboslovja in humanistike
– Druge dejavnosti:

– M 68.200 Oddajanje in obratovanje lastnih ali najetih 
nepremičnin

– S 91.110 Dejavnost knjižnic
– S 91.120 Dejavnost arhivov

– druge s tem povezane dejavnosti, ki jih univerza določi 
v statutu.

(2) Univerza in njene članice lahko opravljajo tudi druge 
dejavnosti, kot jih opredeljuje šesti odstavek 14.  člena tega 
odloka.

(3) Univerza izvaja tudi javna pooblastila.
(4) Fakultete opravljajo pretežno znanstvenoraziskovalno 

in izobraževalno dejavnost s področij ene ali več sorodnih ozi-
roma med seboj povezanih znanstvenih disciplin in skrbijo za 
njihov razvoj. Izobraževalno dejavnost opravljajo na študijskih 
področjih, določenih s statutom. Visoka strokovna šola opra-
vlja izobraževalno dejavnost s področja ene ali več sorodnih 
oziroma med seboj povezanih strok in skrbi za njihov razvoj. 
Visoka strokovna šola lahko opravlja tudi raziskovalno oziroma 
umetniško dejavnost, če so za to izpolnjeni pogoji v skladu z 
zakonom, ki ureja visoko šolstvo, in tem odlokom.

(5) Študijski programi univerze se uvrščajo v študijska 
področja v skladu z uredbo, ki ureja uvedbo in uporabo klasifi-
kacijskega sistema izobraževanja in usposabljanja, ter v znan-
stvenoraziskovalno disciplino v skladu s klasifikacijo Frascati.
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(6) Študijske programe lahko izvaja ena ali več članic 
univerze skupaj.

IV. ORGANI UNIVERZE IN ČLANIC

6. člen
(organi)

(1) Organi univerze so: rektor, senat, upravni odbor in 
študentski svet.

(2) Organi fakultete in visoke strokovne šole so: dekan, 
senat, akademski zbor in študentski svet.

7. člen
(upravni odbor)

(1) Upravni odbor univerze je organ upravljanja. Ima devet 
članov, in sicer:

– tri predstavnike ustanovitelja,
– štiri predstavnike univerze, od tega tri iz vrst delavcev, 

ki opravljajo visokošolsko dejavnost (visokošolski učitelji, znan-
stveni delavci in visokošolski sodelavci), in enega predstavnika 
drugih delavcev,

– enega predstavnika študentov in
– enega predstavnika delodajalcev.
(2) Predstavnike ustanovitelja v upravni odbor imenuje 

Vlada Republike Slovenije, izberejo pa se na podlagi javnega 
poziva ministrstva, pristojnega za visoko šolstvo. V primeru, 
da se na javni poziv ne prijavi zadostno število kandidatov, ki 
izpolnjujejo pogoje iz javnega poziva, in je potrebno zagotoviti 
nemoteno delovanje upravnega odbora ali v primeru razrešitve 
predstavnika ustanovitelja v roku enega leta pred iztekom man-
data upravnega odbora, lahko ministrstvo, pristojno za visoko 
šolstvo, predlaga kandidata, ki izpolnjuje pogoje iz javnega 
poziva, brez ponovljenega javnega poziva.

(3) Način izvolitve predstavnikov delavcev, ki opravljajo 
visokošolsko dejavnost, drugih delavcev in študentov se določi 
s statutom univerze, predstavnika delodajalcev pa univerza 
z javnim pozivom določi v soglasju z ustanoviteljem izmed 
kandidatov, ki jih predlagajo Gospodarska zbornica Slovenije, 
Obrtna zbornica Slovenije, Združenje delodajalcev Slovenije, 
Združenje delodajalcev obrti in podjetnikov Slovenije GIZ in 
Združenje managerjev Slovenije.

(4) V upravni odbor ne morejo biti izvoljeni rektor in pro-
rektorji univerze.

(5) Mandat upravnega odbora traja štiri leta.
(6) Ne glede na prejšnji odstavek je predstavnik študentov 

v upravni odbor izvoljen za dve leti.
(7) Upravni odbor ima predsednika in njegovega name-

stnika. Izvolita se izmed članov upravnega odbora tako, da je 
predsednik izvoljen izmed predstavnikov delavcev, ki opravljajo 
visokošolsko dejavnost, namestnik predsednika pa izmed pred-
stavnikov ustanovitelja ali nasprotno.

(8) Upravni odbor je konstituiran, če je imenovana oziro-
ma izvoljena več kot polovica njegovih članov. Prvo sejo skliče 
poslovodni organ univerze.

8. člen
(pristojnost upravnega odbora)

(1) Upravni odbor:
– sprejema splošne akte univerze v skladu z zakonom, 

tem odlokom in statutom,
– pripravlja izhodišča za pripravo letnega programa dela, 

kadrovskega načrta, načrta ravnanja s stvarnim premoženjem 
in finančnega načrta članic,

– sprejema program razvoja članic in univerze ter spre-
mlja njuno uresničevanje,

– sprejema finančni načrt, kadrovski načrt, načrt ravnanja 
s stvarnim premoženjem, letno poročilo in poslovno poročilo 
univerze,

–  daje soglasje k letnemu programu dela, finančnemu 
načrtu, načrtu ravnanja s stvarnim premoženjem in letnemu 
poročilu članice univerze,

– odloča o zadevah gospodarske in materialne narave ter 
skrbi za nemoteno poslovanje univerze,

– daje ustanovitelju in rektorju predloge in mnenja o po-
sameznih vprašanjih,

– sprejema izhodišča za sistemizacijo delovnih mest uni-
verze,

– na predlog članic sprejema sklepe o šolninah ter pri-
spevkih za študij,

– sprejema odločitve o upravljanju premoženja iz 13. čle-
na tega odloka,

– odloča o razporejanju presežkov članic,
– sprejema cenike za prodajo blaga in storitev na trgu ter 

sprejme akt, ki ureja prodajo blaga in storitev na trgu,
– sprejme poslovnik o svojem delu,
– sprejema druge odločitve v zvezi z upravljanjem uni-

verze.
(2) Pred sprejetjem letnega programa dela in programa 

razvoja univerze mora upravni odbor pridobiti soglasje senata 
univerze.

9. člen
(statut)

Statut univerze sprejmeta upravni odbor in senat univerze 
v enakem besedilu.

10. člen
(seje upravnega odbora)

(1) Predsednik upravnega odbora sklicuje in vodi seje.
(2) Seja je sklepčna, če je navzoča večina članov uprav-

nega odbora, sklepe pa sprejema z večino glasov navzočih 
članov. Za sprejem statuta in drugih splošnih aktov univerze je 
potrebna večina glasov vseh članov upravnega odbora.

(3) Člani upravnega odbora so za svoje delo upravičeni 
do sejnine in povračila stroškov. Višina sejnine in povračila 
stroškov se določi na način in izplača po postopku, kot sta za 
člane svetov drugih javnih zavodov določena s predpisom, ki 
ureja plačilo sejnin in povračila stroškov v javnih skladih, javnih 
agencijah, javnih zavodih in javnih gospodarskih zavodih.

11. člen
(drugi organi)

Naloge, pristojnosti, število članov, način izvolitve, trajanje 
mandata in način odločanja drugih organov univerze in članic 
se uredijo s statutom.

V. VIRI, NAČINI IN POGOJI PRIDOBIVANJA SREDSTEV  
ZA DELO UNIVERZE IN ČLANIC

12. člen
(sredstva za delo)

Univerza in članice pridobivajo sredstva za opravljanje 
svojih dejavnosti:

– iz proračuna Republike Slovenije,
– iz šolnin in drugih prispevkov za študij,
– s plačili za opravljene storitve,
– iz dotacij, dediščin in daril,
– iz drugih virov.

13. člen
(premoženje)

(1) Univerza upravlja in razpolaga s premoženjem v njeni 
lasti, ki ga uporablja za opravljanje svoje dejavnosti, skladno 
z zakonom, tem odlokom in statutom ter v skladu z namenom, 
za katerega je bilo pridobljeno.

(2) Univerza lahko odtuji ali obremeni nepremičnino ali 
opremo večje vrednosti, pridobljeno iz javnih sredstev, le v 
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soglasju z ustanoviteljem. Za opremo večje vrednosti se šteje 
oprema, za nakup katere je v skladu z zakonom o javnih naro-
čilih potreben razpis.

(3) Sredstva, pridobljena od prodaje premoženja iz prej-
šnjega odstavka, se lahko uporabijo za investicije, investicijsko 
vzdrževanje in opremo.

(4) Univerza upravlja in razpolaga z nepremičnino, pri-
dobljeno iz drugih virov, v skladu z namenom, za katerega je 
bila pridobljena.

(5) Članice univerze lahko upravljajo in razpolagajo s 
premičninami in nepremičninami, namenjenimi za opravljanje 
dejavnosti iz šestega odstavka 14. člena tega odloka, v skladu 
s statutom.

(6) Univerza upravlja in razpolaga tudi z infrastrukturno 
opremo, ki je namenjena več članicam.

(7) Univerza lahko prodajo blaga in storitev na trgu izvaja 
le, če bo z njo zagotovila najmanj pokritje vseh s to dejavnostjo 
povezanih odhodkov.

VI. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI 
UNIVERZE, ČLANIC IN USTANOVITELJA  

V PRAVNEM PROMETU

14. člen
(nastopanje v pravnem prometu)

(1) Univerza nastopa v pravnem prometu samostojno, 
v svojem imenu in za svoj račun, z vsemi pravicami in obve-
znostmi, ter sklepa pravne posle za dejavnosti, določene v tem 
odloku in statutu, brez omejitev.

(2) Univerza odgovarja za obveznosti iz prejšnjega od-
stavka z vsem svojim premoženjem.

(3) Pogodbe o izvajanju in financiranju javne službe iz 
proračuna Republike Slovenije sklepa univerza.

(4) Članicam sredstva zagotavlja univerza. Pogodbe o 
izvajanju in financiranju javne službe sklepajo z univerzo.

(5) Pri opravljanju dejavnosti iz 5. člena oziroma šestega 
odstavka tega člena članice univerze uveljavljajo svojo pravno 
in poslovno sposobnost in nastopajo v pravnem prometu v svo-
jem imenu in za svoj račun, z vsemi pravicami in obveznostmi, 
določenimi z zakonom, tem odlokom in statutom, odgovarjajo 
pa z vsem premoženjem, pridobljenim z opravljanjem teh de-
javnosti.

(6) Univerza in njene članice lahko poleg dejavnosti javne 
službe opravljajo tudi prodajo blaga in storitev na trgu, če je 
ta povezana z dejavnostmi javne službe. Opravljanje takšne 
dejavnosti ne sme posegati v obseg in kakovost zagotavljanja 
javne službe.

(7) Cena dejavnosti iz prejšnjega odstavka mora biti do-
ločena tako, da so vanjo všteti vsi stroški, ki so povezani s 
prodajo blaga in storitev na trgu in se nanašajo na izdatke za 
blago in storitve, investicije in investicijsko vzdrževanje, amor-
tizacijo in stroške dela.

(8) Prihodek, ustvarjen iz opravljanja dejavnosti iz šestega 
odstavka tega člena, pripada članici univerze, ki ga je ustvarila.

(9) Univerza in njene članice sredstva, pridobljena iz 
naslova izvajanja vseh svojih dejavnosti, vodijo skladno s pred-
pisi, ki urejajo sistem enotnega zakladniškega računa.

(10) Članice univerze lahko v skladu z zakonom, ki ureja 
javno naročanje, pri opravljanju dejavnosti iz 5. člena tega od-
loka samostojno vodijo postopke javnih naročil ter prevzemajo 
vse pravice in obveznosti iz tega naslova.

(11) S statutom univerze se podrobneje uredijo medseboj-
na razmerja med univerzo in njenimi članicami glede izvajanja 
dejavnosti iz tega člena.

15. člen
(odgovornost ustanovitelja)

Ustanovitelj odgovarja za obveznosti univerze do vre-
dnosti premoženja, pridobljenega iz javnih sredstev, s katerim 
univerza razpolaga.

VII. MEDSEBOJNE PRAVICE IN OBVEZNOSTI 
USTANOVITELJA IN UNIVERZE

16. člen
(materialni pogoji za delo)

Ustanovitelj zagotavlja materialne pogoje za delo univer-
ze na način in pod pogoji, določenimi z zakonom, ter izvaja 
druga upravičenja v skladu z zakonom.

17. člen
(finančni načrt)

Univerza mora ministru, pristojnemu za visoko šolstvo, 
poslati predlog finančnega načrta za naslednje koledarsko leto 
po predpisih, ki urejajo javne finance.

VIII. RAZPOLAGANJE S PRESEŽKOM PRIHODKOV  
NAD ODHODKI IN PORAVNAVANJE PRIMANJKLJAJA 

SREDSTEV ZA DELO UNIVERZE IN ČLANIC

18. člen
(razpolaganje s presežkom)

Presežek prihodkov nad odhodki univerze se uporablja za 
opravljanje in razvoj dejavnosti v naslednjih letih. Presežka pri-
hodkov nad odhodki ni mogoče nameniti za plače zaposlenih, 
če je imela univerza v zadnjih dveh poslovnih letih presežek 
odhodkov nad prihodki oziroma izkazuje v svojih računovodskih 
izkazih presežek odhodkov nad prihodki iz preteklih let.

19. člen
(poravnava primanjkljaja)

(1) O načinu poravnave primanjkljaja sredstev univerze, ki 
nastane pri izvajanju javne službe v visokem šolstvu in drugih 
dejavnosti iz drugega odstavka 5. člena tega odloka, odloča 
ustanovitelj na predlog upravnega odbora univerze.

(2) O načinu poravnave primanjkljaja sredstev članice uni-
verze v pravnoorganizacijski obliki javnega zavoda, ki nastane 
pri izvajanju javne službe v visokem šolstvu, odloča upravni 
odbor univerze. O načinu poravnave primanjkljaja sredstev 
članice univerze v pravnoorganizacijski obliki javnega zavoda, 
ki nastane pri izvajanju drugih dejavnosti iz drugega odstavka 
5. člena tega odloka, odloča univerza v skladu s svojimi inter-
nimi akti.

(3) Univerza oziroma njena članica presežka odhodkov 
nad prihodki, ustvarjenega z drugimi dejavnostmi iz drugega 
odstavka 5. člena tega odloka, ne sme poravnati iz sredstev 
javne službe.

IX. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

20. člen
(vpis v sodni register in imenovanje vršilca dolžnosti)
(1) Univerza se ustanovi z vpisom v sodni register.
(2) Vlada Republike Slovenije imenuje vršilca dolžnosti 

rektorja univerze najkasneje v enem mesecu od uveljavitve 
tega odloka.

(3) Vršilec dolžnosti rektorja vloži predlog za vpis univerze 
v sodni register najkasneje v sedmih dneh od dneva njegovega 
imenovanja.

(4) Vršilec dolžnosti rektorja ima vsa poslovodna poobla-
stila, predvsem pa do izvolitve prvega rektorja univerze vodi, 
predstavlja in zastopa univerzo ter mora opraviti vsa dejanja, 
potrebna za vpis univerze v sodni register in oblikovanje njenih 
organov, ter druga dejanja, potrebna za začetek dela univerze.

21. člen
(oblikovanje organov)

(1) Upravni odbor univerze se oblikuje najkasneje v treh 
mesecih po uveljavitvi tega odloka.
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(2) Ne glede na drugi odstavek 7. člena tega odloka Vla-
da Republike Slovenije imenuje predstavnike ustanovitelja v 
upravnem odboru iz prejšnjega odstavka brez javnega poziva.

(3) Prvo sejo upravnega odbora skliče vršilec dolžnosti 
rektorja najkasneje v dveh mesecih od njegovega oblikovanja.

(4) Rokovnik in pravila za izvedbo prvih volitev predstav-
nikov delavcev, ki opravljajo visokošolsko dejavnost, drugih 
delavcev in študentov v upravni odbor sprejme vršilec dolžnosti 
rektorja. Vršilec dolžnosti rektorja sprejme tudi rokovnik in pra-
vila za prvo imenovanje predstavnika delodajalcev.

(5) Drugi organi univerze in članic se oblikujejo najkasneje 
v šestih mesecih po uveljavitvi tega odloka.

22. člen
(akt o sistemizaciji)

Ne glede na določbe prve in osme alineje prvega odstav-
ka 8. člena tega odloka sprejme prva izhodišča za sistemizacijo 
delovnih mest in prvi akt o notranji organizaciji dela in sistemi-
zaciji delovnih mest vršilec dolžnosti rektorja univerze, in sicer 
najkasneje v 45 dneh od dneva vpisa univerze v sodni register.

23. člen
(sprejem statuta in uporaba splošnih aktov)

(1) Z uveljavitvijo tega odloka se le za namen sprejema 
statuta univerze vzpostavi začasni senat univerze, ki ga sesta-
vljajo vsi dekani samostojnih visokošolskih zavodov in dekani 
članic Univerze v Novem mestu, Na Loko 2, 8000 Novo mesto, 
kot so določeni v prvem, drugem in tretjem odstavku 25. člena 
tega odloka.

(2) Začasni senat iz prejšnjega odstavka sprejme statut 
univerze najkasneje v enem mesecu od svoje prve seje, uprav-
ni odbor pa sprejme statut univerze v enakem besedilu, kot ga 
je sprejel začasni senat univerze, v enem mesecu od svoje 
prve seje. Predsednika začasnega senata izmed sebe izvolijo 
dekani iz prejšnjega odstavka z večino vseh glasov na prvi seji 
začasnega senata, ki jo skliče vršilec dolžnosti rektorja najka-
sneje v 15 dneh od vpisa univerze v sodni register.

(3) Do uveljavitve statuta in drugih aktov univerze članice 
univerze uporabljajo akte, ki so jih uporabljale do uveljavitve 
tega odloka, če niso z njim v nasprotju.

24. člen
(mandati)

(1) Dekani članic iz 25. člena tega odloka, ki to funkcijo 
opravljajo na dan uveljavitve tega odloka, jo opravljajo do izteka 
mandata oziroma do izvolitve novih dekanov, izvoljenih skladno 
s statutom univerze.

(2) Mandat organov članic iz prvega odstavka 25. člena 
tega odloka traja do njihovega izteka oziroma do oblikovanja 
organov po statutu univerze.

(3) Mandati organov Univerze v Novem mestu, Na Loko 2, 
8000 Novo mesto: rektorja, senata, upravnega odbora in štu-
dentskega sveta prenehajo z imenovanjem vršilca dolžnosti 
rektorja univerze.

25. člen
(prevzem)

(1) Z uveljavitvijo statuta univerze postaneta javna visoko-
šolska zavoda Fakulteta za informacijske študije v Novem me-
stu, Ljubljanska cesta 31a, 8000 Novo mesto, in Visoka šola za 
upravljanje podeželja Grm Novo mesto, Ljubljanska cesta 28, 
8000 Novo mesto, njeni članici, kot to izhaja iz popisa, ki ga 
Ministrstvu za visoko šolstvo, znanost in inovacije predložita 
oba javna visokošolska zavoda.

(2) Univerza z dnem vpisa v sodni register prevzame 
študijske programe, raziskovalne programe, raziskovalne in 
druge projekte (vključno s programi in projekti, ki so v postopku 
evalvacije) ter drugo dejavnost, ki je bila organizirana na za-
sebnih visokošolskih zavodih Fakulteti za organizacijske študije 
v Novem mestu, Ulica talcev 3, 8000 Novo mesto, in Fakulteti 

za industrijski inženiring Novo mesto, Šegova ulica 112, 8000 
Novo mesto, premoženje, zaposlene, pravice in obveznosti, 
osnovna sredstva in dokumentacijo, kot to izhaja iz:

– Sporazuma o prenosu ustanoviteljstva, pravic in obve-
znosti zasebnega samostojnega visokošolskega zavoda Fa-
kultete za organizacijske študije v Novem mestu na Republiko 
Slovenijo z dne 16. januarja 2026,

–  Sporazuma o prenosu ustanoviteljstva, pravic in ob-
veznosti zasebnega samostojnega visokošolskega zavoda 
Fakultete za industrijski inženiring Novo mesto na Republiko 
Slovenijo z dne 16. januarja 2026.

(3) Univerza z dnem vpisa v sodni register prevzame 
študijske programe, raziskovalne programe, raziskovalne in 
druge projekte (vključno s programi in projekti, ki so v postopku 
evalvacije), drugo dejavnost, ki je bila organizirana na Univerzi 
v Novem mestu, Na Loko 2, 8000 Novo mesto, in njenih čla-
nicah, premoženje, zaposlene, pravice in obveznosti, osnovna 
sredstva in dokumentacijo, kot to izhaja iz Sporazuma o pre-
nosu ustanoviteljstva, pravic in obveznosti zasebne Univerze v 
Novem mestu na Republiko Slovenijo z dne 16. januarja 2026.

(4) Univerza za namen izvajanja študijskih programov, 
prevzetih od v drugem in tretjem odstavku tega člena navedenih 
visokošolskih zavodov, s statutom ustanovi nove članice uni-
verze. Prevzete študijske programe do ustanovitve novih članic 
univerze izvajajo visokošolski zavodi iz prejšnjega stavka.

(5) Univerza vstopi v pravna razmerja v prvem odstavku 
tega člena navedenih visokošolskih zavodov.

(6) Vršilec dolžnosti rektorja je kot delodajalec prevzemnik 
dolžan izvesti postopek, kot ga v primeru spremembe delodajal-
ca zaradi prenosa dejavnosti določa Zakon o delovnih razmerjih 
(Uradni list RS, št. 21/13, 78/13 – popr., 47/15 – ZZSDT, 33/16 
– PZ-F, 52/16, 15/17 – odl. US, 22/19 – ZPosS, 81/19, 203/20 
– ZIUPOPDVE, 119/21 – ZČmIS-A, 202/21 – odl. US, 15/22, 
54/22 – ZUPŠ-1, 114/23, 136/23 – ZIUZDS in 70/25 – ZUTD-I).

(7) Univerza z dnem vpisa v sodni register prevzame štu-
dente in udeležence študijskih programov za izpopolnjevanje, 
ki se bodo na ta dan izobraževali po študijskih programih iz 
četrtega odstavka tega člena.

26. člen
(prenehanje veljavnosti aktov o ustanovitvi)

(1) Z uveljavitvijo statuta univerze prenehata veljati akta 
o ustanovitvi:

– Odlok o ustanovitvi samostojnega visokošolskega zavo-
da Fakultete za informacijske študije v Novem mestu (Uradni 
list RS, št. 67/08, 17/15, 62/16, 8/19, 36/21 in 107/23),

– Odlok o ustanovitvi samostojnega visokošolskega za-
voda Visoke šole za upravljanje podeželja Grm Novo mesto 
(Uradni list RS, št. 172/21 in 107/23).

(2) Ustanovitelji zasebnih visokošolskih zavodov iz dru-
gega in tretjega odstavka prejšnjega člena razveljavijo svoje 
akte o ustanovitvi in druge akte, sprejete na njihovi podlagi, z 
vpisom univerze v sodni register.

(3) Na podlagi tega odloka vršilec dolžnosti rektorja vzpo-
stavi novo (otvoritveno) bilanco univerze, v katero se vključijo 
vsi poslovni oziroma finančni dogodki ter računovodsko stanje 
na dan vpisa statusnopravnih sprememb v sodni register v 
skladu s tem odlokom.

27. člen
(izbris visokošolskih zavodov iz sodnega registra)

(1) Ustanovitelji zasebnih visokošolskih zavodov najka-
sneje v enem mesecu od vpisa univerze v sodni register 
izvedejo vse postopke, potrebne za izbris Fakultete za orga-
nizacijske študije v Novem mestu, Ulica talcev 3, 8000 Novo 
mesto, Fakultete za industrijski inženiring Novo mesto, Šegova 
ulica 112, 8000 Novo mesto, in Univerze v Novem mestu, Na 
Loko 2, 8000 Novo mesto, iz sodnega registra.

(2) Skladno z 2. členom Sporazuma o prenosu ustanovi-
teljstva, pravic in obveznosti zasebne Univerze v Novem mestu 
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na Republiko Slovenijo z dne 16.  januarja 2026 iz tretjega 
odstavka 25. člena tega odloka Pedagoška obzorja podjetje za 
pedagoški inženiring d.o.o. kot ustanovitelj zasebne Univerze 
v Novem mestu, Na Loko 2, 8000 Novo mesto, in njenih članic 
v roku 15 dni od uveljavitve statuta univerze zasebno univerzo 
izbriše iz sodnega registra in članice zasebne univerze izbriše 
iz sodnega registra ali jih statusno preoblikuje v pravni subjekt, 
ki ne bo imel statusa visokošolskega zavoda, in jih preimenuje 
na način, da se bo njihovo ime in poslanstvo jasno ločilo od 
novoustanovljenih članic nove javne univerze.

28. člen
(ohranitev nazivov)

Visokošolski učitelji, znanstveni delavci in visokošolski so-
delavci ohranijo pridobljene nazive do izteka izvolitvene dobe.

29. člen
(določitev sredstev)

Sredstva za leta 2026, 2027 in 2028 se za univerzo 
skladno s četrtim odstavkom 126.  člena Zakona o visokem 
šolstvu (Uradni list RS, št. 56/25) določijo s sklepom ministra, 
pristojnega za visoko šolstvo.

30. člen
(začetek veljavnosti)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 602-04/26-5/10
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2745-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

471.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16, 92/21 in 98/25), prvega odstavka 19. člena Zakona o 
sodniški službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – 
ZUPPJS15, 17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 
– odl. US, 76/23, 57/25 – ZF in 100/25 – ZSod) in 112. člena 
Poslovnika državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – 
odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) je Državni zbor na seji 11. fe-
bruarja 2026 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Saša KORDIŠ na sodniško mesto okrajne sodnice na 

Okrajnem sodišču v Cerknici.

Št. 700-05/26-3/9
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2756-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

472.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16, 92/21 in 98/25), prvega odstavka 19. člena Zakona o 
sodniški službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – 
ZUPPJS15, 17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 
– odl. US, 76/23, 57/25 – ZF in 100/25 – ZSod) in 112. člena 
Poslovnika državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – 
odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) je Državni zbor na seji 11. fe-
bruarja 2026 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Jan MARČIČ MARUŠKO na sodniško mesto okrajnega 

sodnika na Okrajnem sodišču v Kranju.

Št. 700-05/26-4/9
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2769-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

473.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16, 92/21 in 98/25), prvega odstavka 19. člena Zakona o 
sodniški službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – 
ZUPPJS15, 17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 
– odl. US, 76/23, 57/25 – ZF in 100/25 – ZSod) in 112. člena 
Poslovnika državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – 
odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) je Državni zbor na seji 11. fe-
bruarja 2026 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Mojca ZAVRL COTELJ na sodniško mesto okrajne sodni-

ce na Okrajnem sodišču v Kranju.

Št. 700-05/26-5/11
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2770-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik
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474.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16, 92/21 in 98/25), prvega odstavka 19. člena Zakona o 
sodniški službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – 
ZUPPJS15, 17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 
– odl. US, 76/23, 57/25 – ZF in 100/25 – ZSod) in 112. člena 
Poslovnika državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – 
odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) je Državni zbor na seji 11. fe-
bruarja 2026 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Ana JANŠA KRALJ na sodniško mesto okrajne sodnice 

na Okrajnem sodišču v Kranju.

Št. 700-05/26-5/12
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2770-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

475.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16, 92/21 in 98/25), prvega odstavka 19. člena Zakona o 
sodniški službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – 
ZUPPJS15, 17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 
– odl. US, 76/23, 57/25 – ZF in 100/25 – ZSod) in 112. člena 
Poslovnika državnega zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. 
US, 111/21, 58/23 in 35/24) je Državni zbor na seji 11. februarja 
2026 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Jasna BRUS ROŽMAN na sodniško mesto okrajne sodni-

ce na Okrajnem sodišču v Črnomlju.

Št. 700-05/26-6/9
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2775-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

476.	 Sklep o razrešitvi namestnika člana Državne 
volilne komisije

Na podlagi petega odstavka 32. člena Zakona o volitvah 
v državni zbor (Uradni list RS, št. 109/06 – uradno prečišče-
no besedilo, 54/07 – odl. US in 23/17, 29/21 in 12/24) ter 

112. in 201. člena Poslovnika državnega zbora (Uradni list RS, 
št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 80/13, 38/17, 
46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) je Državni zbor 
na seji 11. februarja 2026 sprejel

S K L E P
o razrešitvi namestnika člana  

Državne volilne komisije

V Državni volilni komisiji se razreši namestnik člana:
mag. Alan MEDVEŠ.

Št. 004-01/26-2/5
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2777-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

477.	 Sklep o spremembah Sklepa o sestavi 
in imenovanju predsednice, podpredsednika, 
članov in namestnikov članov Preiskovalne 
komisije o ugotavljanju politične odgovornosti 
nosilcev javnih funkcij zaradi domnevnega 
nezakonitega financiranja političnih strank 
in strankarske politične propagande v medijih 
pred in med volitvami poslancev v Državni 
zbor leta 2022 s finančnimi sredstvi podjetij 
v državni lasti, državnih institucij ter subjektov 
iz tujine

Na podlagi 93. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16, 92/21 in 98/25), 3. člena Zakona o parlamentarni pre-
iskavi (Uradni list RS, št. 63/93, 63/94 – KZ, 22/21 – odl. US, 
130/21 – odl. US in 108/24), 5. člena ter prvega, drugega, tre-
tjega in petega odstavka 6. člena Poslovnika o parlamentarni 
preiskavi (Uradni list RS, št. 63/93, 33/03, 22/21 – odl. US in 
130/21 – odl. US), 112. in 201. člena Poslovnika državnega 
zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 
in 35/24) ter Akta o odreditvi parlamentarne preiskave (Uradni 
list RS, št. 89/22) je Državni zbor na seji 11. februarja 2026 
sprejel

S K L E P
o spremembah Sklepa o sestavi in imenovanju 

predsednice, podpredsednika, članov  
in namestnikov članov Preiskovalne komisije  

o ugotavljanju politične odgovornosti nosilcev 
javnih funkcij zaradi domnevnega nezakonitega 

financiranja političnih strank in strankarske 
politične propagande v medijih pred  

in med volitvami poslancev v Državni zbor  
leta 2022 s finančnimi sredstvi podjetij v državni 

lasti, državnih institucij ter subjektov iz tujine

I.
V Sklepu o sestavi in imenovanju predsednice, podpred-

sednika, članov in namestnikov članov Preiskovalne komisije 
o ugotavljanju politične odgovornosti nosilcev javnih funkcij 
zaradi domnevnega nezakonitega financiranja političnih strank 
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in strankarske politične propagande v medijih pred in med voli-
tvami poslancev v Državni zbor leta 2022 s finančnimi sredstvi 
podjetij v državni lasti, državnih institucij ter subjektov iz tuji-
ne (Uradni list RS, št. 96/22, 143/22, 158/22, 11/23, 121/23, 
130/23, 21/24, 93/25 in 8/26) se v II. točki:

– razrešita:
član:
Milan JAKOPOVIČ, PS Levica
namestnica članice Nataše SUKIČ, PS Levica:
dr. Tatjana GREIF, PS Levica;

– imenujeta:
za članico:
dr. Tatjana GREIF, PS Levica
za namestnika članice Nataše SUKIČ, PS Levica:
Milan JAKOPOVIČ, PS Levica.

II.
Ta sklep začne veljati z dnem, ko ga sprejme Državni 

zbor.

Št. 020-04/26-4/5
Ljubljana, dne 11. februarja 2026
EPA 2778-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

Danijel Krivec
podpredsednik

MINISTRSTVA
478.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 

Pravilnika o merilih za finančno ovrednotenje 
nalog lovskih organizacij

Na podlagi drugega odstavka 23. člena Zakona o div-
jadi in lovstvu (Uradni list RS, št. 16/04, 120/06 – odl. US, 
17/08, 46/14 – ZON-C, 31/18, 65/20, 97/20 – popr., 44/22, 
158/22 in 28/25) ministrica za kmetijstvo, gozdarstvo in 
prehrano izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  
o merilih za finančno ovrednotenje nalog  

lovskih organizacij

1. člen
V Pravilniku o merilih za finančno ovrednotenje nalog 

lovskih organizacij (Uradni list RS, št.  14/23) se v 19.  členu 
v prvem odstavku za 3. točko doda nova 4. točka, ki se glasi:

»4. usposabljanje in obnovitveno usposabljanje za izva-
janje lova in odlova na nelovnih površinah;«.

Dosedanje 4. do 10. točka postanejo 5. do 11. točka.
V drugem odstavku se za 2. točko doda nova 3. točka, 

ki se glasi:
»3. izdatki, ki nastanejo pri usposabljanju za izvajanje lova 

in odlova na nelovnih površinah;«.
Dosedanji 3. in 4. točka postaneta 4. in 5. točka.
V tretjem odstavku se za 2. točko doda nova 3. točka, ki 

se glasi:
»3. nakup varnostnega odsevnega brezrokavnika za iz-

kušene lovce, ki se ovrednoti na 5 eurov za en brezrokavnik;«.
Dosedanji 3. in 4. točka postaneta 4. in 5. točka.

KONČNA DOLOČBA

2. člen
(začetek veljavnosti)

Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-434/2025
Ljubljana, dne 10. februarja 2026
EVA 2025-2330-0098

Mateja Čalušić
ministrica

za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

USTAVNO SODIŠČE
479.	 Odločba o ugotovitvi, da prvi do tretji 

odstavek 8. člena, pri odstavek 9. člena 
in 12. člen Zakona o statusnem preoblikovanju 
Vzajemne zdravstvene zavarovalnice d. v. z. 
ni v neskladju z Ustavo

Številka:	 U-I-31/25-13
Datum:	 5. 2. 2026

O D L O Č B A

Ustavno sodišče je v postopku za oceno ustavnosti, za-
četem na pobudo Radovana Korošca, Hajdina, na seji 5.  fe-
bruarja 2026

o d l o č i l o:

1. Prvi do tretji odstavek 8. člena, prvi odstavek 9. čle-
na in 12. člen Zakona o statusnem preoblikovanju Vzajemne 
zdravstvene zavarovalnice d. v. z. (Uradni list RS, št. 131/23 in 
47/25) niso v neskladju z Ustavo.

2.  Pobuda za začetek postopka za oceno ustavnosti 
11. člena Zakona o statusnem preoblikovanju Vzajemne zdra-
vstvene zavarovalnice d. v. z. se zavrže.

3. Pobudnik sam nosi svoje stroške postopka s pobudo.

O b r a z l o ž i t e v

A.
1. Pobudnik navaja, da je upravičenec iz 1. točke 9. člena 

Zakona o statusnem preoblikovanju Vzajemne zdravstvene 
zavarovalnice d. v. z. (v nadaljevanju ZSPVZZ). Trdi, da so 
izpodbijane določbe ZSPVZZ v neskladju s 5., 14., 22. in 
153. členom Ustave ter 14. členom Konvencije o varstvu člo-
vekovih pravic in temeljnih svoboščin (Uradni list RS, št. 33/94, 
MP, št. 7/94 – v nadaljevanju EKČP). Pobudnik prilaga obvesti-
lo družbe Vzajemna zdravstvena zavarovalnica, d. v. z., Ljub
ljana (v nadaljevanju družba Vzajemna), da ima priznani delež 
v višini 177,79 EUR, kar presega mejo 120,00 EUR, določeno 
v drugem odstavku 8. člena ZSPVZZ za upravičence, ki jim je 
omogočeno izplačilo v denarju. Poudarja neenako obravnavo 
upravičencev pri pravici do izplačila v denarju. Ker sam prese-
ga mejo 120,00 EUR, naj bi mu zakon omogočal le vpis delnic 
v sorazmerni vrednosti (177 delnic, vsaka po 1 EUR), ne pa tudi 
pravice do izplačila v denarju. Drugače naj bi veljalo za upra-
vičence z deležem do 120 EUR, saj naj bi imeli možnost izbire 
med izplačilom v denarju in prejemom delnic. Ključno merilo 
razlikovanja je po mnenju pobudnika višina priznane pravice 
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(120 EUR), ki nima razumnega razloga, saj vsi upravičenci po 
vsebini uveljavljajo isto vrsto pravice – pravico do uresničitve 
kapitalskega deleža v denarni obliki.

2. Državni zbor na pobudo ni odgovoril.
3. Svoje mnenje o pobudi je posredovala Vlada, ki najprej 

ugovarja pravnemu interesu pobudnika. Meni, da tudi če bi 
bile sporne določbe razveljavljene, se njegov pravni položaj 
ne bi izboljšal. Vlada opozarja, da družba Vzajemna ni bila 
ustanovljena kot zasebna družba, temveč kot subjekt v javnem 
interesu, zato pobudnik ni mogel imeti legitimnega pričakova-
nja, da bo ohranila prejšnjo obliko. Vlada se sklicuje tudi na 
odločitve Ustavnega sodišča (npr. sklep št.  U-I-47/23 z dne 
17. 4. 2023), da morajo pobudniki svoje očitke najprej uvelja-
vljati v odškodninskih postopkih proti državi. Pojasnjuje, da je 
ukinitev dopolnilnega zdravstvenega zavarovanja povzročila 
nujnost zakonskega urejanja statusa družbe Vzajemne. Če 
zakonodajalec tega ne bi uredil, bi prišlo do neupravičenega 
prehoda javnih sredstev (Zavoda za zdravstveno zavarovanje 
Slovenije in večine zavarovancev) v korist manjšine članov, ki 
so ostali pri družbi Vzajemna. Vlada zavrača očitke o kršitvah 
14. člena Ustave in 14. člena EKČP. Poudarja, da ureditev ni 
diskriminacijska, saj temelji na objektivnih razlogih, tj. stroških 
vodenja trgovalnih računov in solventnosti družbe Vzajemna. 
Mnenje Agencije za zavarovalni nadzor (v nadaljevanju AZN) 
naj bi bilo, da je meja 120 EUR še vzdržna za ohranitev sol-
ventnosti – če bi bila višja, bi lahko povzročila insolventnost in 
stečaj družbe Vzajemna. Poleg tega naj bi zakon določal, da 
se morajo delnice družbe Vzajemna v šestih mesecih uvrstiti 
na organiziran trg, kar omogoča, da tudi pobudnik svoj delež 
proda in pridobi denar.

4. Pobudnik v odgovoru na mnenje Vlade trdi, da je skli-
cevanje Vlade na odločitve Ustavnega sodišča o pomanjkanju 
pravnega interesa zanj brezpredmetno. Vlada namreč priznava 
njegov nominalni delež v višini 177,79 EUR (177 delnic), kar je 
nesporno, in ga pobudnik sploh ne izpodbija. Pobudnik izpodbi-
ja izključno prikrajšanje pri pravici do izplačila v denarju – bodisi 
celotnega zneska 177,79 EUR bodisi vsaj dela (120 EUR), kot 
to omogoča 8. člen v zvezi z 12. členom ZSPVZZ drugim upra-
vičencem. Zato meni, da je njegov pravni interes očiten, in ga je 
izkazal že v pobudi. Pobudnik vztraja pri kršitvi načela enakosti 
pred zakonom, saj je prikrajšan v primerjavi z drugimi, ki imajo 
delež do 120 EUR in lahko zahtevajo izplačilo svojega deleža 
v denarju. Pobudnik zahteva tudi povrnitev stroškov postopka.

B. – I.
Procesne predpostavke, obseg presoje in procesne od-

ločitve
5. Za vsebinsko obravnavo pobude za začetek postopka 

za oceno ustavnosti morajo biti izpolnjene procesne predpo-
stavke, ki jih določa Zakon o Ustavnem sodišču (Uradni list 
RS, št.  64/07 – uradno prečiščeno besedilo, 109/12, 23/20, 
92/21 in 22/25 – v nadaljevanju ZUstS). Ta v drugem odstavku 
24.b člena določa bistvene sestavine, ki jih mora vsebovati 
vsaka pobuda. Med drugim je izrecno določeno, da mora po-
buda vsebovati razloge neskladnosti izpodbijanega predpisa z 
Ustavo ali zakonom. Iz ZUstS ne izhaja zahteva, da bi Ustavno 
sodišče moralo sámo iskati razloge, zaradi katerih naj bi bila 
izpodbijana ureditev v neskladju z Ustavo.1 Gre za obveznost 
pobudnika, da jasno navede, v čem je protiustavnost oziroma 
nezakonitost izpodbijanega predpisa, kar pomeni, da mora na-
vesti, s katero določbo Ustave ali zakona je izpodbijani predpis 
v neskladju in razloge za tak očitek. Pri tem morajo biti razlogi 
jasno in določno opredeljeni.2

1  Glej npr. sklepa Ustavnega sodišča št.  U-I-96/24 z dne 
13. 2. 2025, 4. točka obrazložitve, in št. U-I-212/21, Up-784/21 z 
dne 5. 12. 2024, 13. točka obrazložitve.

2 Glej npr. sklepe Ustavnega sodišča št. U-I-481/22 z dne 
7. 2. 2023, št. U-I-266/22 z dne 13. 12. 2022, št. U-I-410/18 z dne 
3. 2. 2022, št. U-I-161/21 z dne 17. 9. 2021, št. U-I-177/19 z dne 
1. 7. 2021 in št. U-I-162/17 z dne 12. 11. 2020.

6. Pobuda ne vsebuje jasno in določno oblikovanih razlo-
gov (očitkov), s katerimi bi pobudnik utemeljil protiustavnost 
11. člena ZSPVZZ. Navedb v zvezi s tem členom izpodbijanega 
zakona sploh ne vsebuje. Zato pobudi umanjka ustavnopravna 
utemeljitev, zakaj naj bi bila izpodbijana zakonska določba v 
neskladju z zatrjevanimi členi Ustave oziroma EKČP.

7. Ker pobuda glede 11. člena ZSPVZZ ne vsebuje vseh 
bistvenih sestavin, ki so potrebne za njeno vsebinsko obravna-
vo, jo je Ustavno sodišče v tem delu zavrglo (2. točka izreka).

8. Pobudo za začetek postopka za oceno ustavnosti in 
zakonitosti lahko da, kdor izkaže svoj pravni interes ob vložitvi 
pobude (prvi odstavek 24. člena ZUstS). Po drugem odstavku 
navedenega člena je pravni interes podan, če predpis ali splo-
šni akt, izdan za izvrševanje javnih pooblastil, katerega oceno 
pobudnik predlaga, neposredno posega v njegove pravice, 
pravne interese oziroma v njegov pravni položaj.

9.  Čeprav Vlada oporeka pravnemu interesu pobudni-
ka, je očitno, da izpodbijane določbe neposredno posegajo v 
njegov pravni položaj. Zanje tako niso potrebni izvedbeni ali 
posamični akti. Sklicevanje Vlade na primer, ko je Ustavno so-
dišče sprejelo stališče, da mora pobudnik sprožiti odškodninski 
postopek, v katerem lahko izčrpa svoje očitke o protiustavnosti 
izpodbijanih določb, je v obravnavanem primeru neupoštevno, 
saj pobudnik svojega pravnega interesa ne utemeljuje na pre-
moženjski škodi, ki naj bi bila posledica zakonodajnega ukrepa. 
Prav tako pobudnik ne nasprotuje višini deleža, do katerega je 
upravičen po ZSPVZZ, temveč zgolj temu, da nima izbirnega 
upravičenja, kot ga imajo imetniki deleža, ki je nižji od 120 EUR. 
Pravni interes pobudnika za začetek postopka za oceno ustav-
nosti prvega do tretjega odstavka 8. člena, prvega odstavka 
9. člena in 12. člena ZSPVZZ je torej izkazan.

10. Pobudnik sicer navaja, da izpodbija 8., 9. in 12. člen 
ZSPVZZ v celoti, vendar iz navedb v pobudi izhaja, da izpodbija 
zgolj prvi do tretji odstavek 8. člena, prvi odstavek 9. člena in 
12. člen ZSPVZZ. Zato je Ustavno sodišče presojo opravilo le 
v tem obsegu.

11. Ustavno sodišče je pobudo za začetek postopka za 
oceno ustavnosti prvega do tretjega odstavka 8. člena, prvega 
odstavka 9.  člena in 12.  člena ZSPVZZ sprejelo. Ker so bili 
izpolnjeni pogoji iz četrtega odstavka 26. člena ZUstS, je na-
daljevalo z odločanjem o stvari sami.

B. – II.
Presoja z vidika splošnega načela enakosti pred zakonom 

(drugi odstavek 14. člena Ustave)
12. Določbe ZSPVZZ v izpodbijanem delu določajo:

"8. člen
(poplačilo deležev upravičencev do deleža  

pri preoblikovanju)
(1) Vzajemna v roku 30 dni od prejema pozitivnega mne-

nja pooblaščenega revizorja iz prejšnjega člena obvesti upravi-
čence do deleža pri preoblikovanju o višini in vrednosti njihovih 
deležev. Šteje se, da je vročitev opravljena 15 dni od dneva 
odpreme obvestila. Dan odpreme se na obvestilu označi.

(2) Vsak posamezni upravičenec do deleža pri preobliko-
vanju, katerega nominalni delež ne presega 120 eurov in usta-
novitelj lahko v roku 15 dni od prejema obvestila iz prejšnjega 
odstavka uveljavi pravico, da namesto izplačila svojega deleža 
prejme ustrezno število delnic Vzajemne.

(3)  Če posamezni upravičenec do deleža pri preobli-
kovanju, katerega nominalni delež ne presega 120 eurov in 
ustanovitelj v roku iz prejšnjega odstavka Vzajemni ne poda 
izjave, da uveljavlja pravico iz prejšnjega odstavka, se šteje, da 
pravice ne uveljavlja in da prevzema izplačilo svojega deleža.

9. člen
(opredelitev deležev v osnovnem kapitalu Vzajemne)
(1) Upravičenec do deleža v osnovnem kapitalu delniške 

družbe je vsak upravičenec do deleža pri preoblikovanju, 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 12  /  17. 2. 2026  /  Stran  1263 

katerega nominalni delež presega 120 eurov oziroma je iz-
koristil pravico iz drugega odstavka 8.  člena tega zakona, 
da namesto izplačila svojega deleža prejme ustrezno število 
delnic Vzajemne.

12. člen
(izplačilo deležev)

S preoblikovanjem Vzajemne v delniško družbo po tem 
zakonu vsem upravičencem do deleža pri preoblikovanju, ki 
niso uveljavili pravice iz drugega odstavka 8. člena tega za-
kona, da namesto izplačila svojega deleža prejmejo ustrezno 
število delnic Vzajemne, Vzajemna izplača ustrezen delež, 
in sicer v roku šestih mesecev po sprejemu sklepa iz prvega 
odstavka prejšnjega člena."

13. Pobudnik zatrjuje, da so izpodbijane določbe ZSPVZZ 
v neskladju s splošnim načelom enakosti pred zakonom iz dru-
gega odstavka 14. člena Ustave, ker neenako urejajo položaje 
upravičencev do deležev glede možnosti zahtevati izplačilo 
deleža v denarju. Zavzema se za ureditev, po kateri bi tudi 
upravičenci, katerih delež presega zakonsko določen prag 
120,00  EUR, imeli možnost izbire med izplačilom v denarju 
ali prejemom ustreznega števila delnic družbe Vzajemna, kot 
je omogočeno po ZSPVZZ za upravičence, katerih delež ne 
presega 120,00 EUR.

14. Pravica do enakosti pred zakonom iz drugega od-
stavka 14. člena Ustave po ustaljeni presoji Ustavnega sodi-
šča zahteva, da je treba v bistvenem enake položaje obravna-
vati enako. Pri presoji, katere podobnosti in razlike v položajih 
so bistvene, je treba izhajati iz predmeta pravnega urejanja. 
Enakost pred zakonom ne pomeni, da zakonodajalec v bistve-
nem enakih položajev pravnih subjektov ne bi smel različno 
urejati, temveč da tega ne sme početi samovoljno, brez razu-
mnega in stvarnega razloga. Če se v bistvenem enaki položaji 
obravnavajo različno, mora za to obstajati razumen razlog, 
stvarno povezan s predmetom pravnega urejanja. V okviru 
testa razumnosti Ustavno sodišče presoja, ali je razlog za 
razlikovanje razumen in stvarno utemeljen glede na predmet 
zakonodajnega urejanja in cilje, ki jih želi zakonodajalec pri 
tem doseči.3

15. V obravnavanem primeru je treba primerjati položaj 
upravičencev do deleža pri preoblikovanju (8. člen ZSPVZZ) 
s položajem upravičencev do deleža v osnovnem kapitalu 
družbe Vzajemna (9.  člen ZSPVZZ). Prvim upravičencem je 
dano upravičenje, da namesto delnic družbe Vzajemna prej-
mejo izplačilo svojega deleža v denarju (drugi in tretji odsta-
vek 8.  člena ZSPVZZ). Zakon navedeno upravičenje ureja 
z domnevo, da upravičenci do deleža pri preoblikovanju v 
primeru pasivnosti oziroma molka, tj. da ne podajo izjave, da 
uveljavljajo pravico, da namesto izplačila prejmejo ustrezno 
število delnic družbe Vzajemna, pravice do prejema ustreznega 
števila delnic družbe Vzajemna ne uveljavljajo in da prevzema-
jo izplačilo svojega deleža. Upravičenci do deleža v osnovnem 
kapitalu družbe Vzajemna takega upravičenja nimajo in prej-
mejo le ustrezno število delnic družbe Vzajemna (prvi odstavek 
9. člena ZSPVZZ). Razlikovalni kriterij med obema skupinama 
upravičencev je višina nominalnega deleža, ki ne presega 
120 EUR. Če posamezni upravičenec ta prag presega, nima 
možnosti zahtevati izplačila deleža v denarju, temveč lahko 
prejme le ustrezno število delnic družbe Vzajemna.

16.  Iz zakonodajnega gradiva izhaja, da zakonodajalec 
meni, da gre pri obeh skupinah upravičencev za dva različna 
položaja.4 Meja med obema skupinama upravičencev naj bi 
bila postavljena na točki, ki ločuje stvarni položaj zavarovan-
cev; na eni strani so upravičenci, ki bi s prevzemom delnic utr-

3 Odločba Ustavnega sodišča št. U-I-14/20, Up-844/16 z dne 
14. 5. 2020 (Uradni list RS, 89/20, in OdlUS XXV, 10), 15. točka 
obrazložitve.

4 Predlog zakona o statusnem preoblikovanju Vzajemne zdra-
vstvene zavarovalnice, d. v. z., EVA 2023-1611-0073, obrazložitev 
k 9. členu. 

peli le stroške imetništva delnic (npr. stroški, vezani na trgovalni 
račun, prodajo delnic ipd.), na drugi strani pa upravičenci, ki s 
prevzemom delnic dejansko pridobijo določeno premoženje.5 
Vendar je treba pritrditi pobudniku, da sta obe skupini upravi-
čencev v bistvenem v enakem položaju. Za obe skupini velja, 
da gre za zavarovance družbe Vzajemna, ki so imeli tak položaj 
na dan 31. 12. 2023, prav tako sta obe skupini upravičeni do 
deleža pri preoblikovanju, le da so prvi upravičeni do tega dele-
ža v denarju, drugi pa v obliki delnic družbe Vzajemna. V obeh 
primerih gre za premoženje, ki ga varuje 33. člen Ustave,6 le 
pojavna oblika premoženja se razlikuje.

17.  Ker torej gre za v bistvenem enake položaje ene 
in druge skupine upravičencev, ki jih je zakonodajalec uredil 
različno, saj je le eni skupini upravičencev omogočil izbiro 
oblike deleža pri preoblikovanju (denar ali delnice), se zastavlja 
vprašanje, ali je za tako različno ureditev imel razumen razlog, 
stvarno povezan s predmetom pravnega urejanja.

18.  Iz zakonodajnega gradiva izhaja, da se je višina 
zakonskega praga za razmejitev med obema skupinama 
upravičencev med zakonodajnim postopkom spreminjala. 
Vlada kot predlagatelj zakona je najprej določila prag v višini 
70 EUR.7 Z amandmajem je bil prag v drugi obravnavi povi-
šan na 130 EUR,8 po obravnavi v matičnem delovnem telesu 
pa je bil na podlagi mnenja regulatorja AZN z amandmajem 
znižan na zdaj veljavnih 120 EUR.9 Iz zakonodajnega gradiva 
izhaja, da je zakonodajalec upošteval pripombe, podane v 
postopku sprejemanja ZSPVZZ, in sicer na eni strani, da je 
prag 70 EUR prenizek z vidika stroškov imetništva delnic v 
taki vrednosti, na drugi strani, da je prag 130 EUR previsok 
zaradi kapitalske ustreznosti družbe Vzajemna. Pri slednjem 
je zakonodajalec upošteval mnenje neodvisnega regulator-
ja, tj. AZN.10 Tako je očitno, da prag 120 EUR ni bil sprejet 
arbitrarno, temveč na podlagi merila kapitalske ustreznosti 
zavarovalnice ob upoštevanju stroškov imetništva delnice 
(npr. s trgovalnim računom in prodajo delnic). Kapitalska 
ustreznost pomeni uresničitev načela obvladovanja tveganj, 
ki je osrednje načelo zavarovalništva. Zavarovalnice ob ustre-
znih zavarovalno-tehničnih rezervacijah, primernem nalaga-
nju kritnega premoženja oziroma premoženja kritnih skladov, 
pozavarovanju, sozavarovanju in upravljanju likvidnosti ob-
vladujejo tveganja predvsem z zadostnim kapitalom oziroma 
kapitalsko ustreznostjo. Nedoseganje minimalnega kapitala 
je hujša kršitev pravil o obvladovanju tveganj, ki jo mora 
regulator sankcionirati. Poleg tega je treba upoštevati, da je 
tudi eno izmed pravil prava Evropske unije, da morajo države 
članice zahtevati, da imajo zavarovalnice in pozavarovalnice 
primerna lastna sredstva za kritje zahtevanega solventnostne-
ga kapitala ter da imajo primerna osnovna lastna sredstva za 
kritje zahtevanega minimalnega kapitala.11

5 Prav tam. 
6 Za denar oziroma gotovino glej odločbo Ustavnega sodišča 

št. Up-21/19 z dne 12. 1. 2023, 8. do 10. točka obrazložitve, za 
delnice pa odločbe Ustavnega sodišča št. U-I-199/02 z dne 21. 10. 
2004 (Uradni list RS, št. 124/04, in OdlUS XIII, 65), št. U-I-66/08 z 
dne 11. 12. 2008 (Uradni list RS, št. 121/08, in OdlUS XVII, 73) in 
št. U-I-165/08, Up-1772/08, Up-379/09 z dne 1. 10. 2009 (Uradni 
list RS, št. 83/09, in OdlUS XVIII, 40).

7  Predlog zakona o statusnem preoblikovanju Vzajemne 
zdravstvene zavarovalnice, d. v. z., EVA 2023-1611-0073, drugi 
odstavek 9. člena. 

8 Amandma k 9. členu na predlog poslanskih skupin Svobode, 
Socialnih demokratov in Levice z dne 2. 11. 2013, EPA 932-IX. 

9 Amandma k 9. členu na predlog poslanskih skupin Svobode, 
Socialnih demokratov in Levice z dne 14. 11. 2013, EPA 932-IX.

10 Poročilo k Predlogu zakona o statusnem preoblikovanju 
Vzajemne zdravstvene zavarovalnice, d. v. z., z dne 9. 11. 2023, 
EPA 932-IX.

11 Tako 100. in 128. člen Direktive 2009/138/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o začetku opravlja-
nja in opravljanju dejavnosti zavarovanja in pozavarovanja (Solven-
tnost II) (prenovitev), UL L 335, 17. 12. 2009, str. 1–155.
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19.  Ustavno sodišče tako razlog kapitalske ustreznosti 
družbe Vzajemna šteje za razumni razlog, ki je stvarno pove-
zan s predmetom urejanja, tj. statusnim preoblikovanjem druž-
be Vzajemna iz družbe za vzajemno zavarovanje v delniško 
družbo. Zato izpodbijane določbe ZSPVZZ niso v neskladju z 
drugim odstavkom 14. člena Ustave.

20. Glede na navedeno prvi do tretji odstavek 8. člena, 
prvi odstavek 9. člena in 12. člen ZSPVZZ niso v neskladju z 
Ustavo (1. točka izreka).

21.  Pobudnik je zahteval povrnitev stroškov. Po prvem 
odstavku 34.  člena ZUstS nosi v postopku pred Ustavnim 
sodiščem vsak udeleženec svoje stroške, če Ustavno sodišče 
ne odloči drugače. Ker v obravnavani zadevi ni utemeljenih 
razlogov za drugačno odločitev, je Ustavno sodišče sklenilo, 
kot izhaja iz 3. točke izreka tega sklepa.

C.
22. Ustavno sodišče je sprejelo to odločbo na podlagi 

21.  člena, tretjega odstavka 25.  člena in prvega odstavka 
34.  člena ZUstS v sestavi: predsednik dr. Rok Čeferin ter 
sodnice in sodniki dr. Matej Accetto, mag. Nina Betetto, 
dr. Primož Gorkič, Dr. Dr. Klemen Jaklič (Oxford ZK, Harvard 
ZDA), dr. Neža Kogovšek Šalamon, dr. Rok Svetlič in dr. Ka-
tja Šugman Stubbs. Pri odločanju o tej zadevi je bil izločen 
sodnik dr. Rajko Knez. Ustavno sodišče je odločbo sprejelo 
soglasno.

Dr. Rok Čeferin
predsednik

BANKA SLOVENIJE
480.	 Razlaga Kolektivne pogodbe Banke Slovenije 

(KPBS)

R A Z L A G A
Kolektivne pogodbe Banke Slovenije (KPBS) 

glede 38. člena, ki se nanaša na plačilo jubilejne 
nagrade, sprejeti na seji dne 3. 2. 2026

Šteje se, da izpolnjuje pogoj za pravico do jubilejne na-
grade za 40 let delovne dobe tudi delavec, ki je bil na dan za-
četka veljavnosti KPBS (Uradni list RS, št. 94/25) v delovnem 
razmerju v Banki Slovenije in je imel na ta dan najmanj 40 let 
skupne delovne dobe.

Delavcu iz prejšnjega odstavka se jubilejna nagrada izpla-
ča ob izplačilu plače v naslednjem mesecu po objavi te razlage.

Ljubljana, dne 3. februarja 2026

Dr. Luka Tičar
predsednik

Komisije za razlago KPBS

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

481.	 Akt o uvrstitvi delovnih mest v plačne razrede 
na Komisiji za preprečevanje korupcije

Na podlagi 14. člena Zakona o skupnih temeljih sistema 
plač v javnem sektorju (Uradni list RS, št. 95/24) in osme alineje 
drugega odstavka 11. člena Zakona o integriteti in prepreče-
vanju korupcije (Uradni list RS, št. 69/11 – uradno prečiščeno 
besedilo, 158/20, 3/22 – ZDeb, 16/23 – ZZPri) je senat Komisije 
za preprečevanje korupcije na 9. redni seji, dne 12. 2. 2026, v 
sestavi: dr. Robert Šumi (predsednik), Martina Divjak (name-
stnica predsednika) in Aleš Kocjan (namestnik predsednika) 
soglasno sprejel

A K T
o uvrstitvi delovnih mest v plačne razrede 

na Komisiji za preprečevanje korupcije

I. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
S tem aktom se delovna mesta na Komisiji za prepre-

čevanje korupcije (v nadaljnjem besedilu: Komisija) uvrstijo v 
plačne razrede.

II. UVRSTITEV DELOVNEGA MESTA IN NAZIVA  
V PLAČNI RAZRED

2. člen
Osnovna plača javnega uslužbenca je določena z do-

ločitvijo plačnega razreda delovnega mesta, na katerega je 
uvrščen, oziroma naziva, v katerega je imenovan.

3. člen
Plačni razred delovnega mesta, določen v tem aktu, je 

enak plačnemu razredu delovnega mesta oziroma naziva v 
katerega je javni uslužbenec imenovan, brez napredovanja.

4. člen
Pri razvrstitvi delovnih mest in nazivov se upoštevajo 

pravila, kot jih določa zakon, ki ureja skupne temelje sistema 
plač funkcionark in funkcionarjev ter javnih uslužbenk in javnih 
uslužbencev v javnem sektorju, ter veljavna Kolektivna pogod-
ba za javni sektor.

5. člen
V skladu z 8.  členom ter upoštevajoč tretji odstavek 

70.  člena Zakona o skupnih temeljih sistema plač v javnem 
sektorju se s tem aktom uvršča v plačne razrede delovna mesta 
in nazive v plačni skupini – Delovna mesta in nazivi v drugih 
državnih organih, v naslednjih plačnih podskupinah:

– C1: Uradniki v drugih državnih organih
– C8: Specifična strokovno – tehnična delovna mesta

6. člen
Uradniška delovna mesta in nazivi uradnikov na Komisiji 

se uvrstijo v plačne razrede, kot sledi: 
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Zap. 
Št. 

DM/N
Šifra DM Delovno mesto TR Šifra N Naziv Izhodiščni plačni razred Končni plačni razred

1 C017435
VODJA KABINETA 

PREDSEDNIKA 
KOMISIJE

VII/2 1 SVETNIK KOMISIJE 36 46

2 C017434 VODJA URADA 
KOMISIJE VII/2 1 SVETNIK KOMISIJE 36 46

3 C017455

VODJA CENTRA 
ZA PREVENTIVO 

IN ZAŠČITO 
PRIJAVITELJEV

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 42

4 C018046
VODJA ODDELKA 

ZA PRAVNE 
ZADEVE

VIII 1 VIŠJI SVETNIK 34 44

5 C017433
VODJA 

SEKTORJA 
ZA NADZOR

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 34 44

6 C017456
SVETOVALEC 

SENATA 
KOMISIJE

VII/2 1 SVETNIK KOMISIJE 36 46

7 C017382 VIŠJI SVETNIK 
KOMISIJE VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 42

8 C017439

VIŠJI SVETNIK 
ZA EVROPSKO IN 
MEDNARODNO 
SODELOVANJE

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 42

9 C017437
VIŠJI SVETNIK 
ZA ODNOSE 

Z JAVNOSTMI
VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 34 44

10 C017438 VIŠJI SVETNIK 
ZA INFORMATIKO VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 34 44

11 C018045
VIŠJI SVETNIK 

ZA PRAVNA 
VPRAŠANJA

VIII 1 VIŠJI SVETNIK 32 42

12 C017341
SVETOVALEC 
VIŠJI SVETNIK 

KOMISIJE
VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 42

13 C017315
SVETNIK 

ZA ODNOSE 
Z JAVNOSTMI

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

14 C017315
SVETNIK 

ZA ODNOSE 
Z JAVNOSTMI

VII/2 2 SVETNIK 28 33

15 C017311
SVETOVALEC 

SVETNIK 
KOMISIJE

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

16 C017311
SVETOVALEC 

SVETNIK 
KOMISIJE

VII/2 2 SVETNIK 28 33

17 C017367
ANALITIK 
SVETNIK 
KOMISIJE

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

18 C017367
ANALITIK 
SVETNIK 
KOMISIJE

VII/2 2 SVETNIK 28 33

19 C017318
SVETNIK 

INFORMATIK – 
ANALITIK

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

20 C017318
SVETNIK 

INFORMATIK – 
ANALITIK

VII/2 2 SVETNIK 28 33

21 C017319
SVETNIK 

SISTEMSKI 
ADMINISTRATOR

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38
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22 C017319
SVETNIK 

SISTEMSKI 
ADMINISTRATOR

VII/2 2 SVETNIK 28 33

23 C017317
PRAVNI 

SVETOVALEC 
SVETNIK

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

24 C017317
PRAVNI 

SVETOVALEC 
SVETNIK

VII/2 2 SVETNIK 28 33

25 C017385 SVETNIK 
KOMISIJE VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

26 C017385 SVETNIK 
KOMISIJE VII/2 2 SVETNIK 28 33

27 C017383
RAZISKOVALEC 

SVETNIK 
KOMISIJE

VII/2 1 VIŠJI SVETNIK 32 38

28 C017383
RAZISKOVALEC 

SVETNIK 
KOMISIJE

VII/2 2 SVETNIK 28 33

29 C017390
VIŠJI 

SVETOVALEC 
URADA KOMISIJE

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32

30 C017390
VIŠJI 

SVETOVALEC 
URADA KOMISIJE

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

31 C017390
VIŠJI 

SVETOVALEC 
URADA KOMISIJE

VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

32 C017370
ANALITIK VIŠJI 
SVETOVALEC 

KOMISIJE
VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32

33 C017370
ANALITIK VIŠJI 
SVETOVALEC 

KOMISIJE
VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

34 C017370
ANALITIK VIŠJI 
SVETOVALEC 

KOMISIJE
VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

35 C017321

VIŠJI 
SVETOVALEC 
INFORMATIK – 

ANALITIK

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32

36 C017321

VIŠJI 
SVETOVALEC 
INFORMATIK – 

ANALITIK

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

37 C017321

VIŠJI 
SVETOVALEC 
INFORMATIK – 

ANALITIK

VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

38 C017322

VIŠJI 
SVETOVALEC 

SISTEMSKI 
ADMINISTRATOR

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32

39 C017322

VIŠJI 
SVETOVALEC 

SISTEMSKI 
ADMINISTRATOR

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

40 C017322

VIŠJI 
SVETOVALEC 

SISTEMSKI 
ADMINISTRATOR

VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

41 C017457

VIŠJI 
SVETOVALEC 
ZA PRAVNA 
VPRAŠANJA

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32
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42 C017457

VIŠJI 
SVETOVALEC 
ZA PRAVNA 
VPRAŠANJA

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

43 C017457

VIŠJI 
SVETOVALEC 
ZA PRAVNA 
VPRAŠANJA

VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

44 C017384

RAZISKOVALEC 
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32

45 C017384

RAZISKOVALEC 
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

46 C017384

RAZISKOVALEC 
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE

VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

47 C017388
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE II

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 27 34

48 C017388
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE II

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

49 C017389
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE III

VII/1 1 VIŠJI SVETOVALEC I 26 32

50 C017389
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE III

VII/1 2 VIŠJI SVETOVALEC II 24 29

51 C017389
VIŠJI 

SVETOVALEC 
KOMISIJE III

VII/1 3 VIŠJI SVETOVALEC III 22 27

52 C017386 SVETOVALEC 
KOMISIJE VII/1 1 SVETOVALEC I 20 27

53 C017386 SVETOVALEC 
KOMISIJE VII/1 2 SVETOVALEC II 18 23

54 C017386 SVETOVALEC 
KOMISIJE VII/1 3 SVETOVALEC III 17 22

7. člen
Specifična strokovno-tehnična delovna mesta na Komisiji 

se uvrstijo v plačne razrede, kot sledi: 

Zap. 
Št. 

DM/N
Šifra DM Delovno mesto TR Šifra N Naziv Izhodiščni plačni razred Končni plačni razred

1 C087063 FINANČNIK 
KOMISIJE VII/2-II VII/2 0 22 32

2 C087062
STROKOVNI 
SODELAVEC 

KOMISIJE VII/1
VII/1 0 17 27

3 C086026 DOKUMENTALIST 
KOMISIJE VI VI 0 10 20

4 C085062 TAJNICA 
KOMISIJE V-1 V 0 10 20

5 C085063 RECEPTOR 
KOMISIJE V V 0 5 15

6 C086027 VARNOSTNIK 
KOMISIJE VI VI 0 10 20
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III. PREVEDBA PLAČNEGA RAZREDA  
DELOVNEGA MESTA

8. člen
Prevedba plačnih razredov delovnih mest in nazivov plač-

ne podskupine C1, ki so bila na novo določena s tem aktom, 
izvedena na podlagi 95. člena ZSTSPJS, je razvidna iz priloge 
1 tega akta.

IV. PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

9. člen
Z dnem začetka uporabe tega akta se preneha uporabljati 

Akt o uvrstitvi delovnih mest na Komisiji za preprečevanje ko-
rupcije št. 1005-3/2024/4 z dne 2. 12. 2024.

10. člen
Ta akt začne veljati z dnem objave v Uradnem listu Repu-

blike Slovenije, uporablja pa se od 16. 3. 2026.

Št. 1005-1/2026/2
Ljubljana, dne 12. februarja 2026

Dr. Robert Šumi
predsednik Komisije
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VLADA
482.	 Uredba o intervenciji dobrobit živali 

iz strateškega načrta skupne kmetijske politike 
2023–2027 za leto 2026

Na podlagi 44. člena Zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, 
št. 100/25) Vlada Republike Slovenije izdaja

U R E D B O
o intervenciji dobrobit živali iz strateškega 

načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 
za leto 2026

I. POGLAVJE 
SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

(1) Ta uredba določa izvajanje intervencije dobrobit živali 
v letu 2026 (v nadaljnjem besedilu: intervencija DŽ) iz strate-
škega načrta, ki ureja skupno kmetijsko politiko 2023–2027 
(v  nadaljnjem besedilu: strateški načrt SKP). Strateški na-
črt SKP je dostopen na osrednjem spletnem mestu državne 
uprave in spletni strani skupne kmetijske politike 2023–2027 
(https://skp.si/skupna-kmetijska-politika-2023-2027).

(2) S to uredbo se za intervencijo DŽ določajo namen 
podpore, upravičenci, pogoji za dodelitev in izplačilo sredstev 
ter finančne določbe za izvajanje:

1. Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 2. decembra 2021 o določitvi pravil o podpori za 
strateške načrte, ki jih pripravijo države članice v okviru sku-
pne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in se financirajo iz 
Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evrop-
skega kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP), ter o 
razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) št. 1307/2013 
(UL L št. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 1), zadnjič spremenjene 
z Uredbo (EU) 2024/1468 Evropskega parlamenta in Sveta z 
dne 14. maja 2024 o spremembi uredb (EU) 2021/2115 in (EU) 
2021/2116 v zvezi s standardi za dobre kmetijske in okoljske 
pogoje, shemami za podnebje, okolje in dobrobit živali, spre-
membami strateških načrtov SKP, pregledom strateških načrtov 
SKP ter izvzetji iz kontrol in sankcij (UL L št. 2024/1468 z dne 
24. 5. 2024), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 2021/2115/EU);

2. Uredbe (EU) 2021/2116 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 2. decembra 2021 o financiranju, upravljanju in 
spremljanju skupne kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe 
(EU) št. 1306/2013 (UL L št. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 187), 
zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2024/1468 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 14. maja 2024 o spremembi uredb 
(EU) 2021/2115 in (EU) 2021/2116 v zvezi s standardi za dobre 
kmetijske in okoljske pogoje, shemami za podnebje, okolje in 
dobrobit živali, spremembami strateških načrtov SKP, pregle-
dom strateških načrtov SKP ter izvzetji iz kontrol in sankcij 
(UL L št. 2024/1468 z dne 24. 5. 2024);

3. Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2021/2290 z dne 
21.  decembra 2021 o določitvi pravil o metodah za izračun 
skupnih kazalnikov učinka in rezultatov iz Priloge I k Uredbi 
(EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in Sveta o določitvi 
pravil o podpori za strateške načrte, ki jih pripravijo države čla-
nice v okviru skupne kmetijske politike (strateški načrti SKP) in 
se financirajo iz Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada 
(EKJS) in Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja 
(EKSRP), ter o razveljavitvi uredb (EU) št. 1305/2013 in (EU) 
št. 1307/2013 (UL L št. 458 z dne 22. 12. 2021, str. 486), zadnjič 
spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2023/2141 z 
dne 13.  oktobra 2023 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) 
2023/130 glede poročanja o sankcijah v zvezi s pogojeno-

stjo ter Izvedbene uredbe (EU) 2021/2290 glede poročanja o 
predplačilih za kazalnike učinka, ki se uporabijo za potrditev 
smotrnosti, in o zbirnih vrednostih kazalnikov učinka (UL  L 
št.  2023/2141 z dne 16.  10. 2023), (v nadaljnjem besedilu: 
Izvedbena uredba 2021/2290/EU);

4. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2022/126 z dne 7. de-
cembra 2021 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dodatnimi zahtevami za nekatere vrste 
intervencij, ki jih države članice določijo v svojih strateških na-
črtih SKP za obdobje 2023–2027 na podlagi navedene uredbe, 
ter pravili o deležu za standard dobrih kmetijskih in okoljskih po-
gojev (DKOP) 1 (UL L št. 20 z dne 31. 1. 2022, str. 52), zadnjič 
spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/1235 
z dne 12.  marca 2024 o spremembi Delegirane uredbe Ko-
misije (EU) 2022/126 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2021/2115 
Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s pravili o deležu za 
standard dobrih kmetijskih in okoljskih pogojev (DKOP) 1 (UL L 
št. 2024/1235 z dne 26. 4. 2024).

2. člen
(pomen izrazov)

Posamezni izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo:
1. plemenska svinja je samica prašiča, ki je najmanj 

enkrat prasila;
2. plemenska mladica je samica prašiča, ki je težja od 

50 kg in še ni prasila;
3. sesni pujski so prašiči od rojstva do odstavitve;
4. tekači so prašiči od odstavitve do vključno desetega 

tedna starosti oziroma do telesne mase 30 kg;
5. pitanci (vključno s prašiči, namenjenimi razmnoževa-

nju) so prašiči od desetega tedna starosti do zakola oziroma 
spolne zrelosti;

6. gospodarstvo je gospodarstvo v skladu z uredbo, ki 
ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

7. G-MID je identifikacijska številka gospodarstva v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026;

8. neovirana talna površina je površina tal, ki jo živali 
neovirano uporabljajo za hojo in ležanje;

9. izpust je ograjena površina ob hlevu ali s hlevom pove-
zana površina v njegovi neposredni bližini, namenjena gibanju 
živali na prostem;

10. največje dovoljeno število živali je število prašičev 
posamezne kategorije, pri katerem je na gospodarstvu izpol-
njena zahteva iz druge alineje 1. točke in prve ali druge alineje 
2. točke prvega odstavka 11. člena te uredbe;

11. koprološka analiza je parazitološka preiskava iztreb-
kov (blata) živali, s katero se ugotavlja prisotnost jajčec notra-
njih zajedavcev;

12. krave molznice so krave, ki se molzejo v obdobju paše 
iz 1. točke drugega odstavka 21. člena te uredbe;

13. tele je govedo do šestega meseca starosti;
14. drobnica so ovce in koze v skladu s pravilnikom, ki 

ureja identifikacijo in registracijo drobnice;
15. pooblaščena organizacija je organizacija v skladu s 

pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo prašičev;
16. seznam koproloških analiz je seznam, v katerega 

verificirane veterinarske organizacije in druge organizacije, 
določene s predpisi, ki urejajo izvajanje dejavnosti javne veteri-
narske službe, v skladu z določbami, ki urejajo zbirke podatkov 
s področja živinoreje iz zakona, ki ureja kmetijstvo, z uporabo 
identifikacijske številke kmetijskega gospodarstva (v nadalj-
njem besedilu: KMG-MID) iz registra kmetijskih gospodarstev 
prevzamejo ime in priimek ter naslov nosilca kmetijskega go-
spodarstva, vnesejo datum koprološke analize, število vzorcev 
blata, potrebnost tretiranja živali, datum izdaje zdravila in pov-
zročitelja okužbe;

17. seznam izjav za izkoreninjenje goveje virusne diareje 
je seznam, v katerega veterinarske organizacije, določene s 
predpisom, ki ureja status črede, proste goveje virusne diareje, 
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v skladu z določbami, ki urejajo zbirke podatkov s področja 
živinoreje iz zakona, ki ureja kmetijstvo, z uporabo identifika-
cijske številke KMG-MID iz registra kmetijskih gospodarstev 
prevzamejo ime in priimek ter naslov nosilca kmetijskega go-
spodarstva, vnesejo podatek o dani izjavi o izvedbi aktivnosti 
za pridobitev ali ohranitev statusa črede, proste goveje virusne 
diareje, in podatke o izvedenih aktivnostih;

18. seznam hlevov za perutnino je seznam, v katerega 
izvajalec pregledov gospodarstev iz drugega odstavka 45. čle-
na te uredbe v skladu z določbami, ki urejajo zbirke podatkov 
s področja živinoreje iz zakona, ki ureja kmetijstvo, z uporabo 
identifikacijske številke KMG-MID iz registra kmetijskih gospo-
darstev prevzame ime in priimek ter naslov nosilca kmetijskega 
gospodarstva, vnese registrsko številko hleva oziroma zapore-
dno številko hleva, uporabno površino hleva, največje dovolje-
no število živali v hlevu, upravičenec iz 5. člena te uredbe pa 
vnese število vseljenih in izseljenih živali ob vsaki naselitvi in 
izpraznitvi hleva;

19. hlev je objekt v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito 
rejnih živali;

20. jata je jata v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito 
rejnih živali;

21. kokoši nesnice so kokoši nesnice v skladu s pravilni-
kom, ki ureja zaščito rejnih živali;

22. alternativni sistemi reje kokoši nesnic so sistemi reje, 
v katerih se kokoši nesnice ne redijo v kletkah, tudi če gre za 
obogatene kletke, in ki izpolnjujejo pogoje iz pravilnika, ki ureja 
zaščito rejnih živali;

23. gostota naseljenosti kokoši nesnic je število kokoši 
nesnic na kvadratni meter uporabne površine;

24. uporabna površina za kokoši nesnice je uporabna 
površina v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali;

25. pitovni piščanci so piščanci v skladu s pravilnikom, ki 
ureja zaščito rejnih živali;

26. gostota naseljenosti piščancev je gostota naseljenosti 
piščancev v skladu s pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali;

27. uporabna površina za pitovne piščance je uporabna 
površina za pitovne piščance v skladu s pravilnikom, ki ureja 
zaščito rejnih živali.

3. člen
(podintervencije)

Intervencija DŽ se izvaja v okviru petih podintervencij, in 
sicer za:

1. prašiče (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ – 
prašiči),

2. govedo (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ – 
govedo),

3. drobnico (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ 
– drobnica),

4. konje (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ – 
konji) in

5. perutnino (v nadaljnjem besedilu: podintervencija DŽ 
– perutnina).

II. POGLAVJE 
VSEBINA INTERVENCIJE

1. oddelek 
Splošno

4. člen
(namen intervencije)

Namen intervencije DŽ je spodbujanje kmetijskih gospo-
darstev k izpolnjevanju zahtev za dobrobit živali, ki presegajo 
predpisane zahteve ravnanja navedene v uredbi, ki ureja 
pogojenost, in običajno rejsko prakso, ki je v skladu z Uredbo 
2021/2115/EU opredeljena za te zahteve v strateškem načrtu 
SKP.

5. člen
(upravičenec)

Upravičenec do plačil iz intervencije DŽ (v nadaljnjem 
besedilu: upravičenec) je nosilec kmetijskega gospodarstva, ki:

– se vključi v eno ali več podintervencij intervencije DŽ in
– izpolnjuje pogoje iz te uredbe.

6. člen
(vlaganje zahtevka)

(1) Intervencija DŽ je enoletna intervencija. Za intervenci-
jo DŽ se zahtevki vložijo ločeno za posamezno podintervencijo 
v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, in uredbo, ki ureja 
izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026. Zahtevki so 
sestavni del zbirne vloge iz uredbe, ki ureja izvedbo intervencij 
kmetijske politike za leto 2026.

(2) Zahtevki za podintervencijo DŽ – govedo, DŽ – drob-
nica in DŽ – konji se vlagajo za kmetijsko gospodarstvo. Če je 
na kmetijskem gospodarstvu več gospodarstev, se zahtevka za 
podintervencijo DŽ – prašiči in DŽ – perutnina vložita za vsako 
posamezno gospodarstvo, za katero se podintervencija DŽ – 
prašiči oziroma podintervencija DŽ – perutnina uveljavljata.

7. člen
(usposabljanje)

(1) Nosilec kmetijskega gospodarstva iz 5. člena te ured-
be ali član družinske kmetije oziroma oseba, zaposlena na 
kmetijskem gospodarstvu, mora opraviti usposabljanje s po-
dročja intervencije DŽ v obsegu najmanj štiri pedagoške ure v 
skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencije izmenjava znanja 
in prenos informacij ter usposabljanje svetovalcev.

(2) Če usposabljanje iz prejšnjega odstavka opravi ude-
leženec, ki je samostojni podjetnik posameznik, registriran 
za opravljanje kmetijske dejavnosti, ali je zaposlen pri pravni 
osebi, registrirani za opravljanje kmetijske dejavnosti, ali samo-
stojnem podjetniku posamezniku, registriranem za opravljanje 
kmetijske dejavnosti, se to usposabljanje šteje za opravljeno 
obveznost tudi za kmetijsko gospodarstvo, na katerem je ude-
leženec usposabljanja nosilec kmetijskega gospodarstva ali 
član družinske kmetije.

(3) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena no-
silcu kmetijskega gospodarstva iz 5. člena te uredbe ali članu 
družinske kmetije oziroma osebi, zaposleni na kmetijskem go-
spodarstvu, ki je že opravil usposabljanje na podlagi uredbe, ki 
ureja intervencijo DŽ za leto 2023, uredbe, ki ureja intervencijo 
DŽ za leto 2024, ali uredbe, ki ureja intervencijo DŽ za leto 
2025, usposabljanja za leto 2026 ni treba opraviti.

(4) Upravičenec, pri katerem je bila za leto 2025 ugoto-
vljena kršitev zaradi neopravljenega usposabljanja na podlagi 
uredbe, ki ureja intervencijo DŽ za leto 2025, ali ki usposa-
bljanja ni opravil zaradi višje sile ali izjemnih okoliščin, mora 
opraviti usposabljanje v skladu s prvim odstavkom tega člena.

(5) Agencija Republike Slovenije za kmetijske trge in 
razvoj podeželja (v nadaljnjem besedilu: agencija) za uprav-
ni pregled izpolnjevanja zahteve glede usposabljanja iz tega 
člena, ki se izvaja v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, in 
uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, 15. januarja 2027 iz evidence o izobraževanju, usposa-
bljanju in svetovanju za potrebe kmetijstva in razvoja podeželja 
iz zakona, ki ureja kmetijstvo, za to kmetijsko gospodarstvo 
prevzame številko KMG-MID in podatek o številu opravljenih 
ur usposabljanja.

2. oddelek 
Podintervencija DŽ – prašiči

8. člen
(vstopni pogoji)

(1) Upravičenec mora imeti za gospodarstvo, na kate-
rem uveljavlja podintervencijo DŽ – prašiči, izveden pregled 
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gospodarstva iz 9.  člena te uredbe in podatke iz pregleda 
gospodarstva najpozneje en dan pred vložitvijo zahtevka iz 
6.  člena te uredbe vnesene v Centralni register prašičev (v 
nadaljnjem besedilu: CRPš) iz pravilnika, ki ureja identifikacijo 
in registracijo prašičev.

(2) Upravičenec mora na posameznem gospodarstvu, 
za katero uveljavlja podintervencijo DŽ – prašiči, vsaj na en 
prvi dan v mesecu za mesece do oddaje zahtevka v tekočem 
letu rediti:

– 10 ali več plemenskih svinj oziroma plemenskih mladic, 
če uveljavlja zahteve iz 11. člena te uredbe, ki se nanašajo na 
plemenske mladice, plemenske svinje ali tekače;

– 50 ali več tekačev, če uveljavlja zahteve iz 11. člena te 
uredbe, ki se nanašajo na tekače, in vstopni pogoj iz prejšnje 
alineje ni izpolnjen;

– 50 ali več pitancev, če uveljavlja zahteve iz 11. člena te 
uredbe, ki se nanašajo na prašiče pitance.

(3) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
pregled gospodarstva ni potreben, če ima upravičenec že 
opravljen pregled gospodarstva na podlagi uredbe, ki ureja 
intervencijo DŽ za leto 2023, uredbe, ki ureja intervencijo DŽ 
za leto 2024, ali uredbe, ki ureja intervencijo DŽ za leto 2025, 
in v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na gospodarstvu ni 
sprememb glede izpolnjevanja zahtev iz 11. člena te uredbe. 
Če so v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na gospodarstvu 
nastale spremembe glede izpolnjevanja zahtev iz 11. člena te 
uredbe, pa mora biti znova opravljen pregled gospodarstva iz 
prvega odstavka tega člena.

9. člen
(pregled gospodarstva)

(1) Pregled gospodarstva iz prvega odstavka prejšnjega 
člena obsega najmanj:

1. pregled in popis podatkov o objektih na gospodarstvu, 
o številu plemenskih svinj in plemenskih mladic ter številu 
tekačev in pitancev;

2. pregled pogojev za izpolnjevanje posamezne zahteve 
iz 12. člena te uredbe;

3. določitev največjega dovoljenega števila živali v pri-
meru uveljavljanja zahtev za večjo neovirano talno površino iz 
druge alineje 1. točke in prve ali druge alineje 2. točke prvega 
odstavka 11. člena te uredbe;

4. izris tlorisa za posamezni objekt na gospodarstvu, v ka-
terem je bil opravljen pregled izpolnjevanja zahtev, z vrisanimi 
boksi in navedenimi dimenzijami boksov;

5. v primeru uveljavljanja zahteve za izpust tudi izris tlori-
sa izpustov z navedenimi dimenzijami.

(2) Pregled gospodarstva iz prejšnjega odstavka izvede 
agencija.

(3) Pregled gospodarstva je za upravičenca brezplačen.

10. člen
(trajanje obveznosti)

Upravičenec mora izpolnjevati obveznosti iz podinterven-
cije DŽ – prašiči vse leto.

11. člen
(zahteve)

(1) Za pridobitev plačil za podintervencijo DŽ – prašiči 
mora upravičenec na posameznem gospodarstvu, za katero 
uveljavlja podintervencijo DŽ – prašiči, izpolnjevati najmanj eno 
od naslednjih zahtev:

1. za plemenske svinje in plemenske mladice:
– zahtevo za skupinsko rejo z izpustom,
– zahtevo za 15 % večjo neovirano talno površino na žival 

v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali,

– zahtevo za dodatno ponudbo strukturne voluminozne 
krme;

2. za tekače in pitance:
– zahtevo za 15 % večjo neovirano talno površino na žival 

v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali, z najmanj 40-odstotnim deležem 
polnih tal,

– zahtevo za 20 % večjo neovirano talno površino na žival 
v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravilnikom, 
ki ureja zaščito rejnih živali,

– zahtevo za zagotovitev obogatitve okolja z materialom 
za zaposlitev;

3. za pitance: zahtevo za skupinsko rejo z izpustom.
(2) Upravičenec mora na celotnem gospodarstvu izpol-

njevati izbrano zahtevo iz prejšnjega odstavka pri vseh prašičih 
posamezne kategorije, na katero se izbrana zahteva nanaša. 
Kombinacija zahtev iz prve in druge alineje 2. točke prejšnjega 
odstavka pri isti kategoriji prašičev na istem gospodarstvu ni 
mogoča.

12. člen
(pogoji za izpolnjevanje posamezne zahteve)

(1) Za izpolnjevanje posamezne zahteve iz prvega od-
stavka prejšnjega člena morajo biti izpolnjeni pogoji iz tega 
člena.

(2) Pri zahtevi za skupinsko rejo z izpustom mora biti ple-
menskim svinjam in plemenskim mladicam zagotovljen stalni 
ali izmenični dostop do izpusta. Površina izpusta mora biti 
najmanj 1,3 m2 na žival, za štiri živali ali manj pa najmanj 6 m2 
in z minimalno dolžino krajše stranice izpusta 2 m. Pri izmenič-
nem dostopu do izpusta se njegova površina računa glede na 
število živali, ki so v njem istočasno. Pri izmeničnem izpustu 
mora upravičenec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1, 
ki je sestavni del te uredbe, za vse skupine živali, pri čemer 
skupina živali pomeni živali, ki so v izpustu istočasno. Vsaka 
skupina mora biti v izpustu najmanj dvakrat tedensko, vsakič 
najmanj po dve uri. Boksi, iz katerih se živali izpustijo, morajo 
biti označeni tako, da je mogoče spremljati, katere živali so v 
izpustu istočasno. Izpust mora biti urejen tako, da se prepreči 
izlivanje, izpiranje ali odtekanje izcedkov v površinske ali pod-
zemne vode ali okolje.

(3) Pri zahtevi za 15 % večjo neovirano talno površino 
na žival v skupinskih boksih glede na predpisano mora biti za 
plemenske svinje in plemenske mladice v skupinskih boksih 
zagotovljena za 15 % večja talna površina na žival glede na 
površino, določeno s pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, 
kar pomeni:

– površina skupinskega boksa za pet živali ali manj mora 
biti najmanj 2,07 m2 na plemensko mladico in 2,85 m2 na ple-
mensko svinjo;

– površina skupinskega boksa za 6–39 živali mora biti 
najmanj 1,89 m2 na plemensko mladico in 2,59 m2 na plemen-
sko svinjo;

– površina skupinskega boksa za 40 živali ali več mora 
biti najmanj 1,70 m2 na plemensko mladico in 2,33 m2 na ple-
mensko svinjo;

– najmanjša površina polnih tal v skupinskem boksu mora 
biti 1,09 m2 na plemensko mladico in 1,50 m2 na plemensko 
svinjo, največ 15 % te površine so lahko drenažne odprtine.

(4) Pri zahtevi za dodatno ponudbo strukturne volumino-
zne krme je treba pri krmljenju plemenskih svinj in plemenskih 
mladic v skupinski reji v čakališču zaradi izboljšanja občutka 
sitosti, preprečevanja stereotipij, boljše prebave in konsistence 
blata ter omogočanja dodatne zaposlenosti in s tem ugodnega 
učinka na zmanjšanje agresivnega vedenja med svinjami v 
skupini osnovnemu obroku, ki zadovoljuje potrebe po ener-
giji in hranilih, dodajati strukturno voluminozno krmo po volji 
(ad libitum).

(5) Za strukturno voluminozno krmo iz prejšnjega odstav-
ka se štejejo slama žit in sveže, silirane ali posušene poljščine, 
sestavljene iz trave, metuljnic ali zelišč, ki se običajno opisujejo 
kot silaža, senaža, seno (mrva) ali zelena krma in koruzna 
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silaža (silirane cele rastline koruze ali njihovi deli). Strukturna 
voluminozna krma se lahko poklada v korito, na tla v boksu ali 
v jasli različnih izvedb.

(6) Pri zahtevi za 15 % večjo neovirano talno površino 
na žival v skupinskih boksih glede na predpisano za tekače 
in pitance mora biti v skupinskih boksih zagotovljena za 15 % 
večja talna površina na žival glede na površino, določeno s 
pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, in sicer za vsakega 
tekača oziroma pitanca:

1. do vključno 10 kg: 0,17 m2,
2. nad 10 do vključno 20 kg: 0,23 m2,
3. nad 20 do vključno 30 kg: 0,35 m2,
4. nad 30 do vključno 50 kg: 0,46 m2,
5. nad 50 do vključno 85 kg: 0,63 m2,
6. nad 85 do vključno 110 kg: 0,75 m2,
7. nad 110 kg: 1,15 m2.
(7) Pri zahtevi iz prejšnjega odstavka morajo biti na naj-

manj 40 % neovirane talne površine boksa polna tla. V polnih 
tleh je lahko največ 15 % drenažnih odprtin.

(8) Pri zahtevi za 20 % večjo neovirano talno površino 
na žival v skupinskih boksih glede na predpisano za tekače 
in pitance mora biti v skupinskih boksih zagotovljena za 20 % 
večja talna površina na žival glede na površino, določeno s 
pravilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, in sicer za vsakega 
tekača oziroma pitanca:

1. do vključno 10 kg: 0,18 m2,
2. nad 10 do vključno 20 kg: 0,24 m2,
3. nad 20 do vključno 30 kg: 0,36 m2,
4. nad 30 do vključno 50 kg: 0,48 m2,
5. nad 50 do vključno 85 kg: 0,66 m2,
6. nad 85 do vključno 110 kg: 0,78 m2,
7. nad 110 kg: 1,20 m2.
(9) Pri zahtevi iz prejšnjega odstavka polna tla niso ob-

vezna.
(10) Če so pri zahtevah iz tretjega, šestega in osmega 

odstavka tega člena v boksu hkrati različne kategorije praši-
čev, mora površina boksa ustrezati največji kategoriji prašičev 
v boksu glede na normative iz tretjega, šestega in osmega 
odstavka tega člena.

(11) Tekačem in pitancem je treba zagotoviti obogatitev 
okolja z materialom za zaposlitev, da se jim tako omogoči 
zadovoljevanje njihovih naravnih potreb po iskanju hrane, gri-
zenju, raziskovanju in manipuliranju. Zato je treba tekačem in 
pitancem dati vsaj en optimalen material po volji (ad libitum). Za 
optimalen material za zaposlitev se štejejo slama, seno, silaža 
oziroma senaža kot nastilj ali pa kot dodatek na tleh v boksu 
ali v jaslih različnih izvedb.

(12) Pri zahtevi za skupinsko rejo z izpustom mora biti 
pitancem zagotovljen stalni ali izmenični dostop do izpusta. 
Površina izpusta mora biti najmanj 0,55 m2 na pitanca, dolžina 
krajše stranice izpusta mora biti najmanj 2 m. Pri izmeničnem 
dostopu do izpusta se njegova površina računa glede na število 
živali, ki so v njem istočasno. Pri izmeničnem izpustu mora 
upravičenec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 te 
uredbe za vse skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni 
živali, ki so v izpustu istočasno. Vsaka skupina mora biti v izpu-
stu najmanj dvakrat tedensko, vsakič najmanj dve uri. Boksi, iz 
katerih se živali izpustijo, morajo biti označeni tako, da je mogo-
če spremljati, katere živali so v izpustu istočasno. Izpust mora 
biti urejen tako, da se prepreči izlivanje, izpiranje ali odtekanje 
izcedkov v površinske ali podzemne vode ali okolje.

13. člen
(podatek o staležu prašičev)

(1) Upravičenec mora v CRPš priglašati informacije v 
skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo pra-
šičev.

(2) Agencija pridobi podatek o številu tekačev, pitancev, 
plemenskih svinj in plemenskih mladic na gospodarstvu za 
vsak prvi dan v mesecu v obdobju trajanja obveznosti iz 10. čle-

na te uredbe iz priglašenih informacij v CRPš najpozneje do 
31. januarja 2027.

14. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za povprečno število prašičev med 
trajanjem obveznosti iz 10. člena te uredbe, izraženo v glavah 
velike živine (v nadaljnjem besedilu: GVŽ), za tiste kategorije 
prašičev, za katere upravičenec uveljavlja zahteve na posame-
znem gospodarstvu. Povprečno število prašičev se izračuna iz 
podatkov o številu prašičev posamezne kategorije na vsak prvi 
dan v mesecu v CRPš za posamezno gospodarstvo.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek se pri razliki med šte-
vilom prašičev, priglašenim v CRPš, in med številom prašičev, 
ugotovljenim s pregledom na kraju samem, izračuna povprečno 
število prašičev na podlagi ugotovljenega števila prašičev, pri 
čemer se upoštevata 17. člen te uredbe glede ugotovitev kon-
trolorja in 18. člen te uredbe glede upravnih sankcij.

(3) Upravičenec je upravičen do plačila, če povprečno 
število prašičev iz prvega odstavka tega člena na posameznem 
gospodarstvu ni manjše od vstopnega pogoja, določenega v 
drugem odstavku 8. člena te uredbe.

(4) Če upravičenec uveljavlja zahteve iz druge alineje 
1. točke oziroma prve ali druge alineje 2. točke prvega odstavka 
11. člena te uredbe, je do plačila za te zahteve upravičen le, 
če število prašičev posamezne kategorije na noben prvi dan v 
mesecu v obdobju trajanja obveznosti iz 10. člena te uredbe ne 
preseže največjega dovoljenega števila živali, opredeljenega 
za posamezno zahtevo pri pregledu gospodarstva in vnesene-
ga v CRPš. Tudi število prašičev, ugotovljeno s pregledom na 
kraju samem, ne sme preseči največjega dovoljenega števila 
živali.

(5) Če se med trajanjem obveznosti iz 10. člena te ured-
be na gospodarstvu število prašičev zaradi razširitve oziroma 
dograditve hlevskih zmogljivosti poveča in se s tem preseže 
največje dovoljeno število živali na gospodarstvu, mora imeti 
upravičenec izveden ponovni pregled gospodarstva in v CRPš 
vneseno novo največje dovoljeno število živali. Novo največje 
dovoljeno število živali mora biti v CRPš vneseno v tekočem 
mesecu po povečanju staleža. Predlog za ponovni pregled 
mora upravičenec sporočiti agenciji najpozneje štirinajst dni 
pred koncem tekočega meseca.

(6) Ne glede na prvi odstavek tega člena se pri povečanju 
števila prašičev iz prejšnjega odstavka za izračun povprečne-
ga števila prašičev upoštevajo podatki o staležu iz CRPš in 
največje dovoljeno število živali, določeno pri pregledu gospo-
darstva, izvedenem pred pregledom zaradi povečanja števila 
prašičev, na naslednji način:

– iz CRPš se upoštevajo vsi podatki o staležu prašičev 
do datuma, na katerega je bilo v skladu s prejšnjim odstavkom 
vneseno novo največje število živali;

– po datumu, na katerega je bilo v skladu s prejšnjim 
odstavkom vneseno novo največje število živali, se za vsak 
prvi dan v mesecu, ko je število prašičev večje od največje-
ga dovoljenega števila živali, določenega pri pregledu gospo-
darstva, izvedenem pred pregledom zaradi povečanja števila 
prašičev, upošteva največje dovoljeno število živali iz pregleda 
gospodarstva, izvedenega pred pregledom zaradi povečanja 
števila prašičev;

– po datumu, na katerega je bilo v skladu s prejšnjim od-
stavkom vneseno novo največje število živali, se za vsak prvi 
dan v mesecu, ko je število prašičev manjše od največjega do-
voljenega števila živali, določenega pri pregledu gospodarstva, 
izvedenem pred pregledom zaradi povečanja števila prašičev, 
upošteva prijavljeno število prašičev.

(7) Za preračun števila prašičev v GVŽ se v skladu s 
Prilogo Izvedbene uredbe 2021/2290/EU upoštevajo naslednji 
koeficienti:

– plemenske svinje in plemenske mladice, težje od 
50 kg: 0,5,

– drugi prašiči (tekači in pitanci): 0,3.
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(8) Skupna višina plačila za podintervencijo DŽ – prašiči 
je vsota zneskov za posamezne zahteve iz 15. člena te uredbe, 
za katere je upravičenec vložil zahtevek in za katere izpolnjuje 
pogoje iz 12. člena te uredbe.

(9) V primeru višje sile ali izjemnih okoliščin se za obra-
čun plačila upošteva povprečno število prašičev, izračunano iz 
podatkov o staležu prašičev iz prejšnjega člena v obdobju do 
nastanka višje sile ali izjemnih okoliščin.

15. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – prašiči je za:

1. plemenske svinje in mladice:
a) zahteva za skupinsko rejo z izpustom: 41,06 eura/GVŽ,
b) zahteva za 15 % večjo neovirano talno površino na 

žival v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravil-
nikom, ki ureja zaščito rejnih živali: 121,06 eura/GVŽ,

c) zahteva za dodatno ponudbo strukturne voluminozne 
krme: 69,75 eura/GVŽ;

2. tekače in pitance:
a) zahteva za 15 % večjo neovirano talno površino na 

žival v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pra-
vilnikom, ki ureja zaščito rejnih živali, z najmanj 40-odstotnim 
deležem polnih tal: 75,66 eura/GVŽ,

b) zahteva za 20 % večjo neovirano talno površino na 
žival v skupinskih boksih glede na površino, določeno s pravil-
nikom, ki ureja zaščito rejnih živali: 65,44 eura/GVŽ,

c) zahteva za zagotovitev obogatitve okolja z materialom 
za zaposlitev: 21,47 eura/GVŽ;

3. pitance: zahteva za skupinsko rejo z izpustom: 
41,06 eura/GVŽ.

16. člen
(pregled na kraju samem)

(1) Pri pregledu na kraju samem, izvedenem v skladu 
z zakonom, ki ureja kmetijstvo, in uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, kontrolor preverja 
izpolnjevanje zahtev za podintervencijo DŽ – prašiči in stalež 
prašičev. Za ta namen mu mora upravičenec na preverjanem 
gospodarstvu zagotoviti vso dokumentacijo za to gospodarstvo.

(2) Kontrolor na kraju samem preveri število prašičev 
po posameznih kategorijah iz drugega odstavka 13. člena te 
uredbe. Na gospodarstvu, za katero upravičenec uveljavlja 
podintervencijo DŽ – prašiči, kontrolor preveri, ali ugotovljeno 
število prašičev ustreza stanju v CRPš na dan pregleda na 
kraju samem in na prvi dan v mesecu izvedbe pregleda, pri tem 
pa upošteva tudi dokumentacijo (dobavnica, račun, spremni list 
in podobno) in register prašičev v obratu.

(3) Pri pregledu izpolnjevanja posameznih zahtev iz prve 
in druge alineje 1. točke, prve in druge alineje 2. točke in 3. toč-
ke prvega odstavka 11.  člena te uredbe kontrolor upošteva 
število živali, ki glede na merila iz 12. člena te uredbe ustreza 
ugotovljeni površini boksa oziroma izpusta.

17. člen
(preveritev staleža prašičev)

(1) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz prejšnje-
ga člena za prijavljene podatke v CRPš ugotovi, da je število 
prašičev posamezne kategorije na gospodarstvu manjše od 
števila prašičev, prijavljenega v CRPš na prvi dan v tekočem 
mesecu, ter prijavljeno in ugotovljeno število prašičev posame-
zne kategorije ne presega največjega dovoljenega števila živali 
za izpolnjevanje posameznih zahtev iz druge alineje 1. točke 
ter prve in druge alineje 2. točke prvega odstavka 11. člena te 
uredbe, ki jih je upravičenec prijavil v zahtevku, se pri izraču-
nu povprečnega števila prašičev upošteva ugotovljeno število 
prašičev.

(2) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz prejšnjega 
člena za prijavljene podatke v CRPš ugotovi, da je število pra-

šičev posamezne kategorije na gospodarstvu večje od števila, 
prijavljenega v CRPš na prvi dan v tekočem mesecu, ter prija-
vljeno in ugotovljeno število prašičev posamezne kategorije ne 
presega največjega dovoljenega števila živali za izpolnjevanje 
posameznih zahtev iz druge alineje 1. točke ter prve in druge 
alineje 2. točke prvega odstavka 11. člena te uredbe, ki jih je 
upravičenec prijavil v zahtevku, se pri izračunu povprečnega 
števila prašičev upošteva prijavljeno število prašičev v CRPš.

(3) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem iz prejšnjega 
člena za prijavljene podatke, poročane v mesecu izvedbe pre-
gleda na kraju samem v CRPš, ugotovi, da je število prašičev 
posamezne kategorije na gospodarstvu večje od števila praši-
čev, prijavljenega v CRPš na prvi dan v tekočem mesecu, in 
da ugotovljeno število prašičev posamezne kategorije presega 
največje dovoljeno število živali za izpolnjevanje posameznih 
zahtev iz druge alineje 1. točke ter prve in druge alineje 2. toč-
ke prvega odstavka 11. člena te uredbe, ki jih je upravičenec 
prijavil v zahtevku, je to razlog za zavrnitev zahtevka.

(4) Ugotovitve kontrolorja glede staleža, ki niso oprede-
ljene v tem členu, se obravnavajo v skladu z 18.  členom te 
uredbe.

18. člen
(upravne sankcije)

(1) Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – prašiči se 
izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, uredbo, ki ure-
ja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, uredbo, ki 
ureja pogojenost, in določbami tega člena.

(2) Če je prijavljeno število prašičev v CRPš večje od 
števila prašičev na gospodarstvu, ugotovljenega s pregledom 
iz 16. člena te uredbe, in če ni preseženo največje dovoljeno 
število živali iz tretjega odstavka prejšnjega člena, se upravne 
sankcije izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, in 
uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026. Če je z upravnim pregledom ali pregledom na kraju 
samem ugotovljeno, da je največje dovoljeno število živali iz 
tretjega odstavka prejšnjega člena preseženo, je to razlog za 
zavrnitev zahtevka.

(3) Če upravičenec za zahteve iz tretjega, četrtega, še-
stega, osmega in enajstega odstavka 12.  člena te uredbe 
na enem od gospodarstev ne izpolnjuje predpisanih zahtev 
ravnanja iz uredbe, ki ureja pogojenost, za zahteve iz tretjega, 
četrtega, šestega, osmega in enajstega odstavka 12. člena te 
uredbe, je to razlog za zavrnitev zahtevka za to zahtevo na 
vseh gospodarstvih, na katerih jo uveljavlja, pri vseh drugih 
zahtevah, ki jih uveljavlja, pa se uporabijo upravne sankcije 
zaradi neizpolnjevanja zahtev iz uredbe, ki ureja pogojenost.

(4) Upravne sankcije zaradi kršitev pogojev za posame-
zne zahteve iz 12. člena te uredbe in zaradi kršitev obveznosti 
iz 7. člena te uredbe so opredeljene v Katalogu upravnih sank-
cij iz Priloge 2, ki je sestavni del te uredbe.

3. oddelek 
Podintervencija DŽ – govedo

19. člen
(vstopni pogoj)

(1) Upravičenec mora na dan vnosa zahtevka za posa-
mezno zahtevo za podintervencijo DŽ – govedo rediti najmanj 
tako število goveda, kot ustreza dvema GVŽ goveda, razen za 
zahtevi iz tretje in četrte alineje 20. člena te uredbe.

(2) Za preračun števila goveda v GVŽ se v skladu s Pri-
logo Izvedbene uredbe 2021/2290/EU upoštevajo naslednji 
koeficienti:

– govedo, mlajše od šestih mesecev: 0,4,
– govedo od šestega meseca do dveh let starosti: 0,6,
– govedo, starejše od dveh let: 1,0.
(3) Upravičenec mora imeti vsaj en dan pred oddajo zah-

tevka iz 6. člena te uredbe urejene vse podatke v Centralnem 
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registru goveda (v nadaljnjem besedilu: CRG) v skladu s pra-
vilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo goveda.

20. člen
(zahteve)

Za pridobitev plačil za podintervencijo DŽ – govedo mora 
upravičenec izpolnjevati najmanj eno od naslednjih zahtev:

– paša goveda,
– izpust,
– vzreja telet,
– izkoreninjenje goveje virusne diareje (v nadaljnjem be-

sedilu: izkoreninjenje BVD).

21. člen
(paša goveda)

(1) Paša goveda se lahko izvaja na kmetijskih površinah 
kmetijskega gospodarstva upravičenca in na planini oziroma 
skupnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva.

(2) Pri izvajanju paše morajo biti za govedo, za katero 
upravičenec uveljavlja pašo goveda, izpolnjeni naslednji pogoji:

1. govedo se mora pasti neprekinjeno najmanj 120 dni 
(v nadaljnjem besedilu: obdobje paše za govedo) v času od 
1. aprila do 15. novembra 2026;

2. govedo lahko prenočuje v hlevu;
3. krave molznice se morajo dnevno pasti vsaj v času med 

obema molžama;
4. zatiranje notranjih zajedavcev mora biti izvedeno na 

podlagi predhodne koprološke analize;
5. voditi je treba dnevnik paše na obrazcu iz Priloge 3, ki 

je sestavni del te uredbe;
6. obtežba z živalmi, ki jih upravičenec navede v zahtev-

ku iz 6. člena te uredbe, glede na skupno površino grafičnih 
enot rabe zemljišča kmetijskega gospodarstva (v nadaljnjem 
besedilu: GERK), na katerih je izvajanje paše dovoljeno in ki 
jih upravičenec navede v zbirni vlogi, ne sme presegati pet 
GVŽ/ha, razen če se paša izvaja tudi na planini oziroma sku-
pnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva. Pri 
tem se upoštevajo le GERK, ki imajo v skladu s pravilnikom, 
ki ureja register kmetijskih gospodarstev, določeno vrsto rabe 
1100 – njiva, 1131 – začasno travinje, 1161 – hmeljišče v 
premeni, 1300 – trajni travnik, 1320 – travinje z razpršenimi 
neupravičenimi značilnostmi in 1222 – ekstenzivni sadovnjak, 
ki mora biti zatravljen. GERK z vrsto rabe 1100 – njiva in 
1161 – hmeljišče v premeni morajo biti zasejani s travami, 
travno-deteljnimi mešanicami ali deteljno-travnimi mešanicami, 
ki so na površini prisotne pretežni del vegetacijskega obdobja.

(3) Začetka obdobja paše za govedo ni mogoče uve-
ljavljati pred 1.  aprilom 2026 oziroma pred datumom vnosa 
zahtevka iz 6. člena te uredbe.

(4) Koprološka analiza iz 4. točke drugega odstavka tega 
člena in izdaja zdravil za tretiranje živali na podlagi rezultatov 
koprološke analize morata biti opravljeni dvakrat letno, in sicer 
spomladi in jeseni. Spomladi morata biti koprološka analiza in 
izdaja zdravil za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, 
podatki iz 16. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje 
zdravil, pa morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz 
pred datumom vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe. Jeseni 
mora biti koprološka analiza izdelana v obdobju od štirinajst 
dni pred končanim obdobjem paše za govedo do 31. decembra 
2026, podatki iz 16. točke 2.  člena te uredbe pa morajo biti 
vneseni v seznam koproloških analiz najpozneje do 31. janu-
arja 2027. Za koprološko analizo se vzame najmanj en skupni 
vzorec blata za vsakih 20 govedi. Izdaja zdravil za tretiranje ži-
vali proti notranjim zajedavcem se izvede na podlagi pozitivnih 
rezultatov koprološke analize in strokovne presoje veterinarja. 
Krave, katerih mleko se uporablja za prehrano ljudi, se lahko 
tretirajo v času presušitve.

(5) Jeseni upravičenec odda vzorec blata za koprološko 
analizo verificiranim veterinarskim organizacijam po končanem 
obdobju paše za govedo najpozneje do 30. novembra 2026.

(6) Ne glede na 1. točko drugega odstavka tega člena se 
obdobje paše za govedo za posamezne živali lahko prekine 
zaradi telitve, bolezni ali poškodbe, nevarnosti napada velikih 
zveri in izjemnih vremenskih razmer. Če ta prekinitev skupno 
ne traja več kot deset dni, umik zahtevka v skladu z uredbo, 
ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, ni 
potreben, temveč se trajanje in razlog za prekinitev navedeta 
le v dnevniku paše.

(7) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi celotnega obdobja paše za govedo iz 1. točke druge-
ga odstavka tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s prvim odstavkom 55. člena te uredbe;

– prekinitve paše zaradi razlogov iz prejšnjega odstavka 
za posamezno govedo, razen nevarnosti napada velikih zveri, 
daljše od desetih dni, v sedmih dneh po tem obdobju umakniti 
zahtevek v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetij-
ske politike za leto 2026;

– nevarnosti napada velikih zveri iz prejšnjega odstavka 
sporočiti višjo silo v skladu s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
izpolnitvijo obveznosti iz četrtega odstavka tega člena v CRG, 
priglasiti premik, ki se v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, šteje za pisni umik 
zahtevka za posamezno žival.

(8) Ne glede na določbo četrte alineje prejšnjega od-
stavka se v primeru, če posamezna žival jeseni po opravljeni 
koprološki analizi pogine, je ukradena ali izgubljena, prodana 
ali oddana v zakol, šteje, da je za to žival izpolnjena obveznost 
iz četrtega odstavka tega člena.

(9) Če se v obdobju paše za govedo paša izvaja na planini 
ali skupnem pašniku ali se žival premakne na sejem, razstavo 
ali v osemenjevalni center ali na pašo na drugo gospodarstvo 
v okviru kmetijskega gospodarstva in se premik živali sporoči 
v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo 
goveda, se ta premik šteje za izpolnjevanje obdobja paše za 
govedo.

(10) Pri izvajanju paše je treba upoštevati, da:
– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 

30. maja na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
10. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
20. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena na 
GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembnega območja 
posebnih traviščnih habitatov, na katerih paša ni dovoljena, 
določenih v skladu s 27. členom te uredbe.

(11) Ne glede na prejšnji odstavek je paša za podinter-
vencijo DŽ – govedo dovoljena na celotnem GERK, če del 
tega GERK znotraj enega od ekološko pomembnih območij iz 
prejšnjega odstavka ni večji od deset arov.

(12) Ne glede na deseti odstavek tega člena je paša 
za podintervencijo DŽ – govedo omejena ali ni dovoljena na 
celotnem GERK, če del tega GERK zunaj enega od ekološko 
pomembnih območij iz desetega odstavka tega člena ni večji 
od deset arov.

22. člen
(izpust)

(1) Govedu mora biti vse leto zagotovljen stalni ali izme-
nični dostop do izpusta. Izpust mora biti urejen tako, da se 
preprečijo izlivanje, izpiranje ali odtekanje izcedkov v površin-
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ske ali podzemne vode ali okolje. Živali morajo biti v izpustu 
najmanj po dve uri na dan.

(2) Površina izpusta mora za posamezno kategorijo go-
veda obsegati najmanj:

1. za teleta 2 m2 na žival,
2. za mlado govedo od šestega 

meseca do enega leta starosti 2,5 m2 na žival,
3. za mlado govedo nad enim letom 

do dveh let starosti 4 m2 na žival,
4. za govedo, starejše od dveh let, 4,5 m2 na žival,
5. za plemenske bike 30 m2 na žival.
(3) Pri izmeničnem dostopu do izpusta mora biti čreda 

goveda na gospodarstvu razdeljena v skupine za izpust, pri 
čemer vsaka skupina uporablja izpust najmanj dve uri na dan. 
Površina izpusta mora v tem primeru ustrezati številu in kate-
goriji živali, ki so v izpustu istočasno. Pri izmeničnem izpustu 
mora upravičenec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 
te uredbe za vse skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni 
živali, ki so v izpustu istočasno.

(4) Zahteve za izpust iz prvega odstavka tega člena in 
zahteve za pašo goveda iz prejšnjega člena ni mogoče uvelja-
vljati hkrati za isto žival.

(5) Ne glede na prvi odstavek tega člena se izpust za go-
vedo za posamezne živali lahko prekine zaradi telitve, bolezni 
ali poškodbe in izjemnih vremenskih razmer. Če ta prekinitev 
ne traja skupno več kot deset dni, umik zahtevka v skladu z 
uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, ni potreben, temveč se trajanje in razlog za prekinitev na-
vedeta le v dnevniku ali urniku izpustov iz Priloge 1 te uredbe.

(6) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi celotnega obdobja izpusta za govedo iz prvega od-
stavka tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s prvim odstavkom 55. člena te uredbe;

– prekinitve izpusta zaradi razlogov iz prejšnjega odstav-
ka za posamezno govedo, ki je daljša kot deset dni, v sedmih 
dneh po tem obdobju umakniti zahtevek v skladu z uredbo, ki 
ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
izpolnitvijo obdobja izpusta, v CRG priglasiti premik, ki se v 
skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike 
za leto 2026, šteje za pisni umik zahtevka za posamezno žival.

(7) Če se žival v tekočem letu premakne na sejem, raz-
stavo ali v osemenjevalni center ali na drugo gospodarstvo v 
okviru kmetijskega gospodarstva, kjer je prav tako izpolnjena 
zahteva iz tega člena, in se premik živali sporoči v skladu s 
pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo goveda, se ta 
premik šteje za izpolnjevanje zahteve za izpust.

(8) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz prvega odstavka tega člena za 
vse živali na kmetijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja 
zahtevo iz tega člena.

23. člen
(vzreja telet)

(1) Teletom, starejšim od osem tednov, nameščenim v 
skupinah, mora biti v skupinskih boksih vse leto zagotovljena 
najmanj naslednja neovirana talna površina:

– teletom do treh mesecev starosti vsaj 2 m2 na žival,
– teletom, starejšim od treh mesecev, vsaj 2,5 m2 na žival.
(2) Vsaj na 66 % talne površine boksa morajo biti tla polna 

(ne rešetkasta) in nastlana. Za ustrezni nastilj se štejejo slama, 
seno, lesni sekanci, lesni oblanci in žagovina.

(3) Upravičenec je upravičen do plačila iz tretje alineje 
26. člena te uredbe, če so poleg zahtev iz prvega in prejšnjega 
odstavka izpolnjeni tudi naslednji pogoji:

– zahteva se izvaja za vsa teleta na kmetijskem gospo-
darstvu;

– teleta morajo biti v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu upravičenca neprekinjeno najmanj štiri mesece;

– v obdobju iz prejšnje alineje morajo biti teleta označena, 
registrirana in vodena v skladu s predpisi, ki urejajo identifika-
cijo in registracijo goveda;

– upravičenec ob oddaji zahtevka iz 6. člena te uredbe 
poda izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospodarstvu 
izpolnjuje zahtevo iz prvega odstavka tega člena za vsa teleta 
na kmetijskem gospodarstvu.

(4) Ne glede na določbo druge alineje prejšnjega odstav-
ka se v primeru, če se teleta premaknejo na sejem ali razstavo 
ali na drugo gospodarstvo v okviru kmetijskega gospodarstva 
in se premik živali priglasi v skladu s pravilnikom, ki ureja iden-
tifikacijo in registracijo goveda, ta premik ne šteje za prekinitev 
obdobja obvezne prisotnosti telet na kmetijskem gospodarstvu 
iz druge alineje prejšnjega odstavka.

(5) Če se za teleta uveljavlja zahteva iz tega člena, hkrati 
zanje ni mogoče uveljavljati zahteve iz prve ali druge alineje 
20. člena te uredbe.

24. člen
(izkoreninjenje BVD)

(1) Vse aktivnosti za pridobitev ali ohranitev statusa čre-
de, proste BVD, se izvajajo v skladu s pravilnikom, ki ureja 
status črede, proste BVD.

(2) Upravičenec, ki bo v letu 2026 izvajal aktivnosti za 
pridobitev ali ohranitev statusa črede, proste BVD, ali aktivnosti 
za ohranitev statusa črede, proste BVD, v skladu s pravilnikom, 
ki ureja status črede, proste BVD, mora do 2.  marca 2026 
veterinarski organizaciji predložiti izjavo o izvedbi aktivnosti za 
pridobitev ali ohranitev statusa črede, proste BVD, na obrazcu 
iz Priloge 6 te uredbe. Veterinarska organizacija v sedmih dneh 
od prejema izjave vnese podatek o predloženi izjavi v seznam 
izjav za izkoreninjenje goveje virusne diareje.

(3) Upravičenec, ki bo v letu 2026 izvajal aktivnosti za pri-
dobitev statusa črede, proste BVD, mora imeti opravljeno prvo 
vzorčenje za pridobitev statusa črede, proste BVD, najpozneje 
do 31.  maja 2026. Če so rezultati preiskav negativni, mora 
upravičenec izvesti drugo vzorčenje ali vložiti vlogo za odobri-
tev statusa črede, proste BVD, v skladu s pravilnikom, ki ureja 
status črede, proste BVD, najpozneje do 15. novembra 2026. 
Prijavo za odvzem vzorcev za drugo vzorčenje mora upraviče-
nec dati veterinarski organizaciji najpozneje do 30. septembra 
2026. Če so rezultati preiskav pozitivni, mora upravičenec 
zagotoviti, da veterinarska organizacija, pri kateri je dal prijavo 
za odvzem vzorcev, do 15. novembra 2026 začne vzorčiti živali 
za izkoreninjenje BVD.

(4) Ne glede na določbe prejšnjega odstavka mora upra-
vičenec, ki je v letu 2025 že izvajal aktivnosti za pridobitev 
statusa črede, proste BVD, na podlagi uredbe, ki ureja interven-
cijo DŽ v letu 2025, in je po prvem vzorčenju zaradi pozitivnih 
rezultatov preiskave zagotovil, da je veterinarska organizacija, 
pri kateri je dal prijavo za odvzem vzorcev, začela vzorčiti živali 
za izkoreninjenje BVD, zagotoviti, da v letu 2026 za pridobitev 
statusa veterinarska organizacija, pri kateri je dal prijavo za 
odvzem vzorcev, izvede nadaljnja vzorčenja živali za izkore-
ninjenje BVD.

(5) Upravičenec, ki bo v letu 2026 izvajal aktivnosti za 
ohranitev statusa črede, proste BVD, mora imeti v tekočem letu 
opravljeno vzorčenje in testiranje za ohranitev statusa črede, 
proste BVD.

(6) Veterinarska organizacija mora do 31. januarja 2027 
vnesti v seznam izjav za izkoreninjenje goveje virusne diareje 
podatke o izvedenih aktivnostih iz tretjega do petega odstavka 
tega člena.

25. člen
(plačilo)

(1) Plačilo za zahteve iz prve, druge in četrte alineje 
20. člena te uredbe se dodeli za vse kategorije goveda iz dru-
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gega odstavka 19. člena te uredbe, plačilo za zahtevo iz tretje 
alineje 20. člena te uredbe pa se dodeli le za govedo, mlajše 
od šestih mesecev.

(2) Za določitev kategorij goveda iz prejšnjega odstavka 
agencija prevzame starost za posamezno žival, ki jo upravi-
čenec navede v zahtevku za podintervencijo DŽ – govedo, iz 
CRG v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske 
politike za leto 2026.

(3) Za zahtevo iz četrte alineje 20.  člena te uredbe se 
plačilo dodeli za povprečno število goveda v tekočem letu, iz-
raženo v GVŽ. Povprečno letno število GVŽ govedi se izračuna 
kot aritmetično povprečje seštevka zmnožkov števila govedi 
posameznih kategorij iz CRG po stanju na dan 1. februar teko-
čega leta in na štiri reprezentativne naključno izbrane datume 
ter ustreznih koeficientov GVŽ iz drugega odstavka 19. člena 
te uredbe. Za izračun se uporabi naslednja formula:

PGVŽ(GOV) = (GVŽ(1.2.) + GVŽ(D1) + GVŽ(D2) +  
GVŽ(D3) + GVŽ(D4))/5

(4) Okrajšave iz prejšnjega odstavka pomenijo:
1. PGVŽ(GOV): povprečno letno število GVŽ govedi;
2. GVŽ(1.2.): število GVŽ goveda po stanju na dan 1. fe-

bruar tekočega leta;
3. GVŽ(D1): število GVŽ goveda po stanju na prvi datum 

od štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov;
4. GVŽ(D2): število GVŽ goveda po stanju na drugi datum 

od štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov;
5. GVŽ(D3): število GVŽ goveda po stanju na tretji datum 

od štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov;
6. GVŽ(D4): število GVŽ goveda po stanju na četrti datum 

od štirih reprezentativnih naključno izbranih datumov.
(5) Štiri reprezentativne naključno izbrane datume iz tre-

tjega odstavka tega člena določi agencija in jih objavi na svoji 
spletni strani.

(6) Plačilo se dodeli za najmanj dve GVŽ za vsako posa-
mezno zahtevo iz 20. člena te uredbe.

26. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – govedo je za:

1. pašo goveda 52,90 eura/GVŽ,
2. izpust 41,06 eura/GVŽ,
3. vzrejo telet 60,71 eura/GVŽ,
4. izkoreninjenje BVD:
a) za pridobitev statusa 8,26 eura/GVŽ,
b) za vzdrževanje statusa 4,13 eura/GVŽ.

27. člen
(grafične evidence)

(1) Za izvajanje podintervencije DŽ – govedo iz te uredbe 
se v digitalni grafični obliki uporabljajo:

1. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovolje-
na do 30. maja, iz Priloge 4, ki je sestavni del te uredbe;

2. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovo-
ljena do 10. junija, iz Priloge 4 te uredbe;

3. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovo-
ljena do 20. junija, iz Priloge 4 te uredbe;

4. evidenca ekološko pomembnih območij posebnih tra-
viščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ paša ni dovo-
ljena, iz Priloge 4 te uredbe.

(2) Evidence iz prejšnjega odstavka izdela Zavod Re-
publike Slovenije za varstvo narave in jih pošlje Ministrstvu 
za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano (v nadaljnjem besedilu: 
ministrstvo).

(3) Vpogled v evidence iz prvega odstavka tega člena je 
mogoč na javnem spletnem pregledovalniku grafičnih podatkov 
ministrstva, dostopnem na spletni strani http://rkg.gov.si/GERK/
WebViewer/.

28. člen
(upravne sankcije)

(1) Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – govedo 
se izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, uredbo, 
ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, 
uredbo, ki ureja pogojenost, in Katalogom upravnih sankcij iz 
Priloge 2 te uredbe.

(2) Če upravičenec za zahtevo iz 23.  člena te uredbe 
na kmetijskem gospodarstvu ne izpolnjuje predpisanih zahtev 
ravnanja iz uredbe, ki ureja pogojenost, za zahtevo iz prvega 
odstavka 23. člena te uredbe, je to razlog za zavrnitev zahtevka 
za to zahtevo, pri vseh drugih zahtevah, ki jih uveljavlja, pa se 
uporabijo upravne sankcije zaradi neizpolnjevanja zahtev iz 
uredbe, ki ureja pogojenost.

4. oddelek 
Podintervencija DŽ – drobnica

29. člen
(vstopni pogoj)

(1) Upravičenec mora na dan vnosa zahtevka za podinter-
vencijo DŽ – drobnica rediti najmanj tako število drobnice, kot 
ustreza dvema GVŽ drobnice. Pri tem se upoštevajo vsi ovni 
in ovce ter kozli in koze, ki so stari najmanj devet mesecev in 
označeni s sredstvi za identifikacijo drobnice z identifikacijsko 
številko živali v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in 
registracijo drobnice.

(2) Za preračun števila drobnice v GVŽ se v skladu s 
Prilogo Izvedbene uredbe Komisije 2021/2290/EU za ovce in 
koze upošteva koeficient 0,15.

(3) Upravičenec mora imeti vsaj en dan pred oddajo zah-
tevka iz 6. člena te uredbe urejene vse podatke v Centralnem 
registru drobnice (v nadaljnjem besedilu: CRD) v skladu s pra-
vilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo drobnice.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena se upravičencu, 
ki mu je bila za zahtevke zbirne vloge za leto 2025 priznana viš-
ja sila zaradi bolezni modrikastega jezika, za zahtevke zbirne 
vloge za leto 2026 upošteva, da je vstopni pogoj glede števila 
drobnice iz prvega odstavka tega člena izpolnjen, če na dan 
vnosa zahtevka za podintervencijo DŽ – drobnica redi najmanj 
tako število drobnice, kot ustreza enemu GVŽ drobnice.

30. člen
(obvezna zahteva in izbirni zahtevi)

(1) Podintervencija DŽ – drobnica vključuje obvezno 
zahtevo in izbirni zahtevi. Upravičenec mora izvajati obvezno 
zahtevo, lahko pa izbere tudi eno ali obe izbirni zahtevi te po-
dintervencije. Izbirni zahtevi mora upravičenec izvajati za vse 
živali, za katere uveljavlja obvezno zahtevo.

(2) Obvezna zahteva iz prejšnjega odstavka je paša drob-
nice.

(3) Izbirni zahtevi iz prvega odstavka tega člena sta:
– hlevska reja drobnice in
– izpust.

31. člen
(paša drobnice)

(1) Paša drobnice se lahko izvaja na kmetijskih površinah 
kmetijskega gospodarstva upravičenca in na planini oziroma 
skupnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva.

(2) Pri izvajanju paše morajo biti za vse živali, za kate-
re upravičenec uveljavlja pašo drobnice, izpolnjeni naslednji 
pogoji:

1. drobnica se mora pasti neprekinjeno najmanj 210 dni 
ali najmanj 180 dni na kmetijskih gospodarstvih, razvrščenih 
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na območje s krajšo vegetacijsko dobo (v nadaljnjem besedilu: 
obdobje paše za drobnico) v času od 15. marca do 30. novem-
bra 2026;

2. drobnica lahko prenočuje v hlevu;
3. zatiranje notranjih zajedavcev mora biti izvedeno na 

podlagi predhodne koprološke analize;
4. voditi je treba dnevnik paše na obrazcu iz Priloge 3 te 

uredbe;
5. obtežba z živalmi, ki jih upravičenec navede na zahtev-

ku iz 6. člena te uredbe, glede na skupno površino GERK, na 
katerih je izvajanje paše dovoljeno in ki jih upravičenec navede 
v zbirni vlogi, ne sme presegati tri GVŽ/ha, razen če se paša 
izvaja tudi na planini oziroma skupnem pašniku drugega nosil-
ca kmetijskega gospodarstva. Pri tem se upoštevajo le GERK, 
ki imajo v skladu s pravilnikom, ki ureja register kmetijskih 
gospodarstev, določeno vrsto rabe 1100 – njiva, 1131 – zača-
sno travinje, 1161 – hmeljišče v premeni, 1300 – trajni travnik, 
1320 – travinje z razpršenimi neupravičenimi značilnostmi in 
1222 – ekstenzivni sadovnjak, ki mora biti zatravljen. GERK z 
vrsto rabe 1100 – njiva in 1161 – hmeljišče v premeni morajo 
biti zasejani s travami, travno-deteljnimi mešanicami ali detelj-
no-travnimi mešanicami, ki so na površini prisotne pretežni del 
vegetacijskega obdobja.

(3) Ne glede na 5. točko prejšnjega odstavka se v prime-
ru, kadar upravičenec hkrati uveljavlja zahtevi za pašo drobnice 
in pašo goveda iz 20.  člena te uredbe, upošteva obtežba z 
živalmi iz 6. točke drugega odstavka 21. člena te uredbe.

(4) Kmetijsko gospodarstvo je razvrščeno v območje s 
krajšo vegetacijsko dobo iz prve alineje drugega odstavka 
tega člena, če ima po preveritvi geoprostorskih obrazcev zbir-
nih vlog za leto 2025 v registru kmetijskih gospodarstev več 
kot 50 % grafične površine GERK z vrsto rabe 1300, 1320 in 
1222 znotraj območja s krajšo vegetacijsko dobo iz Priloge 5, 
ki je sestavni del te uredbe. Pri GERK z vrsto rabe 1222 se 
upoštevajo le GERK, ki so trajno zatravljeni na celotni površini 
nasada in imajo dvonamensko rabo. Podatki o razvrščenosti 
kmetijskih gospodarstev v območje s krajšo vegetacijsko dobo 
iz Priloge 5 te uredbe so razvidni v javnem pregledovalniku 
grafičnih podatkov ministrstva, dostopnem na spletni strani 
http://rkg.gov.si/GERK/WebViewer/.

(5) Začetka obdobja paše za drobnico ni mogoče uvelja-
vljati pred 15. marcem 2026 oziroma datumom vnosa zahtevka 
iz 6. člena te uredbe.

(6) Koprološka analiza iz 3. točke drugega odstavka tega 
člena in izdaja zdravil za tretiranje živali na podlagi rezultatov 
koprološke analize morata biti opravljeni dvakrat letno, in sicer 
spomladi in jeseni. Spomladi morata biti koprološka analiza in 
izdaja zdravil za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, 
podatki iz 16. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje 
zdravil, pa morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz 
pred datumom vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe. Jeseni 
mora biti koprološka analiza izdelana v obdobju od štirinajst dni 
pred končanim obdobjem paše za drobnico do 31. decembra 
2026, podatki iz 16. točke 2.  člena te uredbe pa morajo biti 
vneseni v seznam koproloških analiz najpozneje do 31. janu-
arja 2027. Za koprološko analizo se vzame najmanj en skupni 
vzorec blata za vsakih 100 živali. Izdaja zdravil za tretiranje ži-
vali proti notranjim zajedavcem se izvede na podlagi pozitivnih 
rezultatov koprološke analize in strokovne presoje veterinarja. 
Ovce in koze, katerih mleko se uporablja za prehrano ljudi, se 
lahko tretirajo v času presušitve.

(7) Jeseni upravičenec odda vzorec blata za koprološko 
analizo verificiranim veterinarskim organizacijam po končanem 
obdobju paše za drobnico najpozneje do 15. decembra 2026.

(8) Ne glede na 1. točko drugega odstavka tega člena se 
obdobje paše za drobnico za posamezne živali lahko prekine 
zaradi jagnjitve oziroma jaritve, bolezni ali poškodbe, nevarno-
sti napada velikih zveri in izjemnih vremenskih razmer. Če ta 
prekinitev ne traja skupno več kot deset dni, umik zahtevka v 
skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike 
za leto 2026, ni potreben, temveč se trajanje in razlog za pre-
kinitev navedeta le v dnevniku paše.

(9) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali, za 
katere uveljavlja zahtevek za podintervencijo DŽ – drobnica, 
ne zagotovi celotnega obdobja paše za drobnico iz 1. točke 
drugega odstavka tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s prvim odstavkom 55. člena te uredbe;

– prekinitve paše zaradi razlogov iz prejšnjega odstavka 
za eno ali več živali, razen nevarnosti napada velikih zveri, 
daljše od desetih dni, po tem obdobju v sedmih dneh umakniti 
zahtevek za te živali v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo inter-
vencij kmetijske politike za leto 2026;

– nevarnosti napada velikih zveri sporočiti višjo silo v 
skladu s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
izpolnitvijo obveznosti iz šestega odstavka tega člena, v CRD 
priglasiti premik, ki se v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, šteje za pisni umik 
zahtevka za posamezno žival.

(10) Ne glede na določbo četrte alineje prejšnjega od-
stavka se v primeru, če posamezna žival jeseni po opravljeni 
koprološki analizi pogine, je prodana ali oddana v zakol, šteje, 
da je za to žival izpolnjena obveznost iz šestega odstavka tega 
člena.

(11) Če se v obdobju paše za drobnico izvaja paša na 
planini ali skupnem pašniku ali se žival premakne na sejem, 
razstavo ali odvzem semena za potrebe shranjevanja v genski 
banki ali na pašo na drugo gospodarstvo v okviru kmetijskega 
gospodarstva in se premik živali sporoči v skladu s pravilnikom, 
ki ureja identifikacijo in registracijo drobnice, se ta premik šteje 
za izpolnjevanje obdobja paše za drobnico.

(12) Pri izvajanju paše je treba upoštevati, da:
– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 

30. maja na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
10. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
20. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena na 
GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembnega območja 
posebnih traviščnih habitatov, na katerih paša ni dovoljena, 
določenih v skladu s 27. členom te uredbe.

(13) Ne glede na prejšnji odstavek je paša za podinter-
vencijo DŽ – drobnica dovoljena na celotnem GERK, če del 
tega GERK znotraj enega od ekološko pomembnih območij iz 
prejšnjega odstavka ni večji od deset arov.

(14) Ne glede na dvanajsti odstavek tega člena je paša 
za podintervencijo DŽ – drobnica omejena ali ni dovoljena na 
celotnem GERK, če del tega GERK zunaj enega od ekološko 
pomembnih območij iz dvanajstega odstavka tega člena ni večji 
od deset arov.

32. člen
(hlevska reja drobnice)

(1) Pri hlevski reji v času izven obdobja paše za drobnico 
v tekočem letu mora biti ovcam in kozam v hlevu v skupinskih 
boksih zagotovljene najmanj:

– 1,5 m2 neovirane talne površine na ovco oziroma kozo 
in

– 0,35 m2 neovirane talne površine na jagnje oziroma 
kozlička.

(2) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi celotnega obdobja hlevske reje, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s prvim odstavkom 55. člena te uredbe;
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– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
koncem tekočega leta, v CRD priglasiti premik, ki se v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, šteje za pisni umik zahtevka za posamezno žival.

(3) Če se žival v tekočem letu premakne na sejem, razsta-
vo ali odvzem semena za potrebe shranjevanja v genski banki 
ali na drugo gospodarstvo v okviru kmetijskega gospodarstva, 
kjer je prav tako izpolnjena zahteva iz tega člena, in se premik 
živali priglasi v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in re-
gistracijo drobnice, se ta premik šteje za izpolnjevanje zahteve 
za hlevsko rejo drobnice.

(4) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz prvega odstavka tega člena za vse 
živali na kmetijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja zahtevo 
iz drugega odstavka 30. člena te uredbe.

33. člen
(izpust)

(1) V celotnem obdobju bivanja v hlevu v času izven 
obdobja paše za drobnico v tekočem letu mora biti drobnici 
zagotovljen stalni ali izmenični dostop do izpusta. Izpust mora 
biti urejen tako, da se prepreči izlivanje, izpiranje ali odtekanje 
izcedkov v površinske ali podzemne vode ali okolje. Živali mo-
rajo biti v izpustu najmanj po dve uri na dan.

(2) Površina izpusta mora obsegati najmanj:
– 2,5 m2 na ovco oziroma kozo in
– 0,5 m2 na jagnje oziroma kozlička.
(3) Pri izmeničnem dostopu do izpusta mora biti trop 

drobnice na gospodarstvu razdeljen v skupine za izpust, pri 
čemer vsaka skupina uporablja izpust najmanj dve uri na dan. 
Površina izpusta mora v tem primeru ustrezati številu živali, ki 
so v izpustu istočasno. Pri izmeničnem izpustu mora upraviče-
nec voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 te uredbe za 
vse skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni živali, ki so 
v izpustu istočasno.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena se izpust za 
drobnico za posamezne živali lahko prekine zaradi jagnjitve 
oziroma jaritve, bolezni ali poškodbe in izjemnih vremenskih 
razmer. Če ta prekinitev ne traja skupno več kot deset dni, umik 
zahtevka v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kme-
tijske politike za leto 2026, ni potreben, temveč se trajanje in 
razlog za prekinitev navedeta le v dnevniku ali urniku izpustov 
iz Priloge 1 te uredbe.

(5) Če upravičenec za posamezno žival ali več živali ne 
zagotovi izpusta v celotnem obdobju iz prvega odstavka tega 
člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s prvim odstavkom 55. člena te uredbe;

– prekinitve zaradi razlogov iz prejšnjega odstavka za eno 
ali več živali daljše od desetih dni, po tem obdobju v sedmih 
dneh umakniti zahtevek za te živali v skladu z uredbo, ki ureja 
izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če žival zapusti kme-
tijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje v zakol pred 
koncem tekočega leta, v CRD priglasiti premik, ki se v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, šteje za pisni umik zahtevka za posamezno žival.

(6) Če se žival v tekočem letu premakne na sejem, raz-
stavo ali odvzem semena za potrebe shranjevanja v genski 
banki ali se živali premaknejo na drugo gospodarstvo v okviru 
kmetijskega gospodarstva, kjer je prav tako izpolnjena zahteva 
iz tega člena, in se premik živali priglasi v skladu s pravilnikom, 
ki ureja identifikacijo in registracijo drobnice, se ta premik šteje 
za izpolnjevanje zahteve za izpust.

(7) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz tega člena za vse živali na kme-
tijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja zahtevo iz drugega 
odstavka 30. člena te uredbe.

34. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za ovne in ovce ter kozle in koze, ki 
so označeni s sredstvi za identifikacijo drobnice z identifikacij-
sko številko živali v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo 
in registracijo drobnice, ter so ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe stari najmanj devet mesecev.

(2) Plačilo se dodeli za najmanj dve GVŽ, razen v primeru 
iz četrtega odstavka 29. člena te uredbe, kjer se plačilo dodeli 
za najmanj eno GVŽ.

35. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – drobnica je za:

1. pašo drobnice:
a) 50,67 eura/GVŽ za najmanj 210 dni paše ali
b) 43,43 eura/GVŽ za najmanj 180 dni paše;
2. hlevsko rejo drobnice:
a) 52,25 eura/GVŽ na območju z 210 dni paše ali
b) 62,70 eura/GVŽ na območju s 180 dni paše;
3. izpust:
a) 17,10 eura/GVŽ na območju z 210 dni paše ali
b) 20,52 eura/GVŽ na območju s 180 dni paše.

36. člen
(grafične evidence)

Za izvajanje podintervencije DŽ – drobnica iz te uredbe 
se v digitalni obliki uporabljajo grafične evidence iz 27. člena 
te uredbe in podatki o razvrščenosti kmetijskih gospodarstev 
v območje s krajšo vegetacijsko dobo iz 31. člena te uredbe.

37. člen
(upravne sankcije)

Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – drobnica se izve-
dejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, uredbo, ki ureja iz-
vedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, uredbo, ki ureja 
pogojenost, in Katalogom upravnih sankcij iz Priloge 2 te uredbe.

5. oddelek 
Podintervencija DŽ – konji

38. člen
(vstopni pogoj)

(1) Upravičenec mora na dan vnosa zahtevka za podin-
tervencijo DŽ – konji rediti najmanj dve GVŽ konj.

(2) Za preračun števila konj v GVŽ se v skladu s Prilogo 
Izvedbene uredbe Komisije 2021/2290/EU za kopitarje, starej-
še od šestih mesecev, upošteva koeficient 1. Za konje, stare do 
vključno šest mesecev, se uporablja koeficient 0,4.

(3) Podpora se dodeli za vse kategorije registriranih čisto-
pasemskih konj, ki potencialno vstopajo v prehransko verigo. 
Reja privezanih konj ni dovoljena, razen v času krmljenja. Se-
znam pasem čistopasemskih konj je v Prilogi 7, ki je sestavni 
del te uredbe.

(4) Upravičenec mora imeti vsaj en dan pred oddajo zah-
tevka iz 6. člena te uredbe urejene vse podatke v Centralnem 
registru kopitarjev v skladu s pravilnikom, ki ureja identifikacijo 
in registracijo kopitarjev.

39. člen
(zahteva za pašo in izpust za konje)

(1) Paša konj se lahko izvaja na kmetijskih površinah 
kmetijskega gospodarstva upravičenca in na planini oziroma 
skupnem pašniku drugega nosilca kmetijskega gospodarstva.

(2) Pri izvajanju paše morajo biti za vse živali, za katere 
upravičenec uveljavlja pašo konj, izpolnjeni naslednji pogoji:

1. konji se morajo pasti neprekinjeno najmanj 120 dni 
(v nadaljnjem besedilu: obdobje paše za konje) v letu v obdobju 
od 1. aprila do 15. novembra 2026;
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2. konji lahko prenočujejo v hlevu;
3. zatiranje zajedavcev mora biti opravljeno na podlagi 

predhodne koprološke analize spomladi pred začetkom paše 
in jeseni po končanem obdobju paše;

4. voditi je treba dnevnik paše;
5. obtežba z živalmi, ki jih upravičenec navede v zahtev-

ku iz 6. člena te uredbe, glede na skupno površino GERK, na 
katerih je izvajanje paše dovoljeno in ki jih upravičenec navede 
v zbirni vlogi, ne sme presegati 3 GVŽ/ha, razen če se paša 
izvaja tudi na planini oziroma skupnem pašniku drugega nosil-
ca kmetijskega gospodarstva. Pri tem se upoštevajo le GERK, 
ki imajo v skladu s pravilnikom, ki ureja register kmetijskih 
gospodarstev, določeno vrsto rabe 1100 – njiva, 1131 – zača-
sno travinje, 1161 – hmeljišče v premeni, 1300 – trajni travnik, 
1320 – travinje z razpršenimi neupravičenimi značilnostmi in 
1222 – ekstenzivni sadovnjak, ki mora biti zatravljen. GERK z 
vrsto rabe 1100 – njiva in 1161 – hmeljišče v premeni morajo 
biti zasejani s travami, travno-deteljnimi mešanicami ali detelj-
no-travnimi mešanicami, ki so na površini prisotne pretežni del 
vegetacijskega obdobja.

(3) Ne glede na 5. točko prejšnjega odstavka se v prime-
ru, če upravičenec hkrati uveljavlja zahtevo za pašo in izpust za 
konje in zahtevo za pašo goveda iz 20. člena te uredbe, upo-
števa obtežba z živalmi iz 6. točke drugega odstavka 21. člena 
te uredbe.

(4) V tekočem letu mora biti v času izven obdobja paše 
za konje konjem zagotovljen stalni ali izmenični dostop do 
izpusta. Izpust mora biti urejen tako, da se prepreči izlivanje, 
izpiranje ali odtekanje izcedkov v površinske ali podzemne 
vode ali okolje. Pri izpuščanju konj v izpust je treba upoštevati 
naslednje pogoje:

– mlade živali v starosti od šestih mesecev do treh let 
morajo biti v izpustu vsaj dve uri na dan v čredi, ki šteje najmanj 
dva konja; velikost izpusta mora biti 50 m2 na posameznega 
konja;

– odrasli konji, starejši od treh let, in plemenske kobile z 
žrebeti do šestih mesecev starosti morajo biti v izpustu vsaj dve 
uri na dan v čredi, ki šteje najmanj dva konja; velikost izpusta 
mora biti najmanj 50 m2 na posameznega odraslega konja 
oziroma plemensko kobilo z žrebetom;

– plemenski žrebci morajo biti v izpustu vsaj dve uri na 
dan; velikost izpusta mora biti najmanj 200 m2 na posamezne-
ga žrebca.

(5) Pri izmeničnem dostopu do izpusta mora biti čreda 
konj na gospodarstvu razdeljena v skupine za izpust, pri čemer 
vsaka skupina uporablja izpust najmanj dve uri na dan. Povr-
šina izpusta mora v tem primeru ustrezati številu živali, ki so v 
izpustu istočasno. Pri izmeničnem izpustu mora upravičenec 
voditi dnevnik ali urnik izpustov iz Priloge 1 te uredbe za vse 
skupine živali, pri čemer skupina živali pomeni živali, ki so v 
izpustu istočasno.

(6) Upravičenec mora ob oddaji zahtevka iz 6. člena te 
uredbe podati izjavo, da v tekočem letu na kmetijskem gospo-
darstvu izpolnjuje zahtevo iz tretjega odstavka tega člena za 
vse živali na kmetijskem gospodarstvu, za katere uveljavlja 
zahtevo iz tega člena.

(7) Začetka obdobja paše za konje ni mogoče uveljavljati 
pred 1.  aprilom 2026 oziroma datumom vnosa zahtevka iz 
6. člena te uredbe.

(8) Koprološka analiza iz 3. točke drugega odstavka tega 
člena in izdaja zdravil za tretiranje živali na podlagi rezultatov 
koprološke analize morata biti opravljeni dvakrat letno, in sicer 
spomladi in jeseni. Spomladi morata biti koprološka analiza in 
izdaja zdravil za tretiranje živali opravljeni pred začetkom paše, 
podatki iz 16. točke 2. člena te uredbe, razen datuma izdaje 
zdravil, pa morajo biti vneseni v seznam koproloških analiz 
pred datumom vnosa zahtevka iz 6. člena te uredbe. Jeseni 
mora biti koprološka analiza izdelana v obdobju od štirinajst 
dni pred končanim obdobjem paše za konje do 31. decembra 

2026, podatki iz 16. točke 2.  člena te uredbe pa morajo biti 
vneseni v seznam koproloških analiz najpozneje do 31. janu-
arja 2027. Za koprološko analizo se vzame najmanj en skupni 
vzorec blata za vsakih 20 konj. Izdaja zdravil za tretiranje živali 
proti notranjim zajedavcem se izvede na podlagi pozitivnih re-
zultatov koprološke analize in strokovne presoje veterinarja.

(9) Jeseni upravičenec odda vzorec blata za koprološko 
analizo verificiranim veterinarskim organizacijam po končanem 
obdobju paše za konje najpozneje do 30. novembra 2026.

(10) Ne glede na 1. točko drugega odstavka in četrti 
odstavek tega člena se obdobje paše za konje in izpust za po-
samezne živali lahko prekineta zaradi žrebitve, bolezni ali po-
škodbe, nevarnosti napada velikih zveri in izjemnih vremenskih 
razmer. Če ta prekinitev ne traja skupno več kot deset dni za 
pašo in deset dni za izpust, umik zahtevka v skladu z uredbo, 
ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, ni 
potreben, temveč se trajanje in razlog za prekinitev navedeta le 
v dnevniku paše oziroma dnevniku ali urniku izpusta.

(11) Če upravičenec za vse živali ali določeno število 
živali, za katere uveljavlja zahtevek za podintervencijo DŽ – 
konji, ne zagotovi celotnega obdobja paše za konje iz 1. točke 
drugega odstavka tega člena ali izpusta iz četrtega odstavka 
tega člena, mora v primeru:

– višje sile ali izjemnih okoliščin obvestiti agencijo v skla-
du s prvim odstavkom 55. člena te uredbe;

– prekinitve paše ali izpusta zaradi razlogov iz prejšnjega 
odstavka za eno ali več živali, razen nevarnosti napada velikih 
zveri, daljše od desetih dni, po tem obdobju v sedmih dneh 
umakniti zahtevek za te živali v skladu z uredbo, ki ureja izved-
bo intervencij kmetijske politike za leto 2026;

– nevarnosti napada velikih zveri sporočiti višjo silo v 
skladu s 55. členom te uredbe;

– pogina, kraje ali izgube živali ali če določeno število 
živali zapusti kmetijsko gospodarstvo zaradi prodaje ali oddaje 
v zakol pred koncem tekočega leta, umakniti zahtevek v skladu 
z uredbo, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026.

(12) Če se v obdobju paše izvaja paša na planini ali sku-
pnem pašniku ali se žival v tekočem letu premakne na sejem 
ali razstavo ali pašo ali izpust na drugo gospodarstvo v okviru 
kmetijskega gospodarstva ter se premik živali sporoči v skladu 
s pravilnikom, ki ureja identifikacijo in registracijo kopitarjev, 
se ta premik šteje za izpolnjevanje obdobja paše in izpusta 
za konje.

(13) Pri izvajanju paše je treba upoštevati, da:
– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 

30. maja na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
10. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena do 
20. junija na GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembne-
ga območja posebnih traviščnih habitatov, določenih v skladu 
s 27. členom te uredbe;

– paša iz prvega odstavka tega člena ni dovoljena na 
GERK ali delu GERK znotraj ekološko pomembnega območja 
posebnih traviščnih habitatov, na katerih paša ni dovoljena, 
določenih v skladu s 27. členom te uredbe.

(14) Ne glede na prejšnji odstavek je paša za podinter-
vencijo DŽ – konji dovoljena na celotnem GERK, če del tega 
GERK znotraj enega od ekološko pomembnih območij iz prej-
šnjega odstavka ni večji od deset arov.

(15) Ne glede na trinajsti odstavek tega člena je paša za 
podintervencijo DŽ – konji omejena oziroma ni dovoljena na 
celotnem GERK, če del tega GERK zunaj enega od ekološko 
pomembnih območij iz trinajstega odstavka tega člena ni večji 
od deset arov.
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40. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za vse kategorije konj.
(2) Za določitev kategorij konj iz prejšnjega odstavka 

agencija prevzame starost za posamezno žival, ki jo upraviče-
nec navede v zahtevku za podintervencijo DŽ – konji, iz Cen-
tralnega registra kopitarjev v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026.

(3) Plačilo se dodeli za najmanj dve GVŽ.

41. člen
(višina plačila)

Višina plačila za izvajanje zahteve za pašo in izpust za 
konje je 48,16 eura/GVŽ.

42. člen
(grafične evidence)

Za izvajanje podintervencije DŽ – konji iz te uredbe se v 
digitalni grafični obliki uporabljajo grafične evidence iz 27. člena 
te uredbe.

43. člen
(upravne sankcije)

Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – konji se izve-
dejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, uredbo, ki ureja 
izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, uredbo, ki 
ureja pogojenost, in Katalogom upravnih sankcij iz Priloge 2 
te uredbe.

6. oddelek 
Podintervencija DŽ – perutnina

44. člen
(vstopni pogoji)

(1) Upravičenec mora imeti za gospodarstvo, na katerem 
uveljavlja podintervencijo DŽ – perutnina, izveden pregled go-
spodarstva in podatke iz pregleda gospodarstva najpozneje 
en dan pred oddajo zahtevka iz 6. člena te uredbe vnesene v 
seznam hlevov za perutnino.

(2) Na dan pregleda gospodarstva mora upravičenec na 
posameznem gospodarstvu, za katero uveljavlja podinterven-
cijo DŽ – perutnina, zagotavljati zmogljivost hlevov za:

– najmanj 350 kokoši nesnic, če uveljavlja zahteve iz 
47. člena te uredbe, ki se nanašajo na kokoši nesnice. Za ko-
koši nesnice je obvezna reja v alternativnih sistemih;

– najmanj 500 piščancev, če uveljavlja zahteve iz 47. čle-
na te uredbe, ki se nanašajo na pitovne piščance.

(3) Ne glede na določbo prvega odstavka tega člena 
pregled gospodarstva ni potreben, če ima upravičenec že 
opravljen pregled gospodarstva na podlagi uredbe, ki ureja 
intervencijo DŽ za leto 2024, ali uredbe, ki ureja intervencijo DŽ 
za leto 2025, in v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na gospo-
darstvu ni sprememb glede izpolnjevanja zahtev iz 47. člena 
te uredbe. Če so v letu 2026 v primerjavi z letom 2025 na 
gospodarstvu nastale spremembe glede izpolnjevanja zahtev 
iz 47. člena te uredbe, pa mora biti znova opravljen pregled 
gospodarstva iz prvega odstavka tega člena.

45. člen
(pregled gospodarstva)

(1) Pregled gospodarstva iz prvega odstavka prejšnjega 
člena obsega najmanj:

1. pregled in popis podatkov o hlevih na gospodarstvu in 
o številu kokoši nesnic oziroma pitovnih piščancev;

2. določitev zaporedne številke hleva za pitovne piščance 
na gospodarstvu, kjer je več hlevov za pitovne piščance;

3. pregled pogojev za izpolnjevanje posamezne zahteve 
iz 48. in 49. člena te uredbe;

4. določitev največjega števila živali na posamezni hlev 
za kokoši nesnice, pri katerem je še izpolnjena zahteva glede 
gostote naseljenosti;

5. izris tlorisa za posamezni hlev na gospodarstvu, v ka-
terem je bil opravljen pregled izpolnjevanja zahtev.

(2) Pregled gospodarstva iz prejšnjega odstavka izvede 
agencija.

(3) Agencija vnese v seznam hlevov za perutnino nasle-
dnje podatke iz pregleda gospodarstva:

1. za hleve za kokoši nesnice:
a) registrsko številko hleva,
b) uporabno površino hleva,
c) vrsto reje,
č) največje število kokoši nesnic v hlevu, pri katerem je še 

izpolnjena zahteva glede gostote naseljenosti,
d) izpolnjevanje vstopnega pogoja iz prve alineje drugega 

odstavka 44. člena te uredbe,
e) izpolnjevanje zahtev iz 47. člena te uredbe;
2. za hleve za pitovne piščance:
a) zaporedno številko hleva iz druge točke prvega odstav-

ka tega člena,
b) uporabno površino hleva,
c) izpolnjevanje vstopnega pogoja iz druge alineje druge-

ga odstavka 44. člena te uredbe,
č) izpolnjevanje zahtev iz 47. člena te uredbe.
(4) Pregled gospodarstva je za upravičenca brezplačen.

46. člen
(trajanje obveznosti)

Upravičenec mora izpolnjevati obveznosti iz podinterven-
cije DŽ – perutnina vse leto.

47. člen
(zahteve)

(1) Podintervencija DŽ – perutnina vključuje obvezno in iz-
birno zahtevo za kokoši nesnice in pitovne piščance. Upraviče-
nec mora izvajati obvezno zahtevo, lahko pa izbere tudi izbirno 
zahtevo te podintervencije. Izbirno zahtevo mora upravičenec 
izvajati za vse živali, za katere uveljavlja obvezno zahtevo.

(2) Obvezna zahteva iz prejšnjega odstavka je manjša 
gostota naseljenosti.

(3) Izbirna zahteva iz prvega odstavka tega člena je obo-
gatitev okolja z materialom za zaposlitev.

48. člen
(manjša gostota naseljenosti)

(1) Pri zahtevi za manjšo gostoto naseljenosti za kokoši 
nesnice v alternativnih sistemih reje gostota naseljenosti ne 
sme preseči sedmih kokoši nesnic na m2 uporabne površine 
za nesnice.

(2) Pri zahtevi za manjšo gostoto naseljenosti za pitovne 
piščance gostota naseljenosti ne sme preseči 30 kg/m2 upo-
rabne površine za piščance, pri čemer se podesti in pohodne 
površine pod njimi prištevajo k neto tlorisni površini vzrejnega 
prostora, podesti lahko obsegajo največ 10 % neto tlorisne 
površine vzrejnega prostora in so lahko rešetkasti ali polni, po-
stavljeni pa morajo biti tako, da lahko živali uporabljajo površino 
podestov in površino pod njimi.

(3) V hlevih, v katerih poteka reja v več nadstropjih ozi-
roma ločenih prostorih znotraj hleva, morajo biti živali zaradi 
zagotavljanja manjše gostote naseljenosti enakomerno razpo-
rejene v vsakem nadstropju hleva in prostoru v hlevu.

49. člen
(obogatitev okolja z materialom za zaposlitev)

(1) Pri zahtevi za obogatitev okolja z materialom za zapo-
slitev za kokoši nesnice je treba kokošim na 500 živali zagoto-
viti najmanj eno igralo iz žične mreže ali drugega rešetkastega 
materiala, v katero je natlačena slama ali mrva in ki je položeno 
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na tla ali je v visečem položaju, ali najmanj en mineralni kamen 
za kljuvanje na 500 živali.

(2) Pri zahtevi za obogatitev okolja z materialom za za-
poslitev za pitovne piščance je treba piščancem na 1500 živali 
zagotoviti najmanj eno igralo iz žične mreže ali drugega rešet-
kastega materiala, v katero je natlačena slama ali mrva in ki je 
položeno na tla ali v visečem položaju.

50. člen
(sporočanje staleža)

(1) Upravičenec, ki uveljavlja eno zahtevo ali obe zahtevi 
iz 47. člena te uredbe za kokoši nesnice, mora v seznam hlevov 
za perutnino ob vsaki vselitvi v hlev in izselitvi iz njega ali ob 
izpraznitvi hleva v letu 2026 za vsak posamezni hlev, za kate-
rega na gospodarstvu uveljavlja eno zahtevo ali obe zahtevi 
iz 47. člena te uredbe, sporočiti število vseljenih ali izseljenih 
živali. Pri doseljevanju in izseljevanju dela živali v obstoječi jati 
sporoči tudi podatek o številu poginulih živali do datuma naseli-
tve ali izselitve dela živali. Podatke je treba sporočiti najpozneje 
v štirinajstih dneh od dneva vselitve oziroma izselitve živali. Če 
je štirinajsti dan sobota, nedelja ali praznik, se zadnji dan za 
poročanje prenese na prvi naslednji delovni dan.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, podatke 
iz prejšnjega odstavka za obdobje od 1. januarja 2026 do da-
tuma oddaje zahtevka sporočiti najpozneje en dan pred oddajo 
zahtevka, v obdobju po oddaji zahtevka pa v štirinajstih dneh 
od dneva vselitve oziroma izselitve živali.

(3) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena zahteva ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za kokoši 
nesnice, 1. januarja 2026 že naseljen, mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, sporočiti 
tudi število živali v tem hlevu na dan 1. januar 2026 najpozneje 
en dan pred oddajo zahtevka.

(4) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena zahteva ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za kokoši 
nesnice, 31. decembra 2026 še naseljen, mora upravičenec 
najpozneje do 15. januarja 2027 sporočiti tudi podatek o številu 
poginulih živali v obdobju od zadnje naselitve do 31. decembra 
2026.

(5) Upravičenec, ki uveljavlja eno zahtevo ali obe zahtevi 
iz 47. člena te uredbe za pitovne piščance, mora v seznam hle-
vov za perutnino iz 18. točke 2. člena te uredbe ob vsaki vselitvi 
v hlev in izlovu iz njega ali ob izpraznitvi hleva v letu 2026 za 
vsak posamezni hlev, za katerega na gospodarstvu uveljavlja 
eno zahtevo ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe, sporočiti 
število vseljenih ali izseljenih živali ter pri izpraznitvi hleva tudi 
podatek o telesni masi izseljenih živali. Če se že pred izprazni-
tvijo hleva izlovi določeno število živali, mora upravičenec za 
vsak izlov sporočiti število živali v hlevu pred izlovom, število 
izlovljenih živali in skupno telesno maso izlovljenih živali. Po-
datke je treba sporočiti najpozneje v štirinajstih dneh od dneva 
vselitve ali izpraznitve hleva ali izlova živali. Če je štirinajsti dan 
sobota, nedelja ali praznik, se zadnji dan za poročanje prenese 
na prvi naslednji delovni dan.

(6) Ne glede na prejšnji odstavek mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, podatke 
iz prejšnjega odstavka za obdobje od 1. januarja 2026 do da-
tuma oddaje zahtevka sporočiti najpozneje en dan pred oddajo 
zahtevka, v obdobju po oddaji zahtevka pa v štirinajstih dneh 
od dneva vselitve oziroma izselitve živali.

(7) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena zahteva ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za kokoši 
nesnice, 1. januarja 2026 že naseljen, mora upravičenec, ki v 
letu 2026 prvič vlaga zahtevek iz 6. člena te uredbe, sporočiti 
tudi število živali v tem hlevu na dan 1. januar 2026 najpozneje 
en dan pred oddajo zahtevka.

(8) Če je hlev, za katerega se na gospodarstvu uveljavlja 
ena zahteva ali obe zahtevi iz 47. člena te uredbe za pitovne 
piščance, 31. decembra 2026 še naseljen, mora upravičenec 

najpozneje do 15. januarja 2027 sporočiti tudi podatek o številu 
poginulih živali v obdobju od datuma zadnje naselitve tega 
hleva do 31. decembra 2026.

(9) Če podatki iz prvega do osmega odstavka tega člena 
niso sporočeni v rokih iz prvega do osmega odstavka tega čle-
na, se plačilo za podintervencijo DŽ – perutnina za posamezni 
hlev zniža za 1 %, če je delež prepozno sporočenih podatkov 
večji od 3 %, in za 3 %, če je delež prepozno sporočenih po-
datkov večji od 15 %. Delež prepozno sporočenih podatkov se 
izračuna tako, da se za vsak posamezni hlev za tekoče leto 
število prepozno sporočenih podatkov deli s številom vseh za 
ta hlev sporočenih podatkov v seznam hlevov za perutnino in 
dobljeni količnik pomnoži s 100.

(10) Upravičenec mora vso spremno dokumentacijo, ki 
spremlja premike živali iz prvega in četrtega odstavka tega 
člena, hraniti na kmetijskem gospodarstvu vsaj do konca leta 
2026 in jo mora v primeru pregleda na kraju samem dati na 
vpogled kontrolorju.

(11) Agencija za upravni pregled pravočasnosti sporo-
čanja podatkov iz prvega do desetega odstavka tega člena te 
podatke prevzame iz seznama hlevov za perutnino 1. februarja 
2027.

51. člen
(preveritev staleža na kraju samem)

(1) Pri pregledu na kraju samem, ki se opravi v skladu 
z zakonom, ki ureja kmetijstvo, in uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, kontrolor preverja 
izpolnjevanje zahtev za podintervencijo DŽ – perutnina in sta-
lež živali. Za ta namen mu mora upravičenec zagotoviti vso 
dokumentacijo za vsak hlev, ki je predmet pregleda.

(2) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem za podatke, 
sporočene v seznam hlevov za perutnino, pri pregledu doku-
mentacije ugotovi, da je število živali posamezne kategorije v 
hlevu manjše od števila živali, sporočenega v seznam hlevov 
za perutnino, ter pri kokoših nesnicah sporočeno in ugotovljeno 
število kokoši nesnic ne presega največjega števila kokoši ne-
snic v hlevu, se pri izračunu povprečnega števila kokoši nesnic 
oziroma pitovnih piščancev upošteva ugotovljeno število živali 
posamezne kategorije.

(3) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem za podatke, 
sporočene v seznam hlevov za perutnino, pri pregledu doku-
mentacije ugotovi, da je število živali posamezne kategorije v 
hlevu večje od števila živali, sporočenega v seznam hlevov za 
perutnino, ter pri kokoših nesnicah sporočeno in ugotovljeno 
število kokoši nesnic ne presega največjega števila kokoši ne-
snic v hlevu, se pri izračunu povprečnega števila kokoši nesnic 
oziroma pitovnih piščancev upošteva sporočeno število živali 
posamezne kategorije.

(4) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem pri pregledu 
dokumentacije ugotovi, da kateri od podatkov iz prvega, tretje-
ga in petega odstavka prejšnjega člena ni bil sporočen ali je 
bil sporočen napačen podatek, preveri, ali manjkajoči oziroma 
napačni podatek vpliva na največje število kokoši nesnic v 
hlevu ali na gostoto naseljenosti pitovnih piščancev v hlevu. 
Če je največje število kokoši nesnic v hlevu ob upoštevanju 
manjkajočega ali napačnega podatka preseženo ali je pri pi-
tovnih piščancih ob upoštevanju manjkajočega ali napačnega 
podatka gostota naseljenosti presežena, je to razlog za zavr-
nitev zahtevka.

(5) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem ugotovi, da 
kateri od podatkov iz prvega do desetega odstavka prejšnjega 
člena ni sporočen, se za vsak nesporočeni podatek zniža pla-
čilo za podintervencijo DŽ – perutnina za 3 %.

52. člen
(plačilo)

(1) Plačilo se dodeli za povprečno število kokoši ne-
snic oziroma pitovnih piščancev med trajanjem obveznosti iz 
46. člena te uredbe, izraženo v GVŽ. Povprečno število kokoši 
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nesnic oziroma pitovnih piščancev se izračuna iz sporočenih 
podatkov o številu kokoši nesnic oziroma pitovnih piščancev v 
seznam hlevov za perutnino iz 18. točke 2. člena te uredbe za 
posamezno gospodarstvo.

(2) Povprečno število živali iz prejšnjega odstavka se za 
kokoši nesnice izračuna iz števila naseljenih in števila izseljenih 
živali, če je med trajanjem obveznosti iz 46. člena te uredbe v 
hlevu le ena jata kokoši nesnic. Če sta med trajanjem obve-
znosti iz 46.  člena te uredbe v hlevu dve jati, se povprečno 
število živali iz prejšnjega odstavka izračuna kot povprečje iz 
povprečnih števil za posamezno jato.

(3) Povprečno število živali iz prvega odstavka tega člena 
se za pitovne piščance izračuna kot povprečje iz podatkov o 
številu izseljenih živali na posamezni turnus.

(4) Plačilo iz druge točke 53. člena te uredbe se dodeli 
za povprečno število živali iz prejšnjega odstavka, če je hlev, 
za katerega upravičenec uveljavlja podintervencijo DŽ – peru-
tnina, v tekočem letu naseljen najmanj 240 dni. Če je ta hlev v 
tekočem letu naseljen manj kot 240 dni, se število živali, ki so 
upravičene do plačila, izračuna po naslednji formuli:

povprečno število živali x število dni naseljenosti hleva

240 dni

(5) Za preračun števila kokoši nesnic in pitovnih piščancev 
v GVŽ se v skladu s Prilogo Izvedbene uredbe 2021/2290/EU 
upoštevajo naslednji koeficienti za:

– kokoši nesnice: 0,014,
– pitovne piščance: 0,007.
(6) Plačilo se dodeli za najmanj 350 kokoši nesnic oziro-

ma najmanj 500 pitovnih piščancev.
(7) Če se pri pregledu gospodarstva za kokoši nesnice 

ugotovi, da na dan pregleda niso izpolnjeni pogoji za izpolnje-
vanje posamezne zahteve iz 48. oziroma 49. člena te uredbe, 
se višina plačila iz prve točke 52. člena sorazmerno zniža glede 
na čas, ko pogoji niso bili izpolnjeni, po naslednji formuli:

višina plačila x (365 dni – število dni neizpolnjevanja zahteve)

365 dni

(8) Če se pri pregledu gospodarstva za pitovne piščance 
ugotovi, da na dan pregleda niso izpolnjeni pogoji za izpolnje-
vanje zahteve iz 48. oziroma 49. člena te uredbe, se za izračun 
povprečnega števila piščancev pitancev ne upoštevajo podatki 
o povprečnem številu živali na turnus za vse turnuse pred da-
tumom pregleda, vključno s turnusom, v katerem je bil izveden 
pregled. Pri tem se za izračun števila živali, ki so upravičene 
do plačila, upošteva kot število dni naseljenosti hleva le število 
dni naseljenosti hleva v obdobju, ko so bili izpolnjeni pogoji za 
izpolnjevanje zahteve iz 48. oziroma 49. člena te uredbe.

(9) Če se med trajanjem obveznosti iz 46. člena te uredbe 
na gospodarstvu spremeni uporabna površina hleva, mora 
imeti upravičenec izveden ponovni pregled gospodarstva in v 
seznam hlevov za perutnino vneseno novo uporabno površino 
hleva ter za kokoši nesnice tudi največje število kokoši nesnic v 
hlevu, pri katerem je še izpolnjena zahteva glede gostote nase-
ljenosti, vsaj en dan pred datumom prve vselitve po spremembi 
uporabne površine hleva. Upravičenec mora podati predlog za 
ponovni pregled gospodarstva iz tega odstavka agenciji najpo-
zneje štirinajst dni pred datumom predvidene prve vselitve po 
spremembi uporabne površine hleva.

(10) Če kontrolor pri pregledu na kraju samem ugotovi, 
da je uporabna površina hleva manjša od uporabne površine 
hleva, ugotovljene pri pregledu gospodarstva, in upravičenec 
ni podal predloga za ponovni pregled gospodarstva v skladu 
s prejšnjim odstavkom, se podatki o uporabni površini hleva, 
ugotovljeni pri pregledu na kraju samem, vnesejo v seznam 
hlevov za perutnino po uradni dolžnosti, plačilo za podinter-
vencijo DŽ – perutnina pa se zniža za 1 %. Za izpolnjevanje 

zahtev iz 48. člena te uredbe pa se novi podatki upoštevajo od 
1. januarja 2026 naprej ali od datuma pregleda gospodarstva 
naprej, če je bil ta že opravljen v letu 2026.

53. člen
(višina plačila za posamezno zahtevo)

Višina plačila za izvajanje posamezne zahteve za podin-
tervencijo DŽ – perutnina je za:

1. kokoši nesnice za:
a) manjšo gostoto naseljenosti 239,00 eura/GVŽ,
b) obogatitev okolja z materialom za zaposlitev 117,92 

eura/GVŽ;
2. pitovne piščance za:
a) manjšo gostoto naseljenosti 44,14 eura/GVŽ,
b) obogatitev okolja z materialom za zaposlitev 31,29 

eura/GVŽ.

54. člen
(upravne sankcije)

Upravne sankcije za podintervencijo DŽ – perutnina se 
izvedejo v skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, uredbo, ki 
ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 2026, ter v 
skladu s to uredbo in v skladu s Katalogom upravnih sankcij iz 
Priloge 2 te uredbe.

III. POGLAVJE 
VIŠJA SILA

55. člen
(sporočanje višje sile in izjemnih okoliščin)

Če zaradi višje sile ali izjemnih okoliščin, določenih v 
skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, upravičenec ne more 
izpolniti svojih obveznosti v zvezi s posameznimi zahtevami iz 
11., 20., 30., 39. in 47. člena te uredbe, za katere je vložil zah-
tevek, obdrži pravico do celotnega plačila iz 15., 26., 35., 41. in 
53.  člena te uredbe, če v skladu z uredbo, ki ureja izvedbo 
intervencij kmetijske politike za leto 2026, v petnajstih delovnih 
dneh od dneva, ko je upravičenec to zmožen storiti, primere 
višje sile ali izjemnih okoliščin sporoči agenciji na obrazcu iz 
uredbe, ki ureja izvedbo intervencij kmetijske politike za leto 
2026, ter priloži ustrezna dokazila.

IV. POGLAVJE 
FINANČNE DOLOČBE

56. člen
(razpoložljiva sredstva)

(1) Za intervencijo DŽ v letu 2026 je namenjenih do 
10.093.202,00 eura.

(2) Plačila iz intervencije DŽ za leto 2026 se v celoti izve-
dejo po 1. aprilu 2027.

(3) Sredstva za izvajanje intervencije DŽ za leto 2026 
zagotovi ministrstvo v letu 2027 v okviru svojega finančnega 
načrta iz proračuna Republike Slovenije v višini 29,80 % in iz 
sredstev Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja 
v višini 70,20 %.

V. POGLAVJE 
PREHODNA IN KONČNI DOLOČBI

57. člen
(prehodna določba)

Postopki, začeti po Uredbi o intervenciji dobrobit živali iz 
strateškega načrta skupne kmetijske politike 2023–2027 za 
leto 2026 (Uradni list RS, št. 88/25), se končajo na podlagi te 
uredbe.
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58. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba o 
intervenciji dobrobit živali iz strateškega načrta skupne kmetij-
ske politike 2023–2027 za leto 2026 (Uradni list RS, št. 88/25).

59. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-49/2026
Ljubljana, dne 17. februarja 2026
EVA 2025-2330-0135

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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Priloga 1 
 
Dnevnik izpustov in urnik izpustov 
 

a) PRAŠIČI 
Dnevnik izpustov 
 

Datum Čas izpusta Trajanje izpusta Oznaka 
boksa/boksov* 

Število prašičev 
v skupini** 

     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
 
 
Urnik izpustov  

Dan v tednu Čas izpusta Trajanje izpusta Oznaka 
boksa/boksov* 

Število prašičev 
v skupini** 

ponedeljek      
torek     
sreda     
četrtek     
petek     
sobota      
nedelja     

 
* Boksi, iz katerih se prašiči izpustijo v izpust, morajo biti označeni tako, da je mogoče spremljati, 
katere živali so istočasno v izpustu. 
** Število prašičev v skupini je število živali, ki so istočasno v izpustu. 

 

Priloga 1
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b) GOVEDO, DROBNICA, KONJI1 
 
Dnevnik izpustov 
 

Datum 
Trajanje izpusta Živali v skupini* 

Od: Do: Število Kategorija** 
     

    
    
    

     
    
    
    
    

     
    
    
    
    

     
    
    
    

     
    
    
    

 
Urnik izpustov 
 

Dan v tednu 
Trajanje izpusta Živali v skupini* 

Od:  Do:  Število Kategorija** 
ponedeljek      

    
    
    

torek     
    

 
1 Dnevnik ali urnik izpustov je treba voditi za vsako vrsto rejnih živali posebej. 
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sreda     
    
    
    

četrtek     
    
    
    

petek     
    
    
    

sobota      
    
    
    

nedelja     
    
    
    

 
* Živali, ki so istočasno v izpustu. 
** Vpisati okrajšavo za kategorijo: 
govedo: 

– teleta – TL, 
– mlado govedo od šestih mesecev do enega leta starosti – MG < 1, 
– mlado govedo nad enim letom do dveh let starosti – MG 1–2, 
– govedo, starejše od dveh let – G > 2, 
– plemenski bik – PB; 

drobnica: 
– ovca ali koza – O ali K, 
– jagenjček ali kozliček – JK ali KK; 

konji: 
– konji, stari do vključno šest mesecev – K6, 
– konji, starejši od šestih mesecev – K > 6. 
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Trajanje prekinitve izpusta in razlog za prekinitev 
 

Identifikacijska številka živali Trajanje prekinitve izpusta Razlog za prekinitev 
izpusta* 

koda 
drž. številka živali začetek konec A B C 

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

   

 
* Označite razlog za prekinitev izpusta: 
A – telitev, jagnjitev ali jaritev, žrebitev  
B – bolezen ali poškodba 
C – izjemne vremenske razmere 
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Priloga 3 

Dnevnik paše za leto 2026 

 
 

DŽ – govedo*  
 

 
 

DŽ – drobnica 
 

 
 

DŽ – konji 

 

KMG-MID          

 
 

GERK PID Domače ime GERK 
Trajanje paše na GERK Število 

živali EPO** 
začetek konec 

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
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  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

    .   .   
 

  .   .   
 

  

 
* Označite, za katero vrsto rejnih živali vodite dnevnik paše. Če imate več vrst rejnih živali, morate 
voditi dnevnik ločeno za vsako vrsto posebej. 
** Označite GERK znotraj ekološko pomembnih območij, na katerih je paša časovno omejena ali 
prepovedana. 
 
Trajanje prekinitve obdobja paše in razlog za prekinitev 

Priloga 3
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Identifikacijska številka živali Trajanje prekinitve paše Razlog za prekinitev 
paše* 

koda 
drž. številka živali začetek konec A B C Č 

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

  
 

 
 

  .   .   
 

  .   .   
 

    

 
* Označite razlog za prekinitev paše: 
A – telitev, jagnjitev ali jaritev, žrebitev  
B – bolezen ali poškodba 
C – nevarnost napada velikih zveri 
Č – izjemne vremenske razmere 
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Priloga 4 
 
Ekološko pomembna območja 
 

1. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ 
paša ni dovoljena do 30. maja 

 
Koda območja Ime območja 
SI3000255 Trnovski gozd – Nanos 1 
SI3000088 Boletina – velikonočnica 
SI3000046 Bela krajina 
SI3000048 Dobličica 
SI3000234 Vrbina 
SI3000296 Marindol 
SI3000302 Osrednje Slovenske gorice 
SI3000214 Ličenca pri Poljčanah 
SI3000306 Dravinja s pritoki 
SI3000126 Nanoščica 
SI0000055 Stobe – Breg 

 
 

2. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ 
paša ni dovoljena do 10. junija 
 

Koda območja Ime območja 
SI3000271 Ljubljansko barje 
SI3000219 Grad Brdo – Preddvor 

 
 

3. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ 
paša ni dovoljena do 20. junija 
 

Koda območja Ime območja 
SI3000232 Notranjski trikotnik 3 
SI3000348 Bohinjska Bistrica in Jereka 

 
 

4. Ekološko pomembna območja posebnih traviščnih habitatov, na katerih za intervencijo DŽ 
paša ni dovoljena  

 
Koda območja Ime območja 
SI3000154 Bled – Podhom 
SI3000173 Bloščica 
SI3000348 Bohinjska Bistrica in Jereka 
SI5000015 Cerkniško jezero 
SI3000114 Cerovec 
SI3000168 Črna dolina pri Grosuplju 
SI5000032 Dobrava – Jovsi 

Priloga 4
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SI3000199 Dolenja vas pri Ribnici 
SI3000226 Dolina Vipave 
SI3000306 Dravinja 
SI3000141 Duplica 
SI3000221 Goričko 
SI3000117 Haloze – vinorodne 
SI3000224 Huda luknja 
SI3000236 Kobariško blato 
SI5000012 Krakovski gozd – Šentjernejsko polje 
SI3000256 Krimsko hribovje – Menišija 
SI3000075 Lahinja 
SI3000271 Ljubljansko barje 
SI3000142 Libanja 
SI3000214 Ličenca pri Poljčanah 
SI3000297 Mišja dolina 
SI3000215 Mura 
SI5000017 Nanoščica 
SI3000302 Osrednje Slovenske gorice 
SI5000016 Planinsko polje 
SI3000278 Pokljuška barja 
SI3000171 Radensko polje – Viršnica 
SI3000275 Rašica 
SI3000166 Razbor 
SI3000223 Reka 
SI3000026 Ribniška dolina 
SI5000002 Snežnik – Pivka 
SI3000139 Stržene luže 
SI3000120 Šmarna gora 
SI3000255 Trnovski gozd – Nanos 
SI3000213 Volčeke 
SI3000313 Vzhodni Kozjak 
SI3000087 Zelenci 
SI3000189 Žejna dolina 
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Priloga 5 

Območje s krajšo vegetacijsko dobo 

Priloga 5
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Priloga 6 
 
Izjava o izvedbi aktivnosti za pridobitev/ohranitev statusa črede, proste BVD 
 
 

Nosilec kmetijskega gospodarstva 
Priimek in ime/naziv 

 

Naslov  

 

KMG-MID          

 
 
 

Veterinarska organizacija  

Naslov  

Matična številka  

 
 

IZJAVA o izvedbi aktivnosti za pridobitev/ohranitev statusa črede, proste BVD 
 
 
Spodaj podpisani/-a _____________________________ na podlagi 24. člena te uredbe izjavljam, da 
bom v letu 2026 v skladu s pravilnikom, ki ureja status črede, proste goveje virusne diareje, izvajal 
aktivnosti za: 
 

 pridobitev statusa črede, proste BVD  
 
ohranitev statusa črede, proste BVD  
 

 
  
 
 
 
 

Dan   . Mesec   . Leto     
Podpis nosilca: __________________ 

 
 
 

 

 

Priloga 6
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Priloga 7 
 
Seznam pasem čistopasemskih konj 
 
Seznam pasem čistopasemskih konj: 

1. lipicanski konj, 
2. slovenski hladnokrvni konj, 
3. posavski konj, 
4. haflinger, 
5. ljutomerski kasač, 
6. kasaški konj, 
7. slovenski toplokrvni konj, 
8. angleški polnokrvni konj, 
9. arabski polnokrvni konj, 
10. arabski konj, 
11. islandski konj, 
12. šetlandski poni, 
13. bosanski planinski konj,  
14. ameriški quarter konj, 
15. ameriški paint konj, 
16. appaloosa.

 
 

Priloga 7
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483.	 Uredba o rudarski pravici za izkoriščanje 
mineralne surovine prod v pridobivalnem 
prostoru Babinci 3 v občini Ljutomer

Na podlagi prvega odstavka 35. člena Zakona o rudarstvu 
(Uradni list RS, št. 14/14 – uradno prečiščeno besedilo, 61/17 
– GZ, 54/22, 78/23 – ZUNPEOVE in 81/24) Vlada Republike 
Slovenije izdaja

U R E D B O
o rudarski pravici za izkoriščanje mineralne 

surovine prod v pridobivalnem prostoru  
Babinci 3 v občini Ljutomer

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina)

Ta uredba je rudarski koncesijski akt, ki določa pogoje za 
podelitev in izvajanje rudarske pravice za izkoriščanje mineral-
ne surovine prod v pridobivalnem prostoru Babinci 3 v občini 
Ljutomer.

2. člen
(koncesijska pogodba)

Ob neskladju določb te uredbe in koncesijske pogodbe 
veljajo določbe te uredbe.

3. člen
(splošni varstveni pogoji in ukrepi)

(1) Nosilec rudarske pravice za izkoriščanje mora med iz-
vajanjem rudarske pravice in opustitvijo izvajanja rudarskih del 
izpolnjevati tudi vse pogoje po predpisih, ki urejajo ceste, goz-
dove, varstvo okolja, ohranjanje narave, varstvo voda, varstvo 
kulturne dediščine, varstvo pred tehničnimi in drugimi nesreča-
mi, ter po drugih predpisih, s katerimi se urejajo rudarska dela.

(2)  Poleg izpolnjevanja pogojev iz prejšnjega odstavka 
mora nosilec rudarske pravice za izkoriščanje zagotoviti tudi:

1. ukrepe, da se predvideni poseg v okolje izvede tako, da 
je poraba prostora, tal in energije čim manjša;

2. ukrepe, s katerimi se dosega največje mogoče varstvo 
okolja pred izpustom plinastih, tekočih ali trdnih snovi v zrak, 
tla, površinske vode ali podtalnico;

3. ukrepe za preprečevanje čezmernega onesnaževanja 
okolja s hrupom;

4.  smotrno izkoriščanje mineralne surovine z uporabo 
ustrezne sodobne tehnologije;

5. upoštevanje pravil ravnanja, varstvenih režimov, izho-
dišč in naravovarstvenih pogojev za varstvo tehničnih vrednot 
in ohranjanje biotske raznovrstnosti;

6. ukrepe za zmanjšanje tveganja in nevarnosti za okolje 
ob morebitni ekološki nesreči zaradi posega;

7.  ukrepe za zavarovanje vodnih virov, če koncesionar 
odkrije nahajališče vode;

8.  dovozne poti do kraja posega in njihovo primerno 
ureditev;

9. ukrepe za preprečitev razlitja motornega olja in naftnih 
derivatov;

10. 	ukrepe v zvezi s sanacijo in vnovično ureditvijo ze-
mljišč in tal med dejavnostjo in po njej, in sicer tako, da se kar 
najbolj vzpostavi izboljšano ali nadomesti prejšnje okoljsko 
stanje, ter

11.  ukrepe, da se ne poslabšata stanje tal in voda ter 
vodni režim.

4. člen
(zagotavljanje varnosti in zdravja pri delu)

Varnost in zdravje pri delu nosilec rudarske pravice za 
izkoriščanje zagotavlja v skladu z zakonom, ki ureja rudarstvo.

5. člen
(obveznost obveščanja in poročanja)

Nosilec rudarske pravice za izkoriščanje organom in za-
vodom poroča v skladu s predpisi, ki urejajo rudarstvo, vode, 
varstvo podzemnih jam, ohranjanje narave in varstvo okolja, 
ter drugimi predpisi.

6. člen
(obveznost plačila rudarske koncesnine  

in rezerviranih sredstev za sanacijo)
(1) Nosilec rudarske pravice za izkoriščanje je zavezanec 

za plačevanje rudarske koncesnine ter za zagotavljanje in pla-
čevanje rezerviranih sredstev za sanacijo v skladu z zakonom, 
ki ureja rudarstvo.

(2) Rudarska koncesnina se odmerja, plačuje in usklajuje 
v skladu z zakonom, ki ureja rudarstvo, ter predpisom, ki ureja 
plačevanje rudarskih koncesnin.

(3)  Rezervirana sredstva za sanacijo se zagotavljajo, 
odmerjajo, plačujejo in usklajujejo v skladu z zakonom, ki 
ureja rudarstvo, ter predpisom, ki ureja plačevanje sredstev 
za sanacijo.

7. člen
(prenehanje koncesijskega razmerja in koncesijske pogodbe)

Koncesijsko razmerje in koncesijska pogodba prenehata 
iz razlogov in na način po zakonu, ki ureja rudarstvo.

8. člen
(odvzem rudarske pravice)

Rudarska pravica za izkoriščanje se odvzame iz razlogov 
in na način po zakonu, ki ureja rudarstvo.

II. MINERALNA SUROVINA, PRIDOBIVALNI PROSTOR  
IN POGOJI, POD KATERIMI SE PODELJUJE  

RUDARSKA PRAVICA ZA IZKORIŠČANJE

9. člen
(izkoriščanje mineralne surovine prod v pridobivalnem 

prostoru Babinci 3 v občini Ljutomer)
(1) Predmet rudarske pravice je izkoriščanje mineralne 

surovine prod v količini do 451.812 (štiristo enainpetdeset tisoč 
osemsto dvanajst) kubičnih metrov v raščenem stanju.

(2) Pridobivalni prostor Babinci 3 predstavlja poglobitev 
dela bivšega pridobivalnega prostora Babinci, ki obsega zemlji-
šča iz tretjega in četrtega odstavka tega člena.

(3) Pridobivalni prostor Babinci 3 obsega v celoti zemljišča 
s parcelnimi številkami 706, 775, 776, 777, 778, 779, 781 in 
782, vse k.o. 242 – Babinci.

(4) Pridobivalni prostor Babinci 3 sega v najglobljem delu 
do kote 128 metrov nadmorske višine.

(5) Skupna površina pridobivalnega prostora Babinci 3 je 
8,1860 hektarja.

(6) Koncesija za izkoriščanje se podeli za 15 let. Podalj-
šanje rudarske pravice se lahko izvede v skladu z zakonom, 
ki ureja rudarstvo.

(7) Rudarska pravica za izkoriščanje se podeli brez jav-
nega razpisa pravni osebi SEGRAP, turizem, rudarstvo, proi-
zvodnja in gradbeništvo, d.o.o., Glavni trg 13, 9240 Ljutomer, 
matična številka 5072182000 (v nadaljnjem besedilu: SEGRAP 
d.o.o., Ljutomer). Rudarska pravica se podeli z dnem sklenitve 
koncesijske pogodbe. O podelitvi rudarske pravice se izda 
odločba o izbiri nosilca rudarske pravice v skladu z zakonom, 
ki ureja rudarstvo.
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(8) Nosilec rudarske pravice mora do izteka koncesije iz 
prejšnjega odstavka tudi opustiti izkoriščanje oziroma sanirati 
okolje in odpraviti posledice izvajanja rudarskih del, izvesti 
ukrepe zavarovanja, da se izključijo nevarnost za zdravje ali 
življenje ljudi in živali ter morebitno onesnaženje okolja ali 
predvidljiva škoda na objektih in okolju.

(9)  Drugi pogoji s področja varstva okolja, ohranjanja 
narave, varstva voda, varstva kulturne dediščine, varstva pred 
tehničnimi in drugimi nesrečami ter druge obveznosti, ki jih je 
treba izpolniti pred podpisom koncesijske pogodbe, so:

a)  revidirani rudarski projekt za pridobitev koncesije za 
izkoriščanje, ki ga nosilec rudarske pravice priloži predlogu za 
sklenitev koncesijske pogodbe, mora biti izdelan v skladu z za-
konom, ki ureja rudarstvo, na njegovi podlagi izdanimi predpisi 
in določbami te uredbe. Pridobivalni prostor in njegova raba 
morata biti v skladu z dokumenti urejanja prostora;

b) pridobitev projektnih pogojev, soglasij, mnenj in dovo-
ljenj pristojnih soglasodajalcev in mnenjedajalcev k rudarskemu 
projektu za pridobitev koncesije za izkoriščanje ter dovoljenj in 
drugih aktov po predpisih, ki urejajo varstvo okolja, ceste, vode, 
naravo, naravne vrednote, kulturno dediščino in drugo;

c) pridobitev okoljevarstvenega soglasja ali sklepa v pred-
hodnem postopku na podlagi predpisa, ki ureja presojo vplivov 
na okolje;

č) upoštevanje naravovarstvenih smernic Zavoda Repu-
blike Slovenije za varstvo narave št. 3562-5144/2024-10 z dne 
4.  5. 2025, ki so objavljene na spletnih straneh ministrstva, 
pristojnega za rudarstvo, in bodo sestavni del odločbe o izbiri 
nosilca rudarske pravice za izkoriščanje.

(10) Potrdilo o skladnosti pridobivalnega prostora in nje-
gove rabe z dokumenti urejanja prostora iz točke a) prejšnjega 
odstavka ter projektni pogoji, soglasja, mnenja in dovoljenja 
iz točk b) in c) prejšnjega odstavka morajo biti sestavni del 
revidiranega rudarskega projekta za pridobitev koncesije za 
izkoriščanje.

(11) Elaborat o zalogah in virih mineralne surovine je treba 
izdelati v enem letu od dneva podpisa koncesijske pogodbe.

(12) Pridobivalni prostor se sanira v skladu s potrjenim 
rudarskim projektom za pridobitev koncesije za izkoriščanje. 
Uporaba odpadkov za zasipanje odkopanega pridobivalnega 
prostora je dovoljena le v skladu s predpisi, ki urejajo odpadke. 
Po dokončanih zapiralnih delih oziroma po izvedeni dokončni 
sanaciji okolja nosilec rudarske pravice za izkoriščanje pri mi-
nistrstvu, pristojnem za rudarstvo, vloži vlogo za izdajo odločbe 
o prenehanju pravic in obveznosti.

(13) V zvezi z mineralno surovino iz prvega odstavka tega 
člena se lahko opravljajo te dejavnosti:

– pridobivanje mineralne surovine;
– skladiščenje in obogatitev mineralne surovine;
– uporaba mineralne surovine in proizvodov njene oboga-

titve za lastne potrebe in prodajo na trgu.

III. PREHODNA IN KONČNI DOLOČBI

10. člen
(obveznost sanacije in rekultivacije iz predhodne  
rudarske pravice za pridobivalni prostor Babinci)

(1) SEGRAP d.o.o., Ljutomer, mora izvesti dokončno sa-
nacijo in rekultivacijo zemljišč bivšega pridobivalnega prostora 
Babinci v skladu s koncesijsko pogodbo št.  354-14-33/2002 
z dne 22.  januarja 2004, razen če sklene novo koncesijsko 
pogodbo na podlagi te uredbe.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek mora SEGRAP d.o.o., 
Ljutomer, na delih zemljišč, ki so del bivšega pridobivalnega 
prostora Babinci in niso zajeti v predvideni pridobivalni prostor 
Babinci  3, izvesti dokončno sanacijo in rekultivacijo zemljišč 
v skladu s koncesijsko pogodbo št.  354-14-33/2002 z dne 
22. januarja 2004.

11. člen
(prenehanje veljavnosti koncesijskega akta  

za pridobivalni prostor Babinci)
Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati XVIII. točka 

7. člena Uredbe o rudarskih pravicah za raziskovanje oziroma 
gospodarsko izkoriščanje mineralnih surovin na raziskovalnih 
prostorih: Črenšovci, Občina Črenšovci; Žabče, Občina Tolmin; 
Hrašica, Občini Beltinci in Moravske Toplice in pridobivalnih 
prostorih: Selnica ob Dravi, Občina Selnica ob Dravi; Vetrnik, 
Občina Litija; Brezovica, Občina Radovljica; Zala v Davči, Obči-
na Železniki; Jurkovec, Občina Ormož; Lipovci, Občina Beltinci; 
Sotina, Občina Rogašovci; Gorenja vas, Občina Gorenja vas-
-Poljane; Stara vas, Občina Grosuplje; Razdrto, Občini Postojna 
in Divača; Lajše, Občina Gorenja vas-Poljane; Renče, MO Nova 
Gorica; Bukovci, Občina Gorišnica; Dankovci, Občina Pucon-
ci; Kog, Občina Ormož; Babinci, Občina Ljutomer; Bakovska 
cesta »B«, MO Murska Sobota; Okroglica I, MO Nova Gorica; 
Okroglica II, MO Nova Gorica (Uradni list RS, št. 85/01, 55/09, 
38/16, 60/18 in 74/21), se pa še naprej uporablja, in sicer:

– na delu bivšega pridobivalnega prostora Babinci, ki ga 
ta uredba ne obsega, do izdaje odločbe o prenehanju pravic in 
obveznosti za ta del pridobivalnega prostora Babinci;

– na delu bivšega pridobivalnega prostora Babinci, ki ga 
obsega ta uredba, do sklenitve koncesijske pogodbe na podlagi 
te uredbe oziroma do izdaje odločbe o prenehanju pravic in 
obveznosti za ta del bivšega pridobivalnega prostora Babinci, 
če se koncesijska pogodba po tej uredbi ne sklene.

12. člen
(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00704-29/2026
Ljubljana, dne 17. februarja 2026
EVA 2025-2560-0031

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

484.	 Odločba o imenovanju okrajne državne tožilke 
na Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani

Na podlagi prvega odstavka 34. člena Zakona o držav-
nem tožilstvu (Uradni list RS, št. 58/11, 21/12 – ZDU-1F, 47/12, 
15/13 – ZODPol, 47/13 – ZDU-1G, 48/13 – ZSKZDČEU-1, 
19/15, 23/17 – ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21, 105/22 – ZZNŠPP, 
57/25 – ZF in 100/25) in petega odstavka 21. člena Zakona o 
Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno 
prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 
– ZDU-1G, 65/14, 55/17, 163/22 in 57/25 – ZF) je na predlog 
ministrice za pravosodje Vlada Republike Slovenije na 402. do-
pisni seji dne 21. 1. 2026 izdala

O D L O Č B O

Vanja Planinšek, rojena 17. 4. 1984, se imenuje za okraj-
no državno tožilko na Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani.

Št. 70101-1/2026
Ljubljana, dne 21. januarja 2026
EVA 2026-2030-0002

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik
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485.	 Odločba o imenovanju okrajne državne tožilke 
na Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani

Na podlagi prvega odstavka 34. člena Zakona o držav-
nem tožilstvu (Uradni list RS, št. 58/11, 21/12 – ZDU-1F, 47/12, 
15/13 – ZODPol, 47/13 – ZDU-1G, 48/13 – ZSKZDČEU-1, 
19/15, 23/17 – ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21, 105/22 – ZZNŠPP, 
57/25 – ZF in 100/25) in petega odstavka 21. člena Zakona o 
Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno 
prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 
– ZDU-1G, 65/14, 55/17, 163/22 in 57/25 – ZF) je na predlog 
ministrice za pravosodje Vlada Republike Slovenije na 402. do-
pisni seji dne 21. 1. 2026 izdala

O D L O Č B O

Anja Verovšek, rojena 22. 7. 1988, se imenuje za okrajno 
državno tožilko na Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani.

Št. 70101-3/2026
Ljubljana, dne 21. januarja 2026
EVA 2026-2030-0003

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

486.	 Odločba o imenovanju okrajne državne tožilke 
na Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani

Na podlagi prvega odstavka 34. člena Zakona o držav-
nem tožilstvu (Uradni list RS, št. 58/11, 21/12 – ZDU-1F, 47/12, 
15/13 – ZODPol, 47/13 – ZDU-1G, 48/13 – ZSKZDČEU-1, 
19/15, 23/17 – ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21, 105/22 – ZZNŠPP, 
57/25 – ZF in 100/25) in petega odstavka 21. člena Zakona o 
Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno 
prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 
– ZDU-1G, 65/14, 55/17, 163/22 in 57/25 – ZF) je na predlog 
ministrice za pravosodje Vlada Republike Slovenije na 402. do-
pisni seji dne 21. 1. 2026 izdala

O D L O Č B O

Katja Koprivnikar, rojena 3. 10. 1991, se imenuje za okraj-
no državno tožilko na Okrožnem državnem tožilstvu v Ljubljani.

Št. 70101-2/2026
Ljubljana, dne 21. januarja 2026
EVA 2026-2030-0001

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob

predsednik

POPRAVKI

487.	 Popravek Sklepa o razrešitvi in imenovanju 
v okrajni volilni komisiji 4008 Ljubljana 
Bežigrad 1

Na podlagi četrtega odstavka 11.  člena Zakona o Ura-
dnem listu Republike Slovenije (Uradni list RS, št.  112/05 – 
uradno prečiščeno besedilo, 102/07, 109/09, 38/10 – ZUKN, 
60/17 – ZPVPJN-B, 3/22 – ZDeb in 83/25 – ZOUL) Uradni list 
RS objavlja

P O P R A V E K
Sklepa o razrešitvi in imenovanju v okrajni 
volilni komisiji 4008 Ljubljana Bežigrad 1

V Sklepu o razrešitvi in imenovanju v okrajni volilni ko-
misiji 4008 Ljubljana Bežigrad 1, objavljenem v Uradnem listu 
RS, št. 11-391/26, z dne 13. 2. 2026, se 1. točka pravilno glasi:

»1. V okrajni volilni komisiji 4008 Ljubljana Bežigrad 1 se 
razreši dolžnosti namestnika člana: Tadej Cmerekar Komar.«.

Št. 1/2026
Ljubljana, dne 17. februarja 2026

Denis Stroligo
direktor
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